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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 mei 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten, betreffende het bedrag en de wijze van inning
van de bijdrage voor de vormings- en tewerkstellingsinitiatieven voor
risicogroepen van het ″Sociaal Fonds voor de gezondheidsinrichtingen
en -diensten″, bl. 6987.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 mei 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten, tot overplaatsing van de zetel van het
″Sociaal Fonds voor de privé-rusthuizen en de rust- en
verzorgingstehuizen″, bl. 6989.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 maart 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 27 november 2007 tot oprichting
van een fonds voor bestaanszekerheid ″Sociale Maribel″ en tot vaststel-
ling van zijn statuten, bl. 6990.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 11 mai 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative au montant et au mode de perception de la cotisation pour les
initiatives de formation et d’emploi en faveur des groupes à risque du
″Fonds social des établissements et services de santé″, p. 6987.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 11 mai 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
transférant le siège du ″Fonds social pour les homes pour personnes
âgées et les maisons de repos et de soins privés″, p. 6989.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 mars 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé, modifiant la convention collective de
travail du 27 novembre 2007 portant création d’un fonds de sécurité
d’existence ″Maribel Social″ et fixation de ses statuts, p. 6990.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

5 JULI 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 februari 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf,
betreffende de functieclassificatie van de werknemers in de sector van
de dramatische kunst shows theatrale expressie in het Waals Gewest en
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. — Erratum, bl. 6991.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een allocatie aan het Federaal Planbureau voor de begrotings-
jaren 2015 en 2016, bl. 6991.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

20 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 6992.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
financiële bijdrage van België voor het jaar 2015 aan het Secretariaat van
het Verdrag inzake biologische diversiteit, in het kader van de
financiering van de activiteiten betreffende het Protocol van Nagoya
inzake toegang tot genetische rijkdommen en de eerlijke en billijke
verdeling van voordelen voortvloeiende uit hun gebruik,
bl. 6993.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

4 DECEMBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
vaststelling van het totale aantal subsidiabele uren aanvullende
thuiszorg voor de diensten voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg
voor het jaar 2015, bl. 6995.

Vlaamse overheid

18 DECEMBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 juni 2009 hou-
dende de organisatie van de arbeidsbemiddeling en de beroepsopleiding,
wat betreft activering en opvolging van het zoekgedrag,
bl. 6996.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

16 DECEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot bepaling van de definitie van het ambtsprofiel van
voogden in onderneming, bl. 7017.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot samenvoeging van de inrichtingen voor onderwijs
voor sociale promotie van de Franse Gemeenschap van Borgworm en
Saint-Georges-sur-Meuse-Ouffet, bl. 7019.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

5 JUILLET 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 février 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire du spectacle, relative à la classification des
fonctions des travailleurs dans le secteur des spectacles d’art dramati-
que d’expression scénique en Région wallonne et en Région de
Bruxelles-Capitale. — Erratum, p. 6991.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 JANVIER 2016. — Arrêté royal octroyant une allocation au Bureau
fédéral du Plan pour les années budgétaires 2015 et 2016, p. 6991.

Service public fédéral Sécurité sociale

20 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 6992.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal déterminant la contribution
financière de la Belgique pour l’année 2015 au Secrétariat de la
Convention sur la diversité biologique, dans le cadre du financement
des activités relatives au Protocole de Nagoya sur l’accès aux ressources
génétiques et le partage juste et équitable des avantages découlant de
leur utilisation, p. 6993.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

4 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant le
nombre total d’heures de soins à domicile complémentaires admissibles
aux subventions pour les services d’aide aux familles et de soins à
domicile complémentaires pour l’année 2015, p. 6996.

Autorité flamande

18 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 juin 2009 portant organisation
de l’emploi et de la formation professionnelle, en ce qui concerne
l’activation et le suivi du comportement de recherche, p. 7004.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant la définition du profil de fonction des tuteurs en
entreprise, p. 7013.

Ministère de la Communauté française

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant fusion des établissements d’enseignement de promo-
tion sociale de la Communauté française de Waremme et de
Saint-Georges-sur-Meuse-Ouffet, p. 7018.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

31 AUGUSTUS 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma’s 01 en 04 van organisatieafdeling 15
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2015, bl. 7021.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

31. AUGUST 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 01 und 04 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015,
S. 7020.

Waalse Overheidsdienst

31 AUGUSTUS 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma 01 van organisatieafdeling 34 en
programma 31 van organisatieafdeling 16 van de algemene uitgaven-
begroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015,
bl. 7023.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

31. AUGUST 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisa-
tionsbereichs 34 und dem Programm 31 des Organisationsbereichs 16 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015, S. 7022.

Waalse Overheidsdienst

31 AUGUSTUS 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma 04 van organisatieafdeling 09 en
programma 05 van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgaven-
begroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015,
bl. 7025.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

31. AUGUST 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 04 des Organisa-
tionsbereichs 09 und dem Programm 05 des Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015, S. 7025.

Waalse Overheidsdienst

4 SEPTEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma 08 van organisatieafdeling 09,
programma 02 van organisatieafdeling 15 en programma 01 van
organisatieafdeling 34 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015, bl. 7028.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

4. SEPTEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 08 des
Organisationsbereichs 09, dem Programm 02 des Organisationsbereichs 15 und dem Programm 01 des Organisations-
bereichs 34 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015, S. 7027.

Région wallonne

Service public de Wallonie

31 AOUT 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
les programmes 01 et 04 de la division organique 15 du budget général
des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015,
p. 7020.

Service public de Wallonie

31 AOUT 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
le programme 01 de la division organique 34 et le programme 31 de la
division organique 16 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2015, p. 7022.

Service public de Wallonie

31 AOUT 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
le programme 04 de la division organique 09 et le programme 05 de la
division organique 18 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2015, p. 7024.

Service public de Wallonie

4 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 08 de la division organique 09, le programme 02 de
la division organique 15 et le programme 01 de la division organique 34
du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015, p. 7026.
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Waalse Overheidsdienst

7 SEPTEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht
van kredieten tussen programma’s 01 en 13 van organisatieafdeling 15
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2015, bl. 7031.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

7. SEPTEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 01 und 13 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015,
S. 7030.

Waalse Overheidsdienst

15 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot vastlegging van de
methode voor de bepaling van het rendement van een systeem
« Combilus » bedoeld in bijlage A1 bij het besluit van de Waalse
Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 novem-
ber 2013 betreffende de energieprestaties van gebouwen,
bl. 7054.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

15. DEZEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Festlegung des Verfahrens zur Bestimmung des Wirkungsgrades eines
″Combilus″-Systems nach Anhang A1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur Ausführung des
Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden, S. 7043.

Waalse Overheidsdienst

18 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot bepaling van
bijkomende specificaties voor de berekening van het thermische
rendement van een warmteterugwinningstoestel bedoeld in bijlage A1
bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering
van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestaties
van gebouwen, bl. 7116.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

18. DEZEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Festlegung der ergänzenden Spezifikationen zur Bestimmung des
thermischen Wirkungsgrades eines Geräts mit Wärmerückgewinnung nach Anhang A1 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 15. Mai 2014 zur Ausführung des Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von
Gebäuden, S. 7091.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

21 JANUARI 2016. — Besluit tot vaststelling van de taalkaders van
Brussel Preventie & Veiligheid, bl. 7141.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Vlaamse
Regering, bl. 7142.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Vlaamse
Regering, bl. 7143.

Service public de Wallonie

7 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 01 et 13 de la division organique 15 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015,
p. 7029.

Service public de Wallonie

15 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel fixant la méthode de
détermination du rendement d’un système « Combilus » visé à
l’annexe A1 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014
portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la
performance énergétique des bâtiments, p. 7032.

Service public de Wallonie

18 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel fixant les spécifications
complémentaires pour la détermination du rendement thermique d’un
appareil de récupération de chaleur visé à l’annexe A1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret du
28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments,
p. 7065.

Région de Bruxelles-Capitale

21 JANVIER 2016. — Arrêté fixant les cadres linguistiques de
Bruxelles Prévention & Sécurité, p. 7141.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement flamand de membres du personnel du Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
p. 7142.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement flamand de membres du personnel du Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
p. 7143.
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Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Regering van de
Franse Gemeenschap, bl. 7144.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
Brussel Hoofdstad, bl. 7145.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Vlaamse
Regering, bl. 7146.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Nationale Orden. — Uitreiking van 15 november 2015,
bl. 7148.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Nationale Orden. — Uitreiking van 15 november 2015,
bl. 7148.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Nationale Orden. — Uitreiking van 15 november 2015,
bl. 7149.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Lijst van de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, opge-
richt in het raam van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen,
bl. 7150.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 7150.

Federale Overheidsdienst Justitie

Gerechtsdeurwaarders, bl. 7151.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

19 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit tot ontslag en benoeming
van de regeringscommissaris bij de Hoge Raad voor de Zelfstandigen
en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen, bl. 7151.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement de la Communauté française de membres du personnel du
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaine alimentaire
et Environnement, p. 7144.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Collège
réuni de la commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale de membres du personnel du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, p. 7145.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement flamand de membres du personnel du Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
p. 7146.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Ordres nationaux. — Mouvement du 15 novembre 2015, p. 7148.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Ordres nationaux. — Mouvement du 15 novembre 2015, p. 7148.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Ordres nationaux. — Mouvement du 15 novembre 2015, p. 7149.

Service public fédéral Sécurité sociale

Liste des caisses d’assurances sociales pour travailleurs indépendants,
constituées dans le cadre de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des travailleurs indépendants, p. 7150.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 7150.

Service public fédéral Justice

Huissier de justice, p. 7151.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

19 JANVIER 2016. — Arrêté royal portant démission et nomination
du Commissaire du gouvernement auprès du Conseil Supérieur des
Indépendants et des Petites et Moyennes Entreprises, p. 7151.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

27 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
indeling bij de gemeentewegen van de weggedeelten langs de N772 –
Koerselsesteenweg tussen mp. 0 en mp. 320; N717a – Oude Lummense
Weg tussen mp. 0 en mp. 410; N29a – Commelo – Bergske – Brugstraat –
O.L.V.-straat/Hoogstraat tussen mp. 0 en mp. 967; N29 – Paalse
Steenweg tussen mp. 87.727 en mp. 87.900 en de N72a – Hasseltse
Steenweg – Markt – Koolmijnlaan tussen mp. 0 en mp. 2.964 te Beringen
op het grondgebied van de stad Beringen, bl. 7152.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

17 DECEMBER 2015. — Benoeming burgemeester, bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

21 DECEMBER 2015. — Autonoom Gemeentebedrijf. — Oprich-
ting. — Goedkeuring, bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 DECEMBER 2015. — Autonoom Gemeentebedrijf Oostkamp. —
Statutenwijziging. — Niet-goedkeuring, bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 DECEMBER 2015. — IGEMO. — Onteigening. — Machtiging,
bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

12 JANUARI 2016. — Erkenning orthodoxe geloofsgemeenschap,
bl. 7154.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

16 NOVEMBER 2015. — Ruilverkavelingen, bl. 7154.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

18 DECEMBER 2015. — Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure,
bl. 7156.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van de leden van tot benoeming van de
leden van de Centrale Paritaire Commissie van het gesubsidieerd
officieel niet-universitair hoger onderwijs, bl. 7158.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

27 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
classification dans les routes communales des parties de route le long
de la N772 – Koerselsesteenweg entre les bornes kilométriques 0 et 320;
de la N717a – Oude Lummense Weg entre les bornes kilométriques 0 et
410; de la N29a – Commelo – Bergske – Brugstraat – O.L.V.-straat/
Hoogstraat entre les bornes kilométriques 0 et 967; de la N29 – Paalse
Steenweg entre les bornes kilométriques 87 727 et 87.900 et de la N72a –
Hasseltse Steenweg – Markt – Koolmijnlaan entre les bornes kilométri-
ques 0 et 2.964 à Beringen sur le territoire de la ville de Beringen,
p. 7152.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

17 DECEMBER 2015. — Benoeming burgemeester, bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

21 DECEMBER 2015. — Autonoom Gemeentebedrijf. — Oprichting.
— Goedkeuring, bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 DECEMBER 2015. — Autonoom Gemeentebedrijf Oostkamp. —
Statutenwijziging. — Niet-goedkeuring, bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 DECEMBER 2015. — IGEMO. — Onteigening. — Machtiging,
bl. 7153.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

12 JANUARI 2016. — Erkenning orthodoxe geloofsgemeenschap,
bl. 7154.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

16 NOVEMBER 2015. — Ruilverkavelingen, bl. 7154.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

18 DECEMBER 2015. — Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure,
bl. 7156.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant nomination des membres de la commission
paritaire centrale de l’enseignement supérieur non universitaire officiel
subventionné, p. 7157.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van de leden van de Paritaire Gemeen-
schapscommissie van het officieel gesubsidieerd hoger onderwijs,
bl. 7160.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 23 december 2013 houdende benoeming van
de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsi-
dieerd officieel secundair onderwijs, bl. 7161.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de centrale paritaire commissie van het officieel gesubsidieerd
onderwijs, bl. 7162.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 13 maart 2014 houdende benoeming van de
leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie van het officieel
gesubsidieerd onderwijs voor sociale promotie, bl. 7164.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanstelling van de leden van de Centrale Paritaire
Commissie van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale
centra, bl. 7165.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 6 december 2012 houdende aanstelling van
de leden van de Centrale Paritaire Commissie voor de gesubsidieerde
confessionele vrije psycho-medisch-sociale centra, bl. 7166.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

26 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de
leden van de Centrale Commissie voor het beheer van de betrekkingen
voor het gewoon en gespecialiseerd officieel gesubsidieerd voorschools
en lager onderwijs, bl. 7167.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende aanstelling van de leden van de werkgroep
belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd
wordt door een getuigschrift, voor het lezen in het vierde leerjaar van
het secundair onderwijs, bl. 7169.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende aanstelling van de leden van de werkgroep
belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd
wordt door een getuigschrift, voor het lezen en het produceren van
geschreven stukken in het vijfde leerjaar van het lager onderwijs,
bl. 7170.

Ministère de la Communauté française

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant nomination des membres de la commission
paritaire communautaire de l’enseignement supérieur officiel
subventionné, p. 7159.

Ministère de la Communauté française

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 23 décembre 2013 portant désignation des membres
de la commission paritaire communautaire de l’enseignement secon-
daire officiel subventionné, p. 7161.

Ministère de la Communauté française

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 6 février 2015 portant nomination des membres de la
commission paritaire centrale de l’enseignement officiel subventionné,
p. 7162.

Ministère de la Communauté française

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 13 mars 2014 portant nomination des membres de la
commission paritaire communautaire de l’enseignement de promotion
sociale officiel subventionné, p. 7163.

Ministère de la Communauté française

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant désignation des membres de la commission
paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux officiels
subventionnés, p. 7164.

Ministère de la Communauté française

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 6 décembre 2012 portant désignation des membres
de la commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux
libres confessionnels subventionnés, p. 7166.

Ministère de la Communauté française

26 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres
de la commission centrale de gestion des emplois pour l’enseignement
préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et spécialisé,
p. 7167.

Ministère de la Communauté française

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation des membres du groupe de travail chargé
de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture en
4e année de l’enseignement secondaire, p. 7168.

Ministère de la Communauté française

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation des membres du groupe de travail chargé
de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture et
production d’écrit en 5e année de l’enseignement primaire, p. 7169.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende aanstelling van de leden van de werkgroep
belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd
wordt door een getuigschrift, voor het lezen en het produceren van
geschreven stukken in het derde leerjaar van het lager onderwijs,
bl. 7172.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap. — Kabinetschef. — Ontslag. —
Benoeming, bl. 7173.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

Benoemingen, bl. 7175.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

8 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement des
zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau
souterraine dénommés « Müller et Wyckersloth » sis sur le territoire de
la commune d’Arlon, p. 7177.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 7180.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001499, p. 7184.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001503, p. 7185.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015008009, p. 7185.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets GB 0001004031, p. 7186.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 316902, p. 7186.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IT 018387, p. 7187.

Ministère de la Communauté française

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation des membres du groupe de travail chargé
de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture et
production d’écrit en 3e année de l’enseignement primaire, p. 7171.

Ministère de la Communauté française

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française. — Chef de Cabinet. — Démission. — Nomination, p. 7173.

Ministère de la Communauté française

Nominations, p. 7173.

Région wallonne

Service public de Wallonie

8 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement des
zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau
souterraine dénommés « Müller et Wyckersloth » sis sur le territoire de
la commune d’Arlon, p. 7177.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 7180.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001499, p. 7184.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001503, p. 7185.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015008009, p. 7185.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets GB 0001004031, p. 7186.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 316902, p. 7186.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IT 018387, p. 7187.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212042, p. 7187.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212674, p. 7188.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212674, p. 7188.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 648122, p. 7189.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

Oppensioenstelling, bl. 7189.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

Oppensioenstelling, bl. 7189.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige dossierbeheerder openbare
aanbesteding voor Luik (m/v/x) (niveau B) voor de Regie der
Gebouwen (AFG15171), bl. 7190.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige dossierbeheerders Belgische
octrooien (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie (AFG16012), bl. 7191.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige SharePoint Ontwikkelaar
(m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie (AFG16013), bl. 7191.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige analisten en projectbeheerders
voor de Kruispuntbank van Ondernemingen (m/v/x) (niveau A) voor
de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie (AFG16014),
bl. 7192.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212042, p. 7187.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212674, p. 7188.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212674, p. 7188.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 648122, p. 7189.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

Mise à la retraite, p. 7189.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

Mise à la retraite, p. 7189.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de gestionnaires de dossiers marchés publics
pour Liège (m/f/x) (niveau B), francophones, pour la Régie des
Bâtiments (AFG15171), p. 7190.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de gestionnaires de brevets belges, franco-
phones, (m/f/x) (niveau B) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie (AFG16012), p. 7191.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de développeurs SharePoint, francophones,
(m/f/x) (niveau B) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie (AFG16013), p. 7191.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’analystes et gestionnaires de projet à la
Banque-Carrefour des Entreprises, francophones, (m/f/x) (niveau A)
pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie (AFG16014),
p. 7192.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige industrieel ingenieurs
scheikunde Civiele Bescherming in Liedekerke (m/v/x) (niveau A)
voor de FOD Binnenlandse Zaken (ANG15222), bl. 7192.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige dossierbeheerders Bel-
gische octrooien (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie (ANG16003), bl. 7193.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Office managers (m/v/x)
(niveau B), voor het Centrum voor Cybersecurity België (ANG16005),
bl. 7193.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisten (m/v/x)
(niveau A1) voor de FOD Financiën (ANG16014), bl. 7194.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen (m/v/x)
(niveau A1) voor de FOD Financiën (ANG16015), bl. 7194.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige inspecteurs toezicht op
het Welzijn op het Werk - Specialisatie elektriciteit (m/v/x) (niveau A1)
voor het Ministerie van Defensie (ANG16019), bl. 7195.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige expert plantenbescher-
ming & veiligheid van de plantaardige producten (m/v/x) (niveau A)
voor het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen
(ANG16020), bl. 7195.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen intellectuele
beroepen (m/v/x) (niveau A) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie (ANG16001). — Erratum, bl. 7196.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslag

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige directeurs van de Dienst
Veiligheid en Interoperabiliteit van de Spoorwegen, bl. 7196.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’ingénieurs industriels chimie Sécurité civile
à Crisnée (m/f/x) (niveau A), francophones, pour le SPF Intérieur
(AFG15168), p. 7192.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de gestionnaires de brevets belges,
néerlandophones, (m/f/x) (niveau B) pour le SPF Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie (ANG16003), p. 7193.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Office manager (m/f/x) (niveau B),
francophone, pour le Centre pour la Cybersécurité Belgique (AFG16004),
p. 7193.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’économistes, francophones, (niveau A1)
(m/f/x) pour le SPF Finances (AFG16016), p. 7194.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de juristes (m/f/x) (niveau A1), francophones,
pour le SPF Finances (AFG16015), p. 7194.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’inspecteurs contrôle du bien-être au travail -
Spécialisation électricité (m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour le
Ministère de la Défense (ANG16019), p. 7195.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’expert protection des végétaux et sécurité
des produits végétaux (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire (ANG16020),
p. 7195.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de juristes professions intellectuelles, néerlando-
phones, (m/f/x) (niveau A) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie (ANG16001). — Erratum, p. 7196.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultat

Sélection comparative de directeurs du Service de Sécurité et
d’Interopérabilité des Chemins de fer, néerlandophones, p. 7196.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Bericht. — Lijst van institutionele AICB, bl. 7196.

Föderaler Öffentlicher Dienst Finanzen

Bekanntmachung — Verzeichnis der institutionellen AOGA, S. 7212.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand januari 2016,
bl. 7220.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
l’enseignement secondaire de promotion sociale organisé par la Fédé-
ration Wallonie-Bruxelles, p. 7224.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
l’enseignement supérieur de promotion sociale organisé par la Fédéra-
tion Wallonie-Bruxelles, p. 7240.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire
et/ou de temporaire prioritaire dans les établissements d’enseignement
fondamental et secondaire, dans les internats autonomes et les homes
d’accueil de l’enseignement organisé par la Fédération Wallonie-
Bruxelles. — Erratum, p. 7244.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à un poste de puériculteur(trice) non statutaire
dans les établissements d’enseignement maternel ordinaire de la
Communauté française. — Année scolaire 2016-2017. — Addendum,
p. 7251.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
les fonctions de maître de religion et professeur de religion des religions
catholique, protestante, israélite, orthodoxe et islamique des établisse-
ments de l’enseignement organisés par la Communauté française. —
Année scolaire 2016-2017. — Addendum, p. 7251.

Ministère de la Communauté française

Liste des emplois restant vacants à l’issue des opérations de
réaffectation dans l’enseignement fondamental et secondaire, dans les
internats et homes d’accueil de l’enseignement organisé par la Fédéra-
tion Wallonie-Bruxelles. — Erratum, p. 7251.

Service public fédéral Finances

Avis. — Liste des OPCA institutionnels, p. 7204.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Indice des prix à la consommation du mois de janvier 2016, p. 7220.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
l’enseignement secondaire de promotion sociale organisé par la Fédé-
ration Wallonie-Bruxelles, p. 7224.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
l’enseignement supérieur de promotion sociale organisé par la Fédéra-
tion Wallonie-Bruxelles, p. 7240.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire
et/ou de temporaire prioritaire dans les établissements d’enseignement
fondamental et secondaire, dans les internats autonomes et les homes
d’accueil de l’enseignement organisé par la Fédération Wallonie-
Bruxelles. — Erratum, p. 7244.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à un poste de puériculteur(trice) non statutaire
dans les établissements d’enseignement maternel ordinaire de la
Communauté française. — Année scolaire 2016-2017. — Addendum,
p. 7251.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
les fonctions de maître de religion et professeur de religion des religions
catholique, protestante, israélite, orthodoxe et islamique des établisse-
ments de l’enseignement organisés par la Communauté française. —
Année scolaire 2016-2017. — Addendum, p. 7251.

Ministère de la Communauté française

Liste des emplois restant vacants à l’issue des opérations de
réaffectation dans l’enseignement fondamental et secondaire, dans les
internats et homes d’accueil de l’enseignement organisé par la Fédéra-
tion Wallonie-Bruxelles. — Erratum, p. 7251.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 7260.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 7260.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1e alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 7261.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 Absatz 1 § 1 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde, S. 7261.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 7262 tot 7296.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 7260.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 7261.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 7262
à 7296.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/204496]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 mei 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheid-
sinrichtingen en -diensten, betreffende het bedrag en de wijze van
inning van de bijdrage voor de vormings- en tewerkstellingsini-
tiatieven voor risicogroepen van het ″Sociaal Fonds voor de
gezondheidsinrichtingen en -diensten″ (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheid-
sinrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 mei 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten,
betreffende het bedrag en de wijze van inning van de bijdrage voor de
vormings- en tewerkstellingsinitiatieven voor risicogroepen van het
″Sociaal Fonds voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 mei 2015

Bedrag en wijze van inning van de bijdrage voor de vormings- en
tewerkstellingsinitiatieven voor risicogroepen van het ″Sociaal Fonds
voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten″ (Overeenkomst gere-
gistreerd op 3 juli 2015 onder het nummer 127797/CO/330)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de instellingen en diensten
die ressorteren onder het Paritair Comité voor de gezondheidsinrich-
tingen en -diensten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/204496]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 11 mai 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative au montant et au mode de perception de la cotisation pour
les initiatives de formation et d’emploi en faveur des groupes à
risque du ″Fonds social des établissements et services de santé″ (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d’existence,
notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 mai 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et des services de santé, relative au
montant et au mode de perception de la cotisation pour les initiatives
de formation et d’emploi en faveur des groupes à risque du ″Fonds
social des établissements et services de santé″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 11 mai 2015

Montant et mode de perception de la cotisation pour les initiatives de
formation et d’emploi en faveur des groupes à risque du ″Fonds
social des établissements et services de santé″ (Convention enregis-
trée le 3 juillet 2015 sous le numéro 127797/CO/330)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des établissements et des services
ressortissant à la Commission paritaire des établissements et des
services de santé.

6987BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Zijn evenwel uitgesloten :

- de revalidatiecentra;

- de diensten voor thuisverpleging;

- de rusthuizen voor bejaarden, de rust- en verzorgingstehuizen, de
serviceflats, de dagverzorgingscentra voor bejaarden en de dagcentra
voor bejaarden;

- de privé-ziekenhuizen die onderworpen zijn aan de wet op de
ziekenhuizen en de psychiatrische verzorgingstehuizen;

- de ondernemingen uit de bedrijfstak van de tandprothese.

Onder ″werkgevers″ wordt verstaan : de werkgevers georganiseerd
als vereniging zonder winstoogmerk of hetzij als een vennootschap,
hetzij een instelling met een sociaal oogmerk waarvan de statuten
bepalen dat de vennoten geen vermogensvoordeel nastreven.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen, inzonderheid titel XIII, hoofdstuk VIII, afdeling 1, arti-
kel 190, § 2, 2de lid.

HOOFDSTUK II. — Beschikkingen

Art. 3. Onder voorbehoud van de activering van de wetgeving
inzake de risicogroepen op basis van artikel 195 van de wet van
27 december 2006 verbinden de in artikel 1 bedoelde werkgevers er zich
toe maatregelen te nemen ter bevordering van de tewerkstelling en de
vorming van personen die behoren tot de risicogroepen of op wie een
begeleidingsplan van toepassing is.

Tot de risicogroep behoren de personen vermeld in artikel 3 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 20 april 2009, gesloten in het
Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten, betref-
fende de omschrijving van de risicogroepen voor de gezondheidssector.

Art. 4. De kost van deze initiatieven staat gelijk met de opbrengst
van een bijdrage van 0,30 pct. tijdens het derde en 0,10 pct. tijdens het
vierde kwartaal van 2015 en van 0,10 pct. tijdens het eerste, tweede,
derde en vierde kwartaal van 2016 berekend op grond van het volledige
loon van de werknemers, zoals bedoeld in artikel 23 van de wet van
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de sociale
zekerheid voor werknemers (Belgisch Staatsblad van 2 juli 1981) en de
uitvoeringsbesluiten van deze wet, die tewerkgesteld zijn door de in
artikel 1 bedoelde werkgevers.

HOOFDSTUK III. — Toepassingsmodaliteiten

Art. 5. Partijen komen overeen om de inning van de in artikel 4
bepaalde bijdrage toe te vertrouwen aan de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid en dit voor rekening van het ″Sociaal Fonds voor de
gezondheidsinrichtingen en -diensten″, opgericht bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 8 oktober 2007, gesloten in het Paritair
Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Art. 6. De opbrengst van deze bijdrage wordt onder meer gebruikt
om personeel aan te werven en om vormingsinitiatieven te nemen voor
risicogroepen die aangeworven zouden kunnen worden in de sector of
reeds aangeworven zijn en om de uitbouw van een sectorale functie-
classificatie en de werkzaamheden hieromtrent te ondersteunen.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 mei 2015 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
26 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Sont toutefois exclus :

- les centres de revalidation;

- les services de soins infirmiers à domicile;

- les maisons de repos pour personnes âgées, les maisons de repos et
de soins, les résidencesservices, les centres de soins de jour pour
personnes âgées et les centres d’accueil de jour pour personnes âgées;

- les hôpitaux privés soumis à la loi sur les hôpitaux et les maisons de
soins psychiatriques;

- les entreprises de la branche d’activité de la prothèse dentaire.

Par ″employeurs″ on entend : les employeurs constitués en associa-
tion sans but lucratif, soit en société, soit en institution à finalité sociale
dont les statuts stipulent que les associés ne recherchent aucun bénéfice
patrimonial.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses,
titre XIII, chapitre VIII, section 1ère, article 190, § 2, alinéa 2.

CHAPITRE II. — Dispositions

Art. 3. Sous réserve de l’activation de la législation relative aux
groupes à risque sur la base de l’article 195 de la loi du 27 décem-
bre 2006, les employeurs visés à l’article 1er s’engagent à prendre des
mesures de promotion de l’emploi et de formation de personnes
appartenant aux groupes à risque ou à qui s’applique un plan
d’accompagnement.

Relèvent des groupes à risque, les personnes mentionnées dans
l’article 3 de la convention collective de travail du 20 avril 2009, conclue
au sein de la Commission paritaire des établissements et des services de
santé, relative à la définition des groupes à risque visés dans le secteur
des soins de santé.

Art. 4. Le coût de ces initiatives correspond au produit d’une
cotisation de 0,30 p.c. pour le troisième et de 0,10 p.c. pour le quatrième
trimestre de 2015 et de 0,10 p.c. pour le premier, le deuxième, le
troisième et le quatrième trimestre de 2016, calculée sur la base de
salaire global des travailleurs, comme prévu par l’article 23 de la loi du
29 juin 1981 établissant les principes généraux de la sécurité sociale des
travailleurs (Moniteur belge du 2 juillet 1981) et les arrêtés d’ exécution
de cette loi, occupés par les employeurs visés à l’article 1er.

CHAPITRE III. — Modalités d’application

Art. 5. Les parties conviennent de confier la perception de la
cotisation prévue à l’article 4, à l’Office national de sécurité sociale et
cela pour le compte du ″Fonds social des établissements et des services
de santé″, institué par la convention collective de travail du 8 octo-
bre 2007, conclue au sein de la Commission paritaire des établissements
et des services de santé.

Art. 6. L’apport de cette cotisation est destiné entre autres à
l’engagement de personnel et aux initiatives de formation pour les
groupes à risque qui pourraient être engagés dans le secteur ou qui ont
déjà été engagés et à soutenir le développement d’une classification des
fonctions sectorielles et les activités à ce sujet.

Art. 7. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er mai 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/204802]
26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen ver-

bindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 mei 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de gezond-
heidsinrichtingen en -diensten, tot overplaatsing van de zetel van
het ″Sociaal Fonds voor de privé-rusthuizen en de rust- en
verzorgingstehuizen″ (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheid-
sinrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 mei 2015, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten,
tot overplaatsing van de zetel van het ″Sociaal Fonds voor de
privé-rusthuizen en de rust- en verzorgingstehuizen″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 mei 2015

Overplaatsing van de zetel van het ″Sociaal Fonds voor de privé-
rusthuizen en de rust- en verzorgingstehuizen″ (Overeenkomst
geregistreerd op 27 juli 2015 onder het nummer 128243/CO/330)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Bij unanieme beslissing van het beheerscomité van het
″Sociaal Fonds voor de privé-rusthuizen en de rust- en verzorgingste-
huizen″ wordt de zetel van het ″Sociaal Fonds voor de privé-rusthuizen
en de rust- en verzorgingstehuizen″, zoals bepaald in artikel 4 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 8 oktober 2008 tot oprichting van
een fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds voor de
privé-rusthuizen en de rust- en verzorgingstehuizen″ en vaststelling
van zijn statuten (registratienummer 89470/CO/330), met ingang van
15 december 2014 overgeplaatst naar Sainctelettesquare 13-15 te
1000 Brussel.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 15 december 2014 en is gesloten voor onbepaalde tijd. Zij
kan worden opgezegd door elk van de partijen, mits een opzegging-
stermijn van zes maanden, gericht bij een ter post aangetekend
schrijven aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de gezond-
heidsinrichtingen en -diensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
26 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/204802]
26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 11 mai 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
transférant le siège du ″Fonds social pour les homes pour
personnes âgées et les maisons de repos et de soins privés″ (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 mai 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et des services de santé, transférant le siège
du ″Fonds social pour les homes pour personnes âgées et les maisons
de repos et de soins privés″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 11 mai 2015

Transfert du siège du ″Fonds social pour les homes pour personnes
âgées et les maisons de repos et de soins privés″ (Convention
enregistrée le 27 juillet 2015 sous le numéro 128243/CO/330)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire des établissements et des services de santé.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé, tant
masculin que féminin.

Art. 2. Par décision unanime du comité de gestion du ″Fonds social
pour les homes pour personnes âgées et les maisons de repos et de
soins privés″, le siège du ″Fonds social pour les homes pour personnes
âgées et les maisons de repos et de soins privés″, tel que fixé à l’article
4 de la convention collective de travail du 8 octobre 2008 portant
institution d’un fonds de sécurité d’existence, dénommé ″Fonds social
pour les homes pour personnes âgées et les maisons de repos et de
soins privés″ et fixation de ses statuts (numéro d’enregistre-
ment 89470/CO/330), est transféré au square Sainctelette 13-15, à
1000 Bruxelles, à compter du 15 décembre 2014.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 15 décembre 2014 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle
peut être dénoncée par chacune des parties, moyennant un délai de
préavis de six mois, notifié par lettre recommandée à la poste, adressée
au président de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/204806]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 maart 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige
en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 27 november 2007 tot oprich-
ting van een fonds voor bestaanszekerheid ″Sociale Maribel″ en tot
vaststelling van zijn statuten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 maart 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 27 november 2007 tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid ″Sociale Maribel″ en tot vaststelling van zijn statu-
ten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns-
en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 maart 2015

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 novem-
ber 2007 tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
″Sociale Maribel″ en tot vaststelling van zijn statuten (Overeenkomst
geregistreerd op 3 juli 2015 onder het nummer 127799/CO/332)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de werknemers die onder de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns- en
gezondheidssector vallen.

Art. 2. Maatschappelijke zetel

Artikel 5 wordt vervangen door de volgende tekst :

″Art. 5. De maatschappelijke en administratieve zetel van het fonds is
gevestigd te 1000 Brussel, Sainctelettesquare 13-15. Deze zetel kan
bovendien worden verplaatst door middel van een beslissing van het
paritair samengestelde beheerscomité, zoals bedoeld in het volgende
artikel 8.″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/204806]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 mars 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé, modifiant la
convention collective de travail du 27 novembre 2007 portant
création d’un fonds de sécurité d’existence ″Maribel Social″ et
fixation de ses statuts (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d’existence,
notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur franco-
phone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 mars 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé, modifiant la convention collective de travail du
27 novembre 2007 portant création d’un fonds de sécurité d’existence
″Maribel Social″ et fixation de ses statuts.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur francophone
et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail du 20 mars 2015

Modification de la convention collective de travail du 27 novembre 2007
portant création d’un fonds de sécurité d’existence ″Maribel Social″ et
fixation de ses statuts (Convention enregistrée le 3 juillet 2015 sous le
numéro 127799/CO/332)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail est applicable aux
employeurs et travailleurs ressortissant à la Commission paritaire pour
le secteur francophone et germanophone et l’aide sociale et des soins de
santé.

Art. 2. Siège social

L’article 5 est remplacé par ce qui suit :

″Art. 5. Le siège social et administratif du fonds est établi à
1000 Bruxelles, Square Sainctelette 13-15. Ce siège peut être déplacé
ailleurs par décision du comité de gestion du fonds paritairement
constitué, comme prévu à l’article 8 suivant.″.
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Art. 3. Slotbepalingen

Deze overeenkomst treedt in werking op de datum van de onderte-
kening ervan. Zij wordt gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan door
elk van de partijen worden opgezegd vóór 30 juni van elk jaar met
inwerkingtreding op 1 januari van het jaar erop. De opzegging moet
betekend worden bij een ter post aangetekend schrijven, gericht aan de
voorzitter van het paritair comité die kopie van voormeld document
aan alle ondertekenende partijen bezorgt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
26 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12008]
5 JULI 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 februari 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het vermake-
lijkheidsbedrijf, betreffende de functieclassificatie van de werkne-
mers in de sector van de dramatische kunst shows theatrale
expressie in het Waals Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest (1). — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 25 januari 2016, bladzijde 5269, dient in
de titel de datum van afkondiging ″5 juli 2016″ vervangen te worden
door de datum van afkondiging ″5 juli 2015″.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22026]

26 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een allocatie aan het Federaal Planbureau voor de begrotings-
jaren 2015 en 2016

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 mei 2015 tot oprichting van een Nationaal
Pensioencomité, een Kenniscentrum en een Academische Raad, arti-
kel 12;

Gelet op de wet van 18 december 2015 houdende derde aanpassing
van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2015,
artikel 6;

Gelet op de wet van 18 december 2015 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016, artikel 2.24.6;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
23 september 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 15 januari 2016;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken, de Minister van
Pensioenen en de Minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO’s,
Landbouw en Maatschappelijke Integratie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een allocatie ten bedrage van 219.000 euro (tweehonderd
negentien duizend euro) aan te rekenen ten laste van de basisalloca-
tie 24.57.51.41.40.02 van de begroting van de Federale Overheidsdienst
Sociale Zekerheid ten behoeve van de personeelskredieten voor het
begrotingsjaar 2015, wordt aan het Federaal Planbureau - Kunst-
laan 47-49 - 1000 Brussel (ondernemingsnummer 0254.013.997 en
rekeningnummer IBAN BE82 6790 0007 4768) verleend voor zijn
opdracht als secretariaat van het begeleidingscomité voor het Kennis-
centrum zoals ingesteld door de wet van 21 mei 2015 tot oprichting van
een Nationaal Pensioencomité, een Kenniscentrum en een Academische
Raad.

Art. 3. Dispositions finales

La présente convention collective de travail prend effet à la date de
signature. Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être
dénoncée par chacune des parties au plus tard le 30 juin de chaque
année, avec effet le 1er janvier de l’année suivante. La dénonciation doit
être notifiée par lettre recommandée à la poste, adressée au président de
la commission paritaire et dont ce dernier transmet une copie à chacune
des parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 26 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12008]
5 JUILLET 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 25 février 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire du spectacle, relative à la classification des
fonctions des travailleurs dans le secteur des spectacles d’art
dramatique d’expression scénique en Région wallonne et en
Région de Bruxelles-Capitale (1). — Erratum

Dans le moniteur belge du 25 janvier 2016, page 5269, il y a lieu de
remplacer dans la date de promulgation ″5 juillet 2016″ par la date de
promulgation ″5 juillet 2015″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22026]

26 JANVIER 2016. — Arrêté royal octroyant une allocation au
Bureau fédéral du Plan pour les années budgétaires 2015 et 2016

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mai 2015 portant création d’un Comité national des
Pensions, d’un Centre d’Expertise et d’un Conseil académique, arti-
cle 12;

Vu la loi du 18 décembre 2015 contenant le troisième ajustement du
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2015, article 6;

Vu la loi du 18 décembre 2015 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2016, article 2.24.6;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 23 septembre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 15 janvier 2016;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales, du Ministre des
Pensions et du Ministre des Classes moyennes, des Indépendants, des
PME, de l’Agriculture et de l’Intégration sociale,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une allocation de 219.000 euros (deux cent dix-neuf
mille euros) à imputer à charge de l’allocation de base 24.57.51.41.40.02
du budget du Service public fédéral Sécurité sociale, destinée aux
crédits de personnel pour l’année budgétaire 2015, est allouée au
Bureau fédéral du Plan - Avenue des Arts 47-49 - 1000 Bruxelles
(numéro d’entreprise 0254.013.997 et numéro de compte IBAN BE82
6790 0007 4768) pour sa mission de secrétariat du Comité d’accompa-
gnement du Centre d’Expertise tel qu’institué par la loi du 21 mai 2015
portant création d’un Comité national des Pensions, d’un Centre
d’Expertise et d’un Conseil académique.
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Art. 2. Een allocatie ten bedrage van 374.000 euro (driehonderd
vierenzeventig duizend euro) aan te rekenen ten laste van de basisal-
locatie 24.57.51.41.40.02 van de begroting van de Federale Overheids-
dienst Sociale Zekerheid ten behoeve van de personeelskredieten voor
het begrotingsjaar 2016, wordt aan het Federaal Planbureau - Kunstlaan
47-49 - 1000 Brussel (ondernemingsnummer 0254.013.997 en rekening-
nummer IBAN BE82 6790 0007 4768) verleend voor zijn opdracht als
secretariaat van het begeleidingscomité voor het Kenniscentrum zoals
ingesteld door de wet van 21 mei 2015 tot oprichting van een Nationaal
Pensioencomité, een Kenniscentrum en een Academische Raad.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 31 decem-
ber 2015.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de voor pensioe-
nen bevoegde minister of ministers zijn belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

De Minister van Zelfstandigen,
W. BORSUS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22019]

20 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 72bis, § 1bis, ingevoegd bij de wet van 22 december 2008 en
gewijzigd bij de wet van 10 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Gelet op het feit dat de specialiteit DIAMOX na een onbeschikbaar-
heid van meer dan 12 maanden van rechtswege geschrapt werd uit de
lijst van de vergoedbare farmaceutische specialiteiten op 1 septem-
ber 2015, dat de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen op
10 november 2015 de reden voor de tijdelijke onbeschikbaarheid
unaniem heeft goedgekeurd als een situatie van overmacht waardoor
een herinschrijving van rechtswege van deze specialiteit op de
voorgenoemde lijst mogelijk is en het feit dat deze specialiteit opnieuw
beschikbaar is;

Gelet op het feit dat de specialiteit PRANOX na een onbeschikbaar-
heid van meer dan 12 maanden van rechtswege geschrapt werd uit de
lijst van de vergoedbare farmaceutische specialiteiten op 1 okto-
ber 2014, dat de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen op
15 december 2015 de reden voor de tijdelijke onbeschikbaarheid
unaniem heeft goedgekeurd als een situatie van overmacht waardoor
een herinschrijving van rechtswege van deze specialiteit op de
voorgenoemde lijst mogelijk is en het feit dat deze specialiteit opnieuw
beschikbaar is;

Art. 2. Une allocation de 374.000 euros (trois cent septante quatre
mille euros) à imputer à charge de l’allocation de base 24.57.51.41.40.02
du budget du Service public fédéral Sécurité sociale, destinée aux
crédits de personnel pour l’année budgétaire 2016, est allouée au
Bureau fédéral du Plan - Avenue des Arts 47-49 - 1000 Bruxelles
(numéro d’entreprise 0254.013.997 et numéro de compte IBAN BE82
6790 0007 4768) pour sa mission de secrétariat du Comité d’accompa-
gnement du Centre d’Expertise tel qu’institué par la loi du 21 mai 2015
portant création d’un Comité national des Pensions, d’un Centre
d’Expertise et d’un Conseil académique.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 31 décembre 2015.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ou les ministres ayant les pensions dans leurs attributions sont
chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires Sociales,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

Le Ministre des Indépendants,
W. BORSUS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22019]

20 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 72bis, § 1bis, inséré
par la loi du 22 décembre 2008 et modifié par la loi du 10 avril 2014;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Vu la circonstance que la spécialité DIAMOX a été supprimée de
plein droit de la liste des spécialités pharmaceutiques remboursables au
1ier septembre 2015 en raison d’une indisponibilité de plus que 12 mois,
que le 10 novembre 2015, la Commission de Remboursement des
Médicaments a approuvé à l’unanimité la raison pour cette indisponi-
bilité temporaire comme un cas de force majeure, ce qui permet la
réinscription de plein droit de cette spécialité sur la liste précitée et le
fait que cette spécialité est à nouveau disponible;

Vu la circonstance que la spécialité PRANOX a été supprimée de
plein droit de la liste des spécialités pharmaceutiques remboursables au
1er octobre 2014 en raison d’une indisponibilité de plus que 12 mois,
que le 15 décembre 2015, la Commission de Remboursement des
Médicaments a approuvé à l’unanimité la raison pour cette indisponi-
bilité temporaire comme un cas de force majeure, ce qui permet la
réinscription de plein droit de cette spécialité sur la liste précitée et le
fait que cette spécialité est à nouveau disponible;
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Gelet op de noodzaak om onderhavig besluit zo snel mogelijk te
nemen en bekend te maken,

Besluit :

Artikel 1. In hoofdstuk I van de bijlage I van het koninklijk besluit
van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de
specialiteiten ingevoegd als volgt :

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24005]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
financiële bijdrage van België voor het jaar 2015 aan het Secreta-
riaat van het Verdrag inzake biologische diversiteit, in het kader
van de financiering van de activiteiten betreffende het Protocol van
Nagoya inzake toegang tot genetische rijkdommen en de eerlijke
en billijke verdeling van voordelen voortvloeiende uit hun gebruik

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op wet van 19 december 2014 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2015, programma 25.55.1;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën van 2 decem-
ber 2015;

Overwegende de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, artikelen 121
tot 124;

Vu la nécessité d’adopter et de publier le présent arrêté le plus vite
possible,

Arrête :

Article 1er. Au chapitre I à l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière d’inter-
vention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le
coût des spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, les
spécialités suivantes sont insérées comme suit :

Art. 2. Le présent arrêté rentre en vigueur au 1er février 2016.

Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24005]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal déterminant la contribution
financière de la Belgique pour l’année 2015 au Secrétariat de la
Convention sur la diversité biologique, dans le cadre du finance-
ment des activités relatives au Protocole de Nagoya sur l’accès aux
ressources génétiques et le partage juste et équitable des avantages
découlant de leur utilisation

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 décembre 2014 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2015, programme 25.55.1;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 2 décembre 2015;

Considérant la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et
de la comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;
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Overwegende de goedkeuring van het Protocol van Nagoya door de
Conferentie van de partijen bij het Verdrag inzake biologische diversi-
teit tijdens hun tiende vergadering, op 29 oktober 2010 in Nagoya,
Japan;

Overwegende de ondertekening van dat Protocol door België
in september 2011;

Overwegende de bekrachtiging van dat Protocol door meer dan 60
naties;

Overwegende dat de Europese Unie een van de entiteiten is die het
Protocol hebben bekrachtigd;

Overwegende de inwerkingtreding van het Protocol op 12 okto-
ber 2014;

Overwegende de NP-1/13 beslissing betreffende de programmabe-
groting voor het tweerarig boekjaar volgend op de inwerkingtreding
van het Protocol van Nagoya, goedgekeurd tijdens de eerste vergade-
ring van de Conferentie van de partijen bij het Verdrag inzake
biologische diversiteit, dienstdoend als vergadering van de partijen bij
het Protocol van Nagoya inzake toegang tot genetische rijkdommen en
de eerlijke en billijke verdeling van voordelen voortvloeiende uit hun
gebruik;

Overwegende de inwerkingtreding op 12 oktober 2015 van alle
maatregelen van de Verordening (EU) nr. 511/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende voor gebruikers
bestemde nalevingsmaatregelen uit het Protocol van Nagoya inzake
toegang tot genetische rijkdommen en de eerlijke en billijke verdeling
van voordelen voortvloeiende uit hun gebruik in de Unie;

Overwegende de verplichting voor België om de maatregelen van die
verordening uit te voeren teneinde de naleving van het Protocol van
Nagoya inzake toegang tot genetische rijkdommen en de eerlijke en
billijke verdeling van voordelen voortvloeiende uit hun gebruik door
hun gebruikers te verzekeren;

Overwegende dat België moet bijdragen aan de organisatie van de
experten vergadering over artikel 10, een activiteit voorzien in de de
NP-1/13 beslissing betreffende de programmabegroting voor het
tweerarig boekjaar volgend op de inwerkingtreding van het Protocol
van Nagoya

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag van 10 000 euro, aan te rekenen op het krediet
voorzien bij de organisatieafdeling 55, basisallocatie 11 35 40 01
(programma 25.55.1) van de begroting van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu voor
het begrotingsjaar 2015 wordt verleend aan het Secretariaat van het
Verdrag inzake biologische diversiteit, in het kader van de financiering
van de activiteiten betreffende het Protocol van Nagoya inzake toegang
tot genetische rijkdommen en de eerlijke en billijke verdeling van
voordelen voortvloeiende uit hun gebruik (en in het bijzonder voor de
voorbereiding in 2015 van de organisatie van de experten vergadering
over artikel 10), als Belgische bijdrage voor het jaar 2015.

Dit bedrag zal gestort worden op het volgende rekeningnummer :

UNEP BX Trust Fund Account

J.P. Morgan AG

PO BOX 60284

Junghofstrasse 14

60311 Frankfurt/Main, Germany

Bank Code nummer : 501 108 00

Code SWIFT: CHASDEFX

Titularishouder : UNEP

IBANnummer : DE56 5011 0800 6161 6037 55

Referentie : R1-32BXL-000005

Art. 2. Het in artikel 1 vermelde bedrag zal vereffend worden na de
ondertekening van dit besluit en nadat de aanvraag voor de uitbetaling
voorgelegd wordt.

Art. 3. De besteding van de bijdrage zal naderhand verantwoord
worden op basis van een activiteitenverslag, vergezeld van een
financiële staat, afgeleverd door het Secretariaat van het Verdrag inzake
biologische diversiteit.

Considérant l’adoption du Protocole de Nagoya par la Conférence
des Parties à la Convention sur la diversité biologique lors de sa
dixième réunion, le 29 octobre 2010 à Nagoya, au Japon;

Considérant la signature de ce Protocole par la Belgique en septem-
bre 2011;

Considérant la ratification de ce Protocole par plus de 60 nations;

Considérant que l’Union européenne fait partie des entités ayant
ratifié ce Protocole;

Considérant l’entrée en vigueur du Protocole le 12 octobre 2014;

Considérant la décision NP-1/13 concernant le budget-programme
pour l’exercice biennal suivant l’entrée en vigueur du Protocole de
Nagoya, adoptée lors de la première réunion de la Conférence des
Parties à la Convention sur la diversité biologique siégeant en tant que
Réunion des Parties au Protocole de Nagoya sur l’accès aux ressources
génétiques et le partage juste et équitable des avantages découlant de
leur utilisation;

Considérant l’entrée en vigueur le 12 octobre 2015 de l’ensemble des
dispositions du Règlement (UE) n ° 511/2014 du Parlement européen et
du Conseil du 16 avril 2014 relatif aux mesures concernant le respect
par les utilisateurs dans l’Union du protocole de Nagoya sur l’accès aux
ressources génétiques et le partage juste et équitable des avantages
découlant de leur utilisation;

Considérant l’obligation pour la Belgique de mettre en œuvre les
dispositions de ce règlement afin d’assurer le respect par ses utilisateurs
du protocole de Nagoya sur l’accès aux ressources génétiques et le
partage juste et équitable des avantages découlant de leur utilisation;

Considérant que la Belgique doit contribuer à l’organisation de la
réunion d’experts sur l’article 10, activité prévue par la décision
NP-1/13 concernant le budget-programme pour l’exercice biennal
suivant l’entrée en vigueur du Protocole de Nagoya;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant de 10 000 euros, à imputer à charge du
crédit inscrit à la division organique 55, allocation de base 11 35 40 01
(programme 25.55.1) du budget du Service Public Fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement pour
l’année budgétaire 2015 est alloué au Secrétariat de la Convention sur la
diversité biologique, dans le cadre du financement des activités
relatives au Protocole de Nagoya sur l’accès aux ressources génétiques
et le partage juste et équitable des avantages découlant de leur
utilisation (et plus particulièrement pour la préparation en 2015 de
l’organisation de la réunion d’experts sur l’article 10) à titre de
contribution belge pour l’année 2015.

Ce montant sera versé au compte suivant :

UNEP BX Trust Fund Account

J.P. Morgan AG

PO BOX 60284

Junghofstrasse 14

60311 Frankfurt/Main, Germany

Numéro de Code bancaire : 501 108 00

Code SWIFT: CHASDEFX

Intitulé du compte : UNEP

Numéro IBAN : DE56 5011 0800 6161 6037 55

Référence : R1-32BXL-000005

Art. 2. Le montant mentionné à l’article 1er sera liquidé après la
signature du présent arrêté et réception de la demande de paiement.

Art. 3. L’emploi de la contribution sera justifié a posteriori sur base
d’un rapport d’activité, accompagné d’un état financier, fournis par le
Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique.
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Art. 4. Overeenkomstig artikel 123 van de wet van 22 mei 2003 hou-
dende organisatie van de begroting en van de comptabiliteit van de
federale staat, zal, in het kader van het hierboven vermelde financiële
bijdrage, het niet benutte gedeelte door het Secretariaat van het Verdrag
inzake biologische diversiteit worden terugbetaald aan de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, op het IBAN bankrekeningnummer BE42 6792 0059 1754 geo-
pend bij de Bank van de Post (BIC/SWIFT: PCHQBEBB) op naam van
“Diverse ontvangsten”.

Art. 5. De minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Leefmilieu,
M.-C. MARGHEM

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2015/36568]

4 DECEMBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van het totale aantal subsidiabele uren
aanvullende thuiszorg voor de diensten voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg voor het jaar 2015

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009, artikel 60 en 61;

Gelet op bijlage I, gevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie,
de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en
mantelzorgers, artikel 23, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 5 oktober 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 16 november 2015;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat voor een optimaal gebruik van de beschikbare middelen en een optimale terbeschikkingstelling
aan de burger van het vastgestelde aanbod aan thuiszorg het urencontingent aanvullende thuiszorg voor het
jaar 2015 moet worden vastgelegd;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 23 van bijlage I bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betref-
fende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers wordt het totale aantal subsidiabele uren aanvullende thuiszorg voor de
diensten voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg voor het jaar 2015 vastgesteld op 3.967.651,35 uur.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 4 december 2015.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

Art. 4. Conformément à l’article 123 de la loi du 22 mai 2003 portant
organisation du budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, la partie
de la contribution financière non utilisée dans le cadre du projet
mentionné ci-dessus, sera remboursée par le Secrétariat de la Conven-
tion sur la diversité biologique au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, au
compte bancaire IBAN BE42 6792 0059 1754, ouvert auprès de la
Banque de la Poste (BIC/SWIFT : PCHQBEBB) au nom de « Recettes
diverses ».

Art. 5. Le ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Environnement,
M.-C. MARGHEM
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2015/36568]
4 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant le nombre total d’heures de soins à domicile

complémentaires admissibles aux subventions pour les services d’aide aux familles et de soins à domicile
complémentaires pour l’année 2015

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Décret sur les soins et le logement du 13 mars 2009, notamment les articles 60 et 61 ;
Vu l’annexe Ire à l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux conditions

d’agrément et au régime de subventionnement de structures de services de soins et de logement et d’associations
d’usagers et d’intervenants de proximité, notamment l’article 23, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
5 octobre 2012 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16 novembre 2015 ;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er ;
Vu l’urgence ;
Considérant qu’en vue d’une utilisation optimale des moyens disponibles et d’une mise à disposition optimale de

l’offre d’aide à domicile au citoyen, il y a lieu de fixer sans délai le contingent d’heures d’aide à domicile
complémentaire pour l’année 2015 ;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En exécution de l’article 23 de l’annexe Ire à l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif
à la programmation, aux conditions d’agrément et au régime de subventionnement de structures de services de soins
et de logement et d’associations d’usagers et d’intervenants de proximité, le nombre total des heures subventionnables
d’aide aux familles complémentaire pour les services d’aide aux familles et de soins à domicile complémentaires pour
l’année 2015 est fixé à 3.967.651,35 heures.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2015.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’aide aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 4 décembre 2015.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35098]

18 DECEMBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 5 juni 2009 houdende de organisatie van de arbeidsbemiddeling en de beroepsopleiding, wat
betreft activering en opvolging van het zoekgedrag

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd
agentschap ″Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding″, artikel 5, § 1, 7°, a), ingevoegd bij het
decreet van 24 april 2015 en artikel 5, § 2;

Gelet op het decreet van 24 april 2015 houdende de implementatie van de zesde staatshervorming en houdende
diverse bepalingen inzake het beleidsdomein Werk en Sociale Economie, artikel 44;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 juni 2009 houdende de organisatie van de arbeidsbemiddeling
en de beroepsopleiding;

Gelet op het advies van de raad van bestuur van de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsoplei-
ding, gegeven op 3 juni 2015;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 25 juni 2015;

Gelet op advies 58.584/1 van de Raad van State, gegeven op 9 december 2015 en gelet op het verzoek tot
spoedbehandeling, dat wordt gemotiveerd door de omstandigheid dat een koninklijk besluit het federaal normatief
kader zal vastleggen waarbinnen een eenvormige opvolging van de beschikbaarheid van de werkzoekenden moet
gebeuren door de bevoegde gewestinstellingen, en dat dit besluit zal in werking treden op 1 januari 2016;

Gelet op het feit dat de bijwerking van dit federaal kader bij koninklijk besluit een inhoudelijk zeer grote impact
heeft op de uitoefening van deze bevoegdheid door de gewestelijke instellingen en dat deze bijwerking de werking na
de bevoegdheidsverdeling in grote mate faciliteert, daar waar het bestaande federaal kader niet was aangepast aan
deze bevoegdheidsverdeling. De inhoud van deze bepalingen werden slecht kortelings aan ons overgemaakt. Vandaar
deze laattijdige adviesaanvraag;

Gelet op het feit dat de instellingen van het Vlaamse Gewest die bevoegd zijn geworden voor de opvolging van
de beschikbaarheid van de werkzoekenden krachtens artikel 6, § 1, IX, 5 0, tweede lid, van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, te weten de VDAB, op diezelfde datum een afdoende juridische basis
nodig hebben om deze bevoegdheid correct uit te oefenen, en dat dit zowel een KB met federaal normatief kader dient
te omvatten als een Besluit van de Vlaamse Regering, gelet op de bevoegdheidsverdeling tussen beide beleidsniveaus;
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Gelet op het feit dat er voor de VDAB een redelijke tijd nodig is om de nodige elektronische gegevensuitwisse-
lingen op te zetten, om de nodige communicatie en informatie te verspreiden, en om de overname van lopende
procedures te regelen, en dat voor al deze zaken de einddatum van 1 januari werd afgesproken met het federale
beleidsniveau en de RVA. Als er op die datum geen afdoende juridische basis voorhanden is, komt men in een juridisch
vacuüm terecht, wat de werking inzake deze materie volkomen zou stilleggen. Noch RVA, noch VDAB zijn dan immers
nog in staat om de bevoegdheid operationeel uit te oefenen.

Het uitblijven of laattijdig in werking treden van een BVR ter uitvoering van deze bevoegdheid zou dan ook tot
grote problemen leiden bij deze bevoegdheidsoverdracht.

Gelet op het overleg dat herhaaldelijk heeft plaatsgevonden tussen de Vlaamse Regering en de federale overheid
over het uitwisselen van informatie tussen de diensten voor opleiding, werkloosheid en bemiddeling, zoals bepaald in
artikel 6, § 3bis, 1° van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals bevestigd in het
schrijven van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport van 8 mei 2015;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 juni 2009 houdende de organisatie van de
arbeidsbemiddeling en de beroepsopleiding, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2010,
worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, 21° wordt tussen het woord “decreet” en het woord “betreffende” de zinsnede “van
10 december 2010” ingevoegd.

2° er worden een punt 23° tot en met punt 26° toegevoegd, die luiden als volgt:

“23° bemiddelaar: personeelslid van de VDAB dat de nodige initiatieven neemt om de werkzoekende te
ondersteunen bij de verbetering van zijn tewerkstellingsmogelijkheden;

24° controledienst: de dienst die binnen de VDAB is belast met de controle van de beschikbaarheid van de verplicht
ingeschreven werkzoekende en het in voorkomend geval bepalen van de bijbehorende sanctie;

25° partnerorganisaties: organisaties waarmee de VDAB samenwerkt in het kader van een overheidsopdracht,
subsidieovereenkomst of samenwerkingsovereenkomst;

26° RVA: de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening.”

Art. 2. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de woorden “De niet-werkende werkzoekende is ertoe
gehouden” vervangen door de woorden “De niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoe-
kende zijn ertoe gehouden”.

Art. 3. In hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014,
wordt een artikel 5/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 5/1. De VDAB stelt, na advies van de raad van bestuur, een charter op dat de rechten en plichten van
werkzoekenden en werkgevers in het kader van dit besluit weergeeft.”.

Art. 4. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt punt 1° vervangen door wat volgt:

“1° de cursist die bij de VDAB is ingeschreven als niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven
werkzoekende;”;

2° in paragraaf 2 worden de woorden “De cursist die bij de VDAB is ingeschreven als niet-werkende
werkzoekende en die zijn studie of leertijd heeft beëindigd” vervangen door de woorden “De cursist die bij de VDAB
is ingeschreven als niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende die hun studie of leertijd
hebben beëindigd”;

3° in paragraaf 3, eerste lid, 3°, worden de woorden “de niet-werkende werkzoekende die een of meer personen
ten laste heeft” vervangen door de woorden “de niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven
werkzoekende die een of meer personen ten laste hebben”;

4° in paragraaf 3, derde lid, worden tussen de woorden “De VDAB kan een afwijking toestaan voor de
niet-werkende werkzoekenden” en de woorden “met een indicatie van arbeidshandicap” de woorden “en de verplicht
ingeschreven werkzoekende” ingevoegd.

Art. 5. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de woorden “De cursist die bij de VDAB is ingeschreven als
niet-werkende werkzoekende en die een door de VDAB erkende beroepsopleiding volgt” vervangen door de woorden
“De cursist die bij de VDAB is ingeschreven als niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven
werkzoekende die een door de VDAB erkende beroepsopleiding volgen”.

Art. 6. In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de woorden “De cursist die bij de VDAB is ingeschreven als
niet-werkende werkzoekende en die een opleiding volgt in een onderwijsinstelling” vervangen door de woorden “De
cursist die bij de VDAB is ingeschreven als niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende
die een opleiding volgen in een onderwijsinstelling”.

Art. 7. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de woorden “ingeschreven als niet-werkende werkzoekende en
die een opleiding volgt” vervangen door de woorden “ingeschreven als niet-werkende werkzoekende en de verplicht
ingeschreven werkzoekende die een opleiding volgen”.

Art. 8. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de woorden “waardoor de niet-werkende werkzoekende een
verminderd tarief kan genieten voor verplaatsingen” vervangen door de woorden “waardoor de niet-werkende
werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende een verminderd tarief kunnen genieten voor verplaatsin-
gen”.

Art. 9. In artikel 15, 1°, van hetzelfde besluit worden de woorden “opleidings- en begeleidingscheques”
vervangen door het woord “opleidingscheques”.

Art. 10. In artikel 22, tweede lid, 1°, van hetzelfde besluit worden de woorden “opleidings- en begeleidings-
cheques” vervangen door het woord “opleidingscheques”.

Art. 11. In artikel 28, 1°, van hetzelfde besluit worden de woorden “opleidings- en begeleidingscheques”
vervangen door het woord “opleidingscheques”.
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Art. 12. Artikel 35 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 35. In het belang van de niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende kan de
VDAB, met het oog op een werkaanbieding, een beroepsopleiding of een trajectbepaling:

1° de lichamelijke en geestelijke geschiktheid van de niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven
werkzoekende laten nagaan door middel van een geneeskundig onderzoek;

2° de niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende onderwerpen aan een
psychologisch onderzoek;

3° de beroepskwalificatie van de niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende laten
onderzoeken.

De niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende hebben recht op een bespreking van
de resultaten van de onderzoeken, vermeld in het eerste lid. De onderzoeken zijn gratis voor de niet-werkende
werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende.”.

Art. 13. Artikel 36 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 36. De begeleiding naar werk omvat alle opleidings-, begeleidings- en bemiddelingsacties en start met de
inschatting van de behoeften van de werkzoekende. Tijdens die inschatting worden de stappen uitgestippeld die nodig
zijn voor de integratie op de arbeidsmarkt.

Het eerste lid is ook van toepassing als de begeleiding naar werk wordt georganiseerd door natuurlijke personen
of rechtspersonen met wie de VDAB samenwerkt of die in opdracht van de VDAB begeleiding organiseren voor
niet-werkende werkzoekenden.”.

Art. 14. Artikel 37, 38, 39 en 40 van hetzelfde besluit worden opgeheven.

Art. 15. Artikel 42 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 42. De niet-werkende werkzoekende en de verplicht ingeschreven werkzoekende die een oriënterende stage
lopen, hebben recht op de vergoedingen, vermeld in artikel 6.”.

Art. 16. In artikel 66 van hetzelfde besluit worden tussen het woord “werkzoekende” en het woord “voorstellen”
de woorden “en de verplicht ingeschreven werkzoekende” ingevoegd.

Art. 17. In artikel 72, § 2, eerste lid, 1°, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt a) worden de woorden “werkloosheids- of wachtuitkeringen” vervangen door de woorden
“werkloosheids- of inschakelingsuitkeringen”;

2° in punt e), 1), wordt de zinsnede “werkloosheids-, wacht- of onderbrekingsuitkeringen” vervangen door de
zinsnede “werkloosheids-, inschakelings- of onderbrekingsuitkeringen”.

Art. 18. In artikel 83 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan het eerste lid worden de woorden “en verplicht ingeschreven werkzoekenden” toegevoegd;

2° in het tweede lid worden de woorden “welke opleidingen een niet-werkende werkzoekende kan volgen”
vervangen door de woorden “welke opleidingen een niet-werkende werkzoekende en een verplicht ingeschreven
werkzoekende kunnen volgen”.

Art. 19. In artikel 87 van hetzelfde besluit worden de woorden “welke opleidingen een niet-werkende
werkzoekende kan volgen” vervangen door de woorden “welke opleidingen en onder welke voorwaarden een
niet-werkende werkzoekende en een verplicht ingeschreven werkzoekende kunnen volgen”.

Art. 20. In artikel 88 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen door wat volgt:

“De VDAB beslist of een niet-werkende werkzoekende en een verplicht ingeschreven werkzoekende een opleiding
in een onderwijsinstelling kunnen volgen met een VDAB-overeenkomst.”;

2° in het derde lid wordt het woord “wachttijd” vervangen door het woord “beroepsinschakelingstijd”;

3° in het vierde lid worden tussen de woorden “niet-werkende werkzoekende” en de woorden “om een
herziening” de woorden “en de verplicht ingeschreven werkzoekende” ingevoegd.

Art. 21. In hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014,
wordt een titel III/I, die bestaat uit artikel 111/1 tot en met 111/30, ingevoegd, die luidt als volgt:

“Titel III/1. Activering en beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt

Hoofdstuk 1. Activering en opvolging zoekgedrag

Afdeling 1. Algemene bepalingen

Art. 111/1. In dit hoofdstuk wordt verstaan onder:

1° actie: het ingaan op een voorstel tot gesprek, bemiddeling, werkaanbieding, werkervaring, inschakeling,
opleiding of begeleiding;

2° afspraken: de verbintenissen die zijn opgenomen in het afsprakenblad en in het ultieme afsprakenblad;

3° schriftelijk: via brief of elektronisch;

4° verblijfplaats: het laatst aan de VDAB doorgegeven adres als dat binnen het Vlaamse Gewest ligt of, bij gebrek
daaraan, de verblijfplaats, vermeld in artikel 3 van de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 8 augus-
tus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen;

5° passende dienstbetrekking: de dienstbetrekking, vermeld in hoofdstuk V, afdeling 2 van het ministerieel besluit
van 26 november 1991 houdende toepassingsregelen van de werkloosheidsreglementering;

6° passend aanbod: een aanbod tot begeleiding, bemiddeling, opleiding of werk dat aansluit bij de noden en
competenties van de verplicht ingeschreven werkzoekende;

7° opvolgingsgesprek: het gesprek tussen de bemiddelaar en de verplicht ingeschreven werkzoekende dat de
opvolging van het werkzoekgedrag van de verplicht ingeschreven werkzoekende opent of voortzet.
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Art. 111/2. Om termijnen te berekenen met toepassing van dit hoofdstuk, worden als dagen alle kalenderdagen
meegeteld. Als een termijn eindigt op een zaterdag, zondag, of feestdag als vermeld in artikel X 11 van het Vlaams
personeelsstatuut van 13 januari 2006, wordt als laatste dag van de termijn de eerstvolgende werkdag bedoeld.

Art. 111/3. De bemiddelaar volgt het werkzoekgedrag op van de verplicht ingeschreven werkzoekende.

Art. 111/4. Bij de inschrijving als werkzoekende wordt de verplicht ingeschreven werkzoekende op de hoogte
gebracht:

1° dat hij zich moet integreren op de arbeidsmarkt, enerzijds door actief een betrekking te zoeken tijdens zijn
werkloosheid, en anderzijds door mee te werken aan de acties en afspraken die hem door de VDAB worden
voorgesteld;

2° dat hij kan worden uitgenodigd voor een opvolgingsgesprek, waarop hij verplicht aanwezig moet zijn;

3° van de mogelijke gevolgen van de beoordeling van zijn werkzoekgedrag;

4° van zijn rechten en plichten.

Art. 111/5. De verplicht ingeschreven werkzoekende wordt door de VDAB uitgenodigd om na te gaan welke zijn
mogelijkheden zijn om een of meer acties uit te voeren. Zijn aanwezigheid op dat gesprek is verplicht. De verplicht
ingeschreven werkzoekende moet de acties uitvoeren die in onderling overleg zijn overeengekomen.

Afdeling 2. Opvolging van het werkzoekgedrag

Art. 111/6. § 1. De verplicht ingeschreven werkzoekende wordt door de VDAB uitgenodigd voor een
opvolgingsgesprek om na te gaan of hij zich voldoende heeft geïntegreerd op de arbeidsmarkt, enerzijds door elke
overeengekomen actie en afspraak uit te voeren, anderzijds door voldoende inspanningen te leveren om actief een
betrekking te zoeken.

Het opvolgingsgesprek vindt op zijn vroegst plaats de zevende dag na de verzending, tenzij anders
overeengekomen. De verplicht ingeschreven werkzoekende moet aanwezig zijn op elk opvolgingsgesprek.

§ 2. Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet aanwezig is op het opvolgingsgesprek en hij een geldige
reden heeft, wordt hem een tweede uitnodiging gestuurd.

Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet ingaat op de tweede uitnodiging voor het opvolgingsgesprek,
vermeld in het eerste lid, ongeacht of hij al dan niet een geldige reden heeft, wordt hem aangetekend een derde
uitnodiging gestuurd.

Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet ingaat op de derde uitnodiging, vermeld in het tweede lid,
ongeacht of hij al dan niet een geldige reden heeft, wordt zijn dossier bezorgd aan de controledienst.

§ 3. Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet aanwezig is op het opvolgingsgesprek en hij geen geldige
reden heeft, wordt hem aangetekend een tweede uitnodiging gestuurd.

Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet ingaat op de tweede uitnodiging, vermeld in het eerste lid, en
hij een geldige reden heeft, wordt hem aangetekend een derde uitnodiging gestuurd.

Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet ingaat op de derde uitnodiging, vermeld in het tweede lid,
ongeacht of hij al dan niet een geldige reden heeft, wordt zijn dossier bezorgd aan de controledienst.

§ 4. Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet aanwezig is op het opvolgingsgesprek en hij geen geldige
reden heeft, wordt hem aangetekend een tweede uitnodiging gestuurd.

Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet ingaat op de tweede uitnodiging, vermeld in het eerste lid, en
hij geen geldige reden heeft, wordt zijn dossier bezorgd aan de controledienst.

§ 5. Een opvolgingsgesprek kan ook plaatsvinden op verzoek van de verplicht ingeschreven werkzoekende, binnen
een redelijke termijn na het vorige opvolgingsgesprek.

Art. 111/7. § 1. Tijdens het opvolgingsgesprek beoordeelt de bemiddelaar het werkzoekgedrag van de verplicht
ingeschreven werkzoekende op basis van:

1° de volgende inlichtingen waarover de VDAB al beschikt en die tijdens het gesprek aan de verplicht ingeschreven
werkzoekende worden meegedeeld:

a) de overeengekomen acties en afspraken;

b) de sollicitatiefeedback van de werkgever en de verplicht ingeschreven werkzoekende;

c) de informatie afkomstig van de RVA en de partnerorganisaties van de VDAB;

d) de gegevens over de loopbaan van de werkzoekende. Die inlichtingen worden tijdens het gesprek aan de
verplicht ingeschreven werkzoekende meegedeeld;

2° de inlichtingen over de inspanningen die de verplicht ingeschreven werkzoekende heeft geleverd om zich te
integreren op de arbeidsmarkt, en die door de verplicht ingeschreven werkzoekende zelf zijn meegedeeld.

In geval van twijfel over de juistheid van de inlichtingen die de verplicht ingeschreven werkzoekende meedeelt,
kan de VDAB de verklaringen en documenten die de verplicht ingeschreven werkzoekende voorlegt, verifiëren.

§ 2. Bij de beoordeling van de inspanningen die de verplicht ingeschreven werkzoekende heeft geleverd, houdt de
bemiddelaar rekening met:

1° zijn competenties;

2° zijn leeftijd;

3° zijn opleidingsniveau;

4° zijn verplaatsingsmogelijkheden;

5° zijn fysieke en mentale capaciteiten;

6° de toestand van de arbeidsmarkt in de subregio waar de verplicht ingeschreven werkzoekende zijn
verblijfplaats heeft. Onder subregio wordt het gebied verstaan waarin inwoners van dezelfde gemeente als de verplicht
ingeschreven werkzoekende en van de aangrenzende gemeenten zich verplaatsen om te gaan werken;

7° zijn sociale en familiale situatie

8° andere relevante gegevens.
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§ 3. Als de verplicht ingeschreven werkzoekende van oordeel is dat hij fysiek of mentaal niet of niet meer geschikt
is om een bepaald beroep uit te oefenen of bepaalde acties te verrichten, kan de VDAB een medisch onderzoek laten
uitvoeren. De verplicht ingeschreven werkzoekende mag zich laten bijstaan door zijn behandelende arts. De arts die
aangewezen is door de VDAB, geeft een advies over de beroepen die de verplicht ingeschreven werkzoekende nog kan
uitoefenen of over de acties die hij nog kan verrichten.

Art. 111/8. Als de bemiddelaar tijdens het opvolgingsgesprek, vermeld in artikel 111/6, vaststelt dat de verplicht
ingeschreven werkzoekende voldoende inspanningen heeft geleverd om zich te integreren op de arbeidsmarkt, brengt
hij de verplicht ingeschreven werkzoekende op de hoogte van die beoordeling uiterlijk veertien dagen na het gesprek.
De verplicht ingeschreven werkzoekende wordt er ook van op de hoogte gebracht dat hij zijn inspanningen om zich
te integreren op de arbeidsmarkt moet voortzetten en dat later een nieuw opvolgingsgesprek volgt. De bemiddelaar
bepaalt de frequentie van de opvolgingsgesprekken.

Art. 111/9. Als de bemiddelaar tijdens het opvolgingsgesprek, vermeld in artikel 111/6, vaststelt dat de verplicht
ingeschreven werkzoekende onvoldoende inspanningen heeft geleverd om zich te integreren op de arbeidsmarkt, dan
maken de bemiddelaar en de verplicht ingeschreven werkzoekende tijdens het opvolgingsgesprek in onderling overleg
een afsprakenblad op, rekening houdend met de persoonlijke situatie en competenties van de verplicht ingeschreven
werkzoekende en de criteria van de passende dienstbetrekking.

Het afsprakenblad wordt opgesteld in twee exemplaren, gedateerd en ondertekend door de bemiddelaar en de
verplicht ingeschreven werkzoekende. Een exemplaar wordt aan de verplicht ingeschreven werkzoekende overhan-
digd. Door de ondertekening verbindt de verplicht ingeschreven werkzoekende zich ertoe de afspraken uit te voeren
tijdens de afgesproken periode. De bemiddelaar brengt de verplicht ingeschreven werkzoekende tevens op de hoogte
van de beoordeling van zijn inspanningen om zich te integreren op de arbeidsmarkt uiterlijk veertien dagen na het
gesprek.

Art. 111/10. Op het tijdstip dat afgesproken is in het afsprakenblad, vermeld in artikel 111/9, vindt opnieuw een
opvolgingsgesprek plaats. Tijdens dat opvolgingsgesprek beoordeelt de bemiddelaar de naleving door de verplicht
ingeschreven werkzoekende van de afspraken die zijn opgenomen in het afsprakenblad en de inspanningen die hij
heeft geleverd om zich te integreren op de arbeidsmarkt. De verplicht ingeschreven werkzoekende moet aanwezig zijn
op het opvolgingsgesprek.

Art. 111/11. § 1. Als de bemiddelaar vaststelt dat de verplicht ingeschreven werkzoekende de afspraken die hij in
het afsprakenblad, vermeld in artikel 111/9, is aangegaan, heeft nageleefd en voldoende inspanningen heeft geleverd
om zich te integreren op de arbeidsmarkt, brengt hij de verplicht ingeschreven werkzoekende op de hoogte van die
beoordeling uiterlijk veertien dagen na het opvolgingsgesprek. De verplicht ingeschreven werkzoekende wordt er ook
van op de hoogte gebracht dat hij zijn inspanningen om zich te integreren op de arbeidsmarkt moet voortzetten en dat
hij voor een nieuw opvolgingsgesprek zal worden uitgenodigd.

Tijdens hetzelfde opvolgingsgesprek maken de bemiddelaar en de verplicht ingeschreven werkzoekende in
onderling overleg een nieuw afsprakenblad op, rekening houdend met de persoonlijke situatie en competenties van de
verplicht ingeschreven werkzoekende en met de criteria van de passende dienstbetrekking.

§ 2. Als het afsprakenblad, vermeld in paragraaf 1, tweede lid, ter ondertekening wordt voorgelegd aan de
verplicht ingeschreven werkzoekende in toepassing van artikel 111/9, ondertekenen hij en de bemiddelaar het
afsprakenblad. De verplicht ingeschreven werkzoekende verbindt zich ertoe de afspraken uit te voeren die van hem
verwacht worden tijdens de afgesproken periode. Het afsprakenblad wordt opgesteld in twee exemplaren, gedateerd,
waarvan een exemplaar aan de verplicht ingeschreven werkzoekende wordt overhandigd.

Ook als het afsprakenblad, vermeld in paragraaf 1, tweede lid, niet ter ondertekening wordt voorgelegd aan de
verplicht ingeschreven werkzoekende, in toepassing van artikel 111/6, verbindt hij zich ertoe de afspraken uit te voeren
die van hem verwacht worden tijdens de afgesproken periode.

Art. 111/12. Als de bemiddelaar vaststelt dat de verplicht ingeschreven werkzoekende de afspraken die hij in het
afsprakenblad, vermeld in artikel 111/9, is aangegaan, niet heeft nageleefd, en onvoldoende inspanningen heeft
geleverd om zich te integreren op de arbeidsmarkt, brengt hij de verplicht ingeschreven werkzoekende op de hoogte
van die beoordeling tijdens het opvolgingsgesprek.

Tijdens hetzelfde opvolgingsgesprek bepaalt de bemiddelaar de afspraken die worden opgenomen op een ultiem
afsprakenblad, rekening houdend met de persoonlijke situatie en competenties van de verplicht ingeschreven
werkzoekende en de criteria van de passende dienstbetrekking. De verplicht ingeschreven werkzoekende verbindt zich
ertoe de afspraken uit te voeren tijdens de volgende maand.

Het ultieme afsprakenblad wordt opgesteld in twee exemplaren, gedateerd en ondertekend door de bemiddelaar
en de verplicht ingeschreven werkzoekende. Een exemplaar wordt aan de verplicht ingeschreven werkzoekende
overhandigd. Door de ondertekening verbindt de verplicht ingeschreven werkzoekende zich tot de uitvoering van de
afspraken tijdens de afgesproken periode. Dit ultieme afsprakenblad wordt beschouwd als een formele verwittiging in
het kader van de controle op de beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt van de verplicht ingeschreven werkzoekende.

Art. 111/13. Op het tijdstip dat afgesproken is in het ultieme afsprakenblad, vermeld in artikel 111/12, vindt een
nieuw opvolgingsgesprek plaats. Tijdens dat opvolgingsgesprek beoordeelt de bemiddelaar de naleving door de
verplicht ingeschreven werkzoekende van de afspraken die zijn opgenomen in het ultieme afsprakenblad.

Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet ingaat op de uitnodiging voor het opvolgingsgesprek, wordt zijn
dossier bezorgd aan de controledienst.

Art. 111/14. Als de bemiddelaar vaststelt dat de verplicht ingeschreven werkzoekende de afspraken die hij in het
ultieme afsprakenblad is aangegaan, heeft nageleefd, brengt hij de verplicht ingeschreven werkzoekende op de hoogte
van die positieve beoordeling uiterlijk veertien dagen na het opvolgingsgesprek.

De verplicht ingeschreven werkzoekende wordt er ook van op de hoogte gebracht dat hij zijn inspanningen om
zich te integreren op de arbeidsmarkt moet voortzetten en dat hij voor een nieuw opvolgingsgesprek zal worden
uitgenodigd.

Tijdens hetzelfde opvolgingsgesprek maken de bemiddelaar en de verplicht ingeschreven werkzoekende in
onderling overleg een aangepast afsprakenblad op, rekening houdend met de persoonlijke situatie van de verplicht
ingeschreven werkzoekende en de criteria van de passende dienstbetrekking.

Als het afsprakenblad, vermeld in het derde lid, ter ondertekening aan de verplicht ingeschreven werkzoekende
wordt voorgelegd, in toepassing van artikel 111/9, ondertekenen hij en de bemiddelaar het afsprakenblad. De verplicht
ingeschreven werkzoekende verbindt zich ertoe de afspraken uit te voeren die van hem verwacht worden tijdens de
afgesproken periode. Het afsprakenblad wordt opgesteld in twee gedateerde exemplaren, waarvan een exemplaar
wordt overhandigd aan de verplicht ingeschreven werkzoekende.
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Ook als het afsprakenblad, vermeld in het derde lid, niet ter ondertekening wordt voorgelegd aan de verplicht
ingeschreven werkzoekende, in toepassing van artikel 111/6, verbindt hij zich ertoe de afspraken uit te voeren die van
hem verwacht worden tijdens de afgesproken periode.

Art. 111/15. Als de bemiddelaar vaststelt dat de verplicht ingeschreven werkzoekende de afspraken die hij in het
ultieme afsprakenblad is aangegaan, niet heeft nageleefd, brengt hij de verplicht ingeschreven werkzoekende, uiterlijk
veertien dagen na het opvolgingsgesprek, op de hoogte van die negatieve beoordeling en bezorgt hij zijn dossier aan
de controledienst.

Art. 111/16. Met behoud van de toepassing van artikel 111/6, 111/13 en 111/15 bezorgt de bemiddelaar een dossier
aan de controledienst als:

1° de verplicht ingeschreven werkzoekende weigert een trajectovereenkomst, afsprakenblad of ultiem afspraken-
blad te ondertekenen als hem dat ter ondertekening wordt voorgelegd;

2° de verplicht ingeschreven werkzoekende zich niet aanmeldt bij een werkgever en daarvoor geen geldige reden
heeft, nadat hij daarvoor van de VDAB een opdracht heeft ontvangen;

3° de verplicht ingeschreven werkzoekende weigert een passende dienstbetrekking of een passend aanbod te
aanvaarden;

4° door toedoen van de verplicht ingeschreven werkzoekende een begeleidingsplan, competentieversterking of
opleidingscontract mislukt of wordt stopgezet.

De verplicht ingeschreven werkzoekende die zich op een medische reden beroept om een passende dienstbetrek-
king of een passend aanbod te weigeren, kan onderworpen worden aan een medisch onderzoek als vermeld in
artikel 111/7, § 3. Als de medische reden waarop de verplicht ingeschreven werkzoekende zich beroept om de passende
dienstbetrekking of het passende aanbod te weigeren, niet voldoende wordt geacht, wordt zijn dossier bezorgd aan de
controledienst.

Art. 111/17. Als de briefwisseling van de VDAB naar de verblijfplaats van de verplicht ingeschreven
werkzoekende terugkeert naar de VDAB, en de VDAB alle redelijke pogingen heeft ondernomen om de verplicht
ingeschreven werkzoekende te bereiken, wordt het dossier van de verplicht ingeschreven werkzoekende bezorgd aan
de controledienst.

Als de controledienst vaststelt dat de uitnodigingen voor het opvolgingsgesprek zijn verzonden naar de
verblijfplaats van de verplicht ingeschreven werkzoekende, gaat die onmiddellijk over tot schorsing van het recht op
een uitkering tot de verplicht ingeschreven werkzoekende zich opnieuw inschrijft bij de VDAB.

Afdeling 3. De controledienst en het verhoor

Art. 111/18. Er wordt een controledienst opgericht die kennisneemt van de dossiers die hem worden bezorgd. Die
controledienst is een onafhankelijke en neutrale dienst.

De controledienst oefent zijn taken onpartijdig uit en de controletaak wordt gescheiden van de bemiddelings-,
begeleidings- en opleidingstaken van de VDAB. De medewerkers van de controledienst vermijden ieder reëel en
vermeend belangenconflict. Telkens als een verdenking zou kunnen ontstaan op dat vlak, moet de medewerker zich
laten vervangen.

De controledienst is bovendien onafhankelijk, hetgeen betekent dat de medewerkers van de VDAB die met de
controletaak zijn belast, niet mogen worden beïnvloed bij het nemen van hun beslissingen en zich alleen mogen laten
leiden door objectieve overwegingen en feiten. Onafhankelijkheid in de adviesfunctie, vermeld in artikel 111/20, wil
zeggen dat de controledienst alle belangen en standpunten in overweging neemt en als adviseur volledig losstaat van
de belangen van enige partij.

Art. 111/19. De controledienst beoordeelt de ontvankelijkheid van dossiers die aan hem worden bezorgd. Als het
dossier ontvankelijk is, wordt de verplicht ingeschreven werkzoekende uitgenodigd om gehoord te worden over de
feiten die aan de grondslag liggen van de reden waarom het dossier is doorgestuurd naar de controledienst, en over
zijn verweermiddelen.

Art. 111/20. De controledienst kan ook, als de bemiddelaar daarom verzoekt, een niet-bindend, onafhankelijk en
neutraal advies verstrekken over de toepassing van deze titel. Dat advies kan geen gevolgen hebben voor de
werkloosheids- of inschakelingsuitkering van de verplicht ingeschreven werkzoekende.

Art. 111/21. § 1. Het verhoor, vermeld in artikel 111/19, vindt op zijn vroegst plaats de eenentwintigste dag na de
verzending van de uitnodiging. De uitnodiging wordt verstuurd met een brief die de reden, de dag, het uur en de
plaats van het verhoor vermeldt, alsook de mogelijkheid om niet te verschijnen maar schriftelijk verweermiddelen naar
voren te brengen. De controledienst brengt de verplicht ingeschreven werkzoekende op de hoogte van zijn rechten en
plichten en bezorgt hem de informatie bedoeld in artikel 111/22, § 2, 2° en 3°.

Als de verplicht ingeschreven werkzoekende wil gebruikmaken van het schriftelijke verweer, moet de bevoegde
regionale afdeling van de controledienst, behoudens in geval van overmacht, dat verweer ontvangen uiterlijk de
werkdag die voorafgaat aan de werkdag waarop de verplicht ingeschreven werkzoekende voor het verhoor is
uitgenodigd.

Schriftelijk verweer is niet mogelijk als de reden waarom het dossier bezorgd is aan de controledienst, betrekking
heeft op het niet-uitvoeren van de afspraken die opgenomen zijn in het afsprakenblad, het ultieme afsprakenblad of de
trajectovereenkomst.

§ 2. Als de verplicht ingeschreven werkzoekende de dag waarvoor hij uitgenodigd is, verhinderd is, mag hij vragen
dat het verhoor verdaagd wordt tot een datum die niet later mag vallen dan zeven dagen na de datum die eerst was
vastgesteld. Behalve in geval van overmacht wordt het uitstel slechts eenmaal verleend. De bevoegde regionale
afdeling van de controledienst moet, behoudens in geval van overmacht, het verzoek tot uitstel uiterlijk ontvangen de
zevende dag nadat de uitnodiging verzonden is.

§ 3. De verplicht ingeschreven werkzoekende heeft de mogelijkheid om zich op het verhoor te laten bijstaan door
een persoon naar keuze of om zich te laten vertegenwoordigen door een advocaat, een afgevaardigde van een
werknemersorganisatie of zijn voorlopige bewindvoerder.

§ 4. Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet aanwezig is op het verhoor, noch in persoon noch door
vertegenwoordiging, of geen schriftelijk verweer indient en als hij geen uitstel van het verhoor heeft aangevraagd,
neemt de controledienst een beslissing bij verstek.

Art. 111/22. § 1. De controledienst beslist over de schorsing, vermindering of uitsluiting van het recht op
werkloosheids- of inschakelingsuitkeringen. De controledienst kan ook een verwittiging geven.
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§ 2. De controledienst houdt, voor zover die informatie ter beschikking is uiterlijk op het moment van het verhoor,
rekening met:

1° de informatie, afkomstig van de verplicht ingeschreven werkzoekende;

2° de informatie, afkomstig van de bemiddelaar. Hieronder vallen het dossier dat de bemiddelaar heeft bezorgd
aan de controledienst, de beoordelingen en de evaluaties die de bemiddelaar heeft opgemaakt conform afdeling 2;

3° de informatie, afkomstig van partnerorganisaties;

4° de beslissingen die zijn genomen binnen een periode van twaalf maanden vóór de controledienst een beslissing
heeft genomen;

5° de informatie, afkomstig van de RVA, met inbegrip van de door RVA of de diensten van de andere gewesten
bevoegd voor de controle op de beschikbaarheid opgelegde sancties, als die sancties zijn opgelegd binnen de periode
van vierentwintig maanden vóór de controledienst een beslissing heeft genomen.

De controledienst heeft het recht om alle relevante informatie op te vragen ter verduidelijking van de dossiers die
hem worden bezorgd, zowel bij VDAB-medewerkers als bij partnerorganisaties en overheidsinstellingen die relevante
informatie over de dossiers kunnen bezitten. Bij een vermoeden van het gebruik van vervalste stukken zal de
controledienst de RVA hiervan op de hoogte stellen.

Art. 111/23. § 1. De gemotiveerde beslissing van de controledienst wordt schriftelijk meegedeeld aan de verplicht
ingeschreven werkzoekende binnen veertien kalenderdagen na het verhoor. Als de beslissing invloed heeft op het recht
op uitkeringen, wordt ze meegedeeld aan de RVA ter uitvoering.

De gemotiveerde beslissing die bezorgd wordt aan de werkzoekende, vermeldt onder meer de beroepsmogelijk-
heid, de bevoegde rechtbank, de termijn waarin en de wijze waarop het beroep moet worden ingesteld.

§ 2. Als een beroep bij de arbeidsrechtbank wordt ingesteld tegen een beslissing van de controledienst, brengt de
VDAB de RVA daarvan op de hoogte.

Afdeling 4. Herzieningsprocedure

Art. 111/24. Met behoud van de toepassing van de wettelijke en reglementaire bepalingen over verjaring kan de
controledienst zijn beslissing herzien binnen de termijn voor het instellen van een beroep bij het bevoegde rechtscollege
of, als het beroep al is ingesteld, tot de sluiting van de debatten als:

1° vastgesteld wordt dat de beslissing van de controledienst is aangetast door een juridische of materiële
vergissing;

2° op de datum waarop de beslissing is ingegaan, het recht door een wettelijke of reglementaire bepaling is
gewijzigd;

3° een nieuw feit of nieuw bewijsmateriaal dat een weerslag heeft op de rechten van de verzoeker, ingeroepen
wordt;

4° vastgesteld wordt dat de beslissing van de controledienst is aangetast doordat de verplicht ingeschreven
werkzoekende onjuiste of onvolledige verklaringen heeft afgelegd, een vereiste aangifte niet heeft gedaan of te laat
heeft gedaan, onjuiste of vervalste stukken heeft voorgelegd of onregelmatigheden heeft begaan.

De nieuwe beslissing heeft uitwerking op de datum waarop de verbeterde beslissing had moeten ingaan, met
behoud van de toepassing van de wettelijke en reglementaire bepalingen over verjaring. Die beslissing wordt aan de
RVA meegedeeld.

Art. 111/25. Als tegen de beslissing van de controledienst beroep is ingesteld, en die beslissing wordt herzien met
toepassing van deze afdeling, wordt de herziening aan het bevoegde arbeidsgerecht meegedeeld. De controledienst
brengt het bevoegde arbeidsgerecht op de hoogte van de nieuwe beslissing als ze een weerslag kan hebben op het
geding.

Afdeling 5. Controle van beschikbaarheid tijdens outplacementbegeleiding

Art. 111/26. Het dossier van de verplicht ingeschreven werkzoekende wordt bezorgd aan de controledienst als:

1° een werknemer weigert mee te werken aan of in te gaan op een aanbod van outplacementbegeleiding, als dat
aanbod reglementair verplicht is;

2° een werknemer zich niet inschrijft of niet ingeschreven blijft als hij daartoe verplicht is, in overeenstemming met
de termijnen, bepaald krachtens artikel 34 van de wet van 23 december 2005 betreffende het generatiepact, bij een
tewerkstellingscel waaraan de werkgever deelneemt;

3° een werknemer zijn werkgever niet schriftelijk in gebreke stelt als die laatste geen outplacementbegeleiding
heeft aangeboden met toepassing van artikel 13 van de wet van 5 september 2001 tot de verbetering van de
werkgelegenheidsgraad van de werknemers, binnen de termijnen en conform de procedure, vermeld in cao nr. 82,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 10 juli 2002;

4° een werknemer weigert mee te werken aan of in te gaan op een aanbod van outplacementbegeleiding dat
georganiseerd wordt door een tewerkstellingscel waaraan de werkgever deelneemt.

De verplicht ingeschreven werkzoekende die zich op een medische reden beroept om de situaties, vermeld in het
eerste lid, 1°, 2° en 4°, te rechtvaardigen, kan onderworpen worden aan een medisch onderzoek. De medische
onderzoeken worden uitgevoerd door de artsen die door de VDAB zijn aangesteld. De verplicht ingeschreven
werkzoekende mag zich laten bijstaan door zijn behandelende arts.

Als de medische reden waarop de verplicht ingeschreven werkzoekende zich beroept om de situaties, vermeld in
het eerste lid, 1°, 2° en 4°, te rechtvaardigen niet voldoende wordt geacht, wordt zijn dossier bezorgd aan de
controledienst.

7002 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Afdeling 6. Jonge verplicht ingeschreven werkzoekende in beroepsinschakelingstijd

Art. 111/27. § 1. In deze afdeling wordt onder jonge verplicht ingeschreven werkzoekende verstaan de verplicht
ingeschreven werkzoekende die is ingeschreven met het oog op het verkrijgen van inschakelingsuitkeringen en die
voldoet aan de voorwaarden inzake leeftijd en studies, vermeld in artikel 36 van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering.

§ 2. Bij zijn eerste inschrijving als werkzoekende in het kader van de beroepsinschakelingstijd wordt de jonge
verplicht ingeschreven werkzoekende er schriftelijk van op de hoogte gebracht:

1° dat hij zich moet integreren op de arbeidsmarkt, enerzijds door actief een betrekking te zoeken tijdens zijn
werkloosheid en anderzijds door mee te werken aan de acties en afspraken die hem door de VDAB worden
voorgesteld;

2° dat in de loop van de zesde en elfde maand van de beroepsinschakelingstijd, zijn werkzoekgedrag door de
VDAB beoordeeld zal worden;

3° dat hij op het einde van de beroepsinschakelingstijd toegelaten kan worden tot het recht op inschakelingsuit-
keringen als hij voldoet aan de voorwaarden, vermeld in deze afdeling en aan de vereisten gesteld in het voormelde
koninklijk besluit van 25 november 1991.

De jonge verplicht ingeschreven werkzoekende wordt ook op de hoogte gebracht van het verdere verloop van de
opvolgingsprocedure van het actieve werkzoekgedrag en van de eventuele gevolgen.

§ 3. De jonge verplicht ingeschreven werkzoekende wordt uitgenodigd voor een gesprek bij een bemiddelaar in de
loop van de zesde en elfde maand van zijn beroepsinschakelingstijd met het oog op de beoordeling van zijn
werkzoekgedrag.

§ 4. In afwijking van paragraaf 3 zal de VDAB geen uitnodiging sturen naar de jonge verplicht ingeschreven
werkzoekende die over een geldige reden beschikt waardoor hij niet beschikbaar is voor een gesprek.

Een nieuwe uitnodiging wordt op zijn vroegst gestuurd als de gebeurtenis die een geldige reden is als vermeld in
het eerste lid, is afgelopen.

§ 5. Er zal ook geen uitnodiging gestuurd worden naar de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende als de
bemiddelaar op basis van het dossier over genoeg elementen beschikt die tot een positieve beoordeling leiden.

Art. 111/28. De jonge verplicht ingeschreven werkzoekende moet aanwezig zijn op de gesprekken, vermeld in
artikel 111/27. Als de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende zich niet aanmeldt op die gesprekken, wordt hem
een nieuwe aangetekende uitnodiging gestuurd. Als hij niet ingaat op de nieuwe aangetekende uitnodiging, wordt zijn
dossier bezorgd aan de controledienst.

Art. 111/29. § 1. Tijdens het gesprek, vermeld in artikel 111/27, § 3, beoordeelt de VDAB het werkzoekgedrag van
de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende op basis van:

1° de volgende inlichtingen waarover de VDAB al beschikt in verband met de jonge verplicht ingeschreven
werkzoekende:

a) de overeengekomen acties en afspraken;

b) de tewerkstellingsperiodes;

c) de ziekteperiodes;

d) de inlichtingen van de RVA;

e) andere relevante gegevens;

2° de inlichtingen van de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende zelf over de stappen die hij gezet heeft om
werk te zoeken.

De inlichtingen, vermeld in het eerste lid, worden tijdens het gesprek aan de jonge verplicht ingeschreven
werkzoekende meegedeeld. In geval van twijfel over de juistheid van de informatie die de jonge verplicht ingeschreven
werkzoekende meedeelt, kan de VDAB de verklaringen en documenten die de verplicht ingeschreven werkzoekende
voorlegt, verifiëren.

§ 2. Bij de beoordeling van de inspanningen die de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende heeft geleverd,
houdt de VDAB rekening met:

1° zijn competenties;

2° zijn leeftijd;

3° zijn opleidingsniveau;

4° zijn verplaatsingsmogelijkheden;

5° zijn fysieke en mentale capaciteiten;

6° de toestand van de arbeidsmarkt in de subregio waar de verplicht ingeschreven werkzoekende zijn
hoofdverblijfplaats heeft. Onder subregio wordt verstaan het gebied waarin inwoners van dezelfde gemeente als de
verplicht ingeschreven werkzoekende en van de aangrenzende gemeenten zich verplaatsen om te gaan werken;

7° zijn sociale en familiale situatie;

8° andere relevante gegevens.

§ 3. In geval van een positieve beoordeling informeert de VDAB de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende
schriftelijk daarover, uiterlijk veertien dagen na het gesprek. Als het gaat om het gesprek tijdens de zesde maand van
de beroepsinschakelingstijd, wordt de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende er ook van op de hoogte gebracht
dat hij opgeroepen zal worden voor een nieuw gesprek in de loop van de elfde maand van de beroepsinschakelingstijd.

De jonge verplicht ingeschreven werkzoekende wordt er verder van op de hoogte gebracht dat het recht op
inschakelingsuitkeringen kan worden geopend als hij een tweede al dan niet opeenvolgende positieve beoordeling van
zijn werkzoekgedrag krijgt, op voorwaarde dat hij voldoet aan de andere voorwaarden, vermeld in het koninklijk
besluit van 25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering.

§ 4. Als de bemiddelaar geen positieve beoordeling geeft, bezorgt hij het dossier aan de controledienst, samen met
zijn advies. De controledienst geeft het dossier een positieve of negatieve beoordeling. Als de jonge verplicht
ingeschreven werkzoekende dat wil, kan hij gehoord worden bij de controledienst over de beoordeling van zijn
werkzoekgedrag.
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Het verhoor vindt op zijn vroegst plaats de eenentwintigste dag na de verzending van de uitnodiging. De
uitnodiging wordt verstuurd met een brief die de reden, de dag, het uur en de plaats van het verhoor vermeldt. De
controledienst brengt de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende op de hoogte van zijn rechten en plichten.

Als de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende de dag waarvoor hij uitgenodigd is, verhinderd is, mag hij
vragen dat het verhoor verdaagd wordt tot een datum die, behoudens in geval van overmacht, niet later mag vallen
dan veertien dagen na de datum die eerst was vastgesteld. Behalve in geval van overmacht wordt het uitstel slechts
eenmaal verleend. De controledienst moet het verzoek tot uitstel uiterlijk ontvangen binnen zeven dagen nadat de
uitnodiging verzonden is, behoudens in geval van overmacht.

De jonge verplicht ingeschreven werkzoekende heeft de mogelijkheid om zich op het verhoor te laten bijstaan door
een persoon naar keuze of om zich te laten vertegenwoordigen door een advocaat, een afgevaardigde van een
werknemersorganisatie of zijn voorlopige bewindvoerder. Als de verplicht ingeschreven werkzoekende niet aanwezig
is op het verhoor, noch in persoon noch door vertegenwoordiging, en hij geen uitstel van het verhoor heeft
aangevraagd, neemt de controledienst een beslissing bij verstek.

§ 5. De controledienst zal een negatieve beoordeling uitspreken als:

1° de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende niet ingaat op de uitnodiging, vermeld in artikel 111/28;

2° de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende niet aanwezig is, noch in persoon noch door vertegenwoordi-
ging, op het verhoor, vermeld in paragraaf 4;

3° de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende tijdens het verhoor niet kan aantonen dat hij zich voldoende
integreert op de arbeidsmarkt.

§ 6. In geval van een negatieve beoordeling brengt de VDAB uiterlijk veertien dagen na het gesprek de jonge
verplicht ingeschreven werkzoekende daarvan op de hoogte.

Als het gaat om het gesprek tijdens de zesde maand van de beroepsinschakelingstijd, wordt de jonge verplicht
ingeschreven werkzoekende er ook van op de hoogte gebracht dat hij opgeroepen zal worden voor een nieuw gesprek
in de loop van de elfde maand van de beroepsinschakelingstijd.

De jonge verplicht ingeschreven werkzoekende wordt er verder van op de hoogte gebracht dat hij als gevolg van
de negatieve beoordeling voor een nieuwe beoordeling van zijn werkzoekgedrag zal opgeroepen worden, op zijn
vroegst in de loop van de vijftiende maand en daarna telkens in de loop van de drie maanden die volgen op het vorige
gesprek.

De termijn van drie maanden, vermeld in het derde lid, wordt berekend vanaf de eerste dag van de maand die
volgt op de maand waarin de beoordeling had moeten plaatsvinden als dat gesprek niet kon plaatsvinden om een
reden die niet toe te schrijven is aan de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende.

Art. 111/30. De VDAB brengt de RVA ervan op de hoogte als de jonge verplicht ingeschreven werkzoekende een
beoordeling van zijn werkzoekgedrag heeft gekregen.”.

Art. 22. De volgende regelgevende teksten treden in werking op 1 januari 2016:

1° hoofdstuk 9 van het decreet van 24 april 2015 houdende de implementatie van de zesde staatshervorming en
houdende diverse bepalingen inzake het beleidsdomein Werk en Sociale Economie, met uitzondering van:

a) Artikel 34, 2°, laatste lid dat reeds in werking is getreden;

b) Artikel 34, 2°, voor wat betreft de invoering van een punt b in artikel 5, § 1, 7° van het decreet van 7 mei 2004 tot
oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap ″Vlaamse Dienst voor Arbeids-
bemiddeling en Beroepsopleiding”;

2° dit besluit.

Art. 23. De Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 december 2015.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Geert BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Philippe MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35098]
18 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

5 juin 2009 portant organisation de l’emploi et de la formation professionnelle, en ce qui concerne l’activation
et le suivi du comportement de recherche

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 7 mai 2004 relatif à la création de l’agence autonomisée externe de droit public « Vlaamse Dienst
voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » (Office flamand de l’Emploi et de la Formation professionnelle),
article 5, § 1er, 7°, a), inséré par le décret du 24 avril 2015, et article 5, § 2 ;

Vu le décret du 24 avril 2015 portant mise en œuvre de la sixième réforme de l’État et portant diverses dispositions
relatives au domaine politique de l’Emploi et de l’Economie sociale, article 44 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 juin 2009 portant organisation de l’emploi et de la formation
professionnelle ;

Vu l’avis du conseil d’administration du « Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding », rendu
le 3 juin 2015 ;

Vu l’accord du Ministre flamand compétent pour le budget, donné le 25 juin 2015 ;
Vu l’avis 58.584/1 du Conseil d’Etat, donné le 9 décembre 2015 et vu l’urgence motivée par le fait qu’un arrêté royal

arrêtera le cadre normatif fédéral au sein duquel un suivi uniforme de la disponibilité des demandeurs d’emploi doit
être réalisé par les institutions régionales compétentes, et que cet arrêté entrera en vigueur le 1er janvier 2016 ;
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Vu le fait que la mise au point de ce cadre fédéral par arrêté royal a un impact très important au niveau du contenu
sur l’exercice de cette compétence par les institutions régionales, et que cette mise au point facilite dans une large
mesure le fonctionnement après la répartition des compétences, là où le cadre fédéral existant n’était pas adapté à cette
répartition des compétences. Le contenu de ces dispositions ne nous a été communiqué que récemment, d’où cette
demande d’avis tardive ;

Vu le fait que les institutions de la Région flamande qui sont devenues compétentes pour le suivi de la disponibilité
des demandeurs d’emploi en vertu de l’article 6, § 1er, IX, 5 0, alinéa 2, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles, à savoir le VDAB, ont besoin, à cette même date, d’une base juridique concluante pour correctement
exercer cette compétence, et que celle-ci doit comprendre tant un AR avec un cadre normatif fédéral qu’un Arrêté du
Gouvernement flamand, vu la répartition des compétences entre les deux niveaux politiques ;

Vu le fait qu’il faut un délai raisonnable pour le VDAB afin d’établir les échanges électroniques de données, de
diffuser la communication et les informations nécessaires, et de régler la reprise des procédures en cours, et que la date
de fin du 1er janvier a été convenue avec le niveau politique fédéral et l’Onem pour toutes ces matières. A défaut d’une
base juridique concluante à cette date, un vide juridique sera créé, qui arrêterait complètement le fonctionnement relatif
à cette matière. Dans ce cas, ni l’Onem, ni le VDAB ne sont en effet plus en mesure d’exercer la compétence au niveau
opérationnel .

Le défaut ou l’entrée en vigueur tardive d’un arrêté du Gouvernement flamand en exécution de cette compétence
aboutirait dès lors à des problèmes importants lors de ce transfert de compétences.

Vu la concertation régulière entre le Gouvernement flamand et l’autorité fédérale sur l’échange d’informations
entre les services de formation, de chômage et de médiation, telle que visée à l’article 6, § 3bis, 1°, de la loi spéciale du
8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que confirmée par la lettre du Ministre flamand de l’Emploi, de
l’Economie, de l’Innovation et des Sports du 8 mai 2015 ;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 juin 2009 portant organisation de l’emploi et
de la formation professionnelle, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 décembre 2010, les modifications
suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, 21°, le membre de phrase « du 10 décembre 2010 » est inséré entre le mot « décret » et le mot
« relatif » ;

2° il est ajouté des points 23° à 26° inclus, rédigés comme suit :

« 23° médiateur : un membre du personnel du VDAB qui prend les initiatives nécessaires pour aider le demandeur
d’emploi à améliorer ses possibilités d’emploi ;

24° service de contrôle : le service au sein du VDAB qui est chargé du contrôle de la disponibilité du demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement et, le cas échéant, de la détermination de la sanction correspondante ;

25° organisations partenaires : les organisations avec lesquelles le VDAB collabore dans le cadre d’un marché
public, d’une convention de subvention ou d’un accord de coopération ;

26° Onem : l’Office national de l’Emploi. »

Art. 2. Dans l’article 5 du même arrêté, les mots « Le demandeur d’emploi inoccupé est tenu » sont remplacés par
les mots « Le demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement sont tenus ».

Art. 3. Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014,
il est inséré un article 5/1, rédigé comme suit :

« Art. 5/1. Après l’avis du conseil d’administration, le VDAB établit une charte relative aux droits et obligations
des demandeurs d’emploi et des employeurs dans le cadre du présent arrêté. ».

Art. 4. A l’article 6 du même arrêté les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le § 1er, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° l’apprenant qui est inscrit auprès du VDAB comme demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement ; » ;

2° dans le § 2, les mots « L’apprenant qui est inscrit auprès du VDAB en tant que demandeur d’emploi inoccupé
et qui a terminé son étude ou apprentissage » sont remplacés par les mots « L’apprenant qui est inscrit auprès du VDAB
en tant que demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui ont terminé leur étude
ou apprentissage » ;

3° dans le § 3, alinéa 1er, 3°, les mots « le demandeur d’emploi inoccupé qui a une ou plusieurs personnes à charge »
sont remplacés par les mots « le demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui
ont une ou plusieurs personnes à charge » ;

4° dans le § 3, alinéa 3, les mots « et au demandeur d’emploi inscrit obligatoirement » sont insérés entre les mots
« Le VDAB peut accorder une dérogation aux demandeurs d’emploi inoccupés » et les mots « avec une indication d’un
handicap à l’emploi ».

Art. 5. Dans l’article 7 du même arrêté, les mots « L’apprenant qui est inscrit auprès du VDAB en tant que
demandeur d’emploi inoccupé et qui suit une formation professionnelle reconnue par le VDAB » sont remplacés par
les mots « L’apprenant qui est inscrit auprès du VDAB en tant que demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement qui suivent une formation professionnelle reconnue par le VDAB ».

Art. 6. Dans l’article 8 du même arrêté, les mots « L’apprenant qui est inscrit auprès du VDAB en tant que
demandeur d’emploi inoccupé et qui suit une formation dans un établissement d’enseignement » sont remplacés par
les mots « L’apprenant qui est inscrit auprès du VDAB en tant que demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement qui suivent une formation dans un établissement d’enseignement ».

Art. 7. Dans l’article 9 du même arrêté, les mots « inscrit auprès du VDAB en tant que demandeur d’emploi
inoccupé et qui suit une formation » sont remplacés par les mots « inscrit auprès du VDAB en tant que demandeur
d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui suivent une formation ».
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Art. 8. Dans l’article 10 du même arrêté, les mots « par lesquelles le demandeur d’emploi inoccupé peut bénéficier
d’un tarif réduit pour des déplacements » sont remplacés par les mots « par lesquelles le demandeur d’emploi inoccupé
et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement peuvent bénéficier d’un tarif réduit pour des déplacements ».

Art. 9. Dans l’article 15, 1°, du même arrêté, les mots « chèques-formation et chèques-accompagnement » sont
remplacés par les mots « chèques-formation ».

Art. 10. Dans l’article 22, alinéa 2, 1°, du même arrêté, les mots « chèques-formation et chèques-
accompagnement » sont remplacés par les mots « chèques-formation ».

Art. 11. Dans l’article 28, 1°, du même arrêté, les mots « chèques-formation et chèques-accompagnement » sont
remplacés par les mots « chèques-formation ».

Art. 12. L’article 35 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 35. Dans l’intérêt du demandeur d’emploi inoccupé et du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement, le
VDAB peut en vue d’une offre d’emploi, d’une formation professionnelle ou d’une détermination du parcours :

1° soumettre le demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement à un examen
médical pour vérifier sa capacité physique ou mentale ;

2° soumettre le demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement à un examen
psychologique ;

3° faire examiner la qualification professionnelle du demandeur d’emploi inoccupé et du demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement.

Le demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ont droit à une discussion des
résultats des examens, visés à l’alinéa 1er. Les examens sont gratuits pour le demandeur d’emploi inoccupé et le
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement. ».

Art. 13. L’article 36 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 36. L’accompagnement à l’emploi comprend toutes les actions de formation, d’accompagnement et de
médiation et commence par l’appréciation des besoins du demandeur d’emploi. Pendant cette appréciation, les étapes
nécessaires à l’intégration dans le marché de l’emploi sont identifiées.

L’alinéa 1er s’applique également si l’accompagnement à l’emploi est organisé par des personnes physiques ou
morales avec qui le VDAB collabore ou qui organisent l’accompagnement pour des demandeurs d’emploi inoccupés
pour le compte du VDAB. ».

Art. 14. Les articles 37, 38, 39 et 40 du même arrêté sont abrogés.

Art. 15. L’article 42 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 42. Le demandeur d’emploi inoccupé et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui suivent un stage
d’orientation ont droit aux indemnités, visées à l’article 6. ».

Art. 16. Dans l’article 66 du même arrêté, les mots « et au demandeur d’emploi inscrit obligatoirement » sont
insérés entre les mots « au demandeur d’emploi inoccupé » et les mots « de suivre ».

Art. 17. Dans l’article 72, § 2, alinéa 1er, 1°, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le point a), les mots « des allocations de chômage ou d’attente » sont remplacés par les mots « des
allocations de chômage ou d’insertion » ;

2° dans le point e), 1), le membre de phrase « d’allocations de chômage, d’attente ou d’interruption » est remplacé
par le membre de phrase « d’allocations de chômage, d’insertion ou d’interruption ».

Art. 18. A l’article 83 du même arrêté les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots « et demandeurs d’emploi inscrits obligatoirement, » sont insérés entre les mots « pour
demandeurs d’emploi inoccupés » et les mots « pour le compte du VDAB » ;

2° dans l’alinéa 2, les mots « les formations qu’un demandeur d’emploi inoccupé peut suivre » sont remplacés par
les mots « les formations qu’un demandeur d’emploi inoccupé et un demandeur d’emploi inscrit obligatoirement
peuvent suivre ».

Art. 19. Dans l’article 87 du même arrêté, les mots « les formations qu’un demandeur d’emploi inoccupé peut
suivre » sont remplacés par les mots « les formations qu’un demandeur d’emploi inoccupé et un demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement peuvent suivre, et les conditions auxquelles ils peuvent les suivre, ».

Art. 20. A l’article 88 du même arrêté les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Le VDAB décide si un demandeur d’emploi inoccupé et un demandeur d’emploi inscrit obligatoirement peuvent
suivre une formation avec un contrat VDAB dans un établissement d’enseignement. » ;

2° dans l’alinéa 3, les mots « au délai de carence » sont remplacés par les mots « au stage d’insertion
professionnelle » ;

3° dans l’alinéa 4, les mots « et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement » sont insérés entre les mots « le
demandeur d’emploi inoccupé » et les mots « peut demander ».

Art. 21. Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014,
il est inséré un titre III/1, comprenant les articles 111/1 à 111/30 inclus, rédigés comme suit :

« Titre III/1. Activation et disponibilité pour le marché de l’emploi

Chapitre 1er. Activation et suivi du comportement de recherche

Section 1. Dispositions générales

Art. 111/1. Dans le présent chapitre, on entend par :

1° action : donner suite à une proposition d’entretien, de médiation, d’offre d’emploi, d’expérience professionnelle,
d’insertion, de formation ou d’accompagnement ;

2° accords : les engagements repris sur la feuille d’accords et la feuille d’accords ultime ;
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3° par écrit : par lettre ou par voie électronique ;

4° résidence : l’adresse communiquée en dernier lieu au VDAB si elle se situe en Région flamande ou, à défaut, la
résidence, visée à l’article 3 de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux
cartes d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques ;

5° emploi convenable : l’emploi, visé au chapitre V, section 2 de l’arrêté ministériel du 26 novembre 1991 portant
les modalités d’application de la réglementation du chômage ;

6° offre convenable : une offre d’accompagnement, de médiation, de formation ou d’emploi qui s’aligne sur les
besoins et compétences du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ;

7° entretien de suivi : l’entretien entre le médiateur et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui lance ou
continue le suivi du comportement de recherche du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement.

Art. 111/2. Pour calculer des délais en application du présent chapitre, tous les jours calendaires sont pris en
compte comme des jours. Si un délai se termine un samedi, un dimanche ou un jour férié tel que visé à l’article X 11
du statut du personnel flamand du 13 janvier 2006, on entend par dernier jour du délai le premier jour ouvrable suivant.

Art. 111/3. Le médiateur suit le comportement de recherche du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement.

Art. 111/4. Lors de l’inscription comme demandeur d’emploi, le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est
informé :

1° qu’il doit s’intégrer sur le marché de l’emploi, d’une part en recherchant activement un emploi lors de son
chômage, et d’autre part en collaborant aux actions et accords qui lui sont proposés par le VDAB ;

2° qu’il peut être invité à un entretien de suivi, auquel il doit obligatoirement être présent ;

3° des conséquences éventuelles de l’évaluation de son comportement de recherche ;

4° de ses droits et obligations.

Art. 111/5. Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est invité par le VDAB à vérifier ses possibilités de
réaliser une ou plusieurs actions. Sa présence lors de cet entretien est obligatoire. Le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement doit réaliser les actions convenues de commun accord.

Section 2. Suivi du comportement de recherche d’un emploi

Art. 111/6. § 1er. Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est invité par le VDAB à un entretien de suivi pour
vérifier s’il s’est intégré suffisamment sur le marché de l’emploi, d’une part en exécutant chaque action et accord
convenu, d’autre part en fournissant suffisamment d’efforts afin de rechercher activement un emploi.

L’entretien de suivi a lieu au plus tôt le septième jour après l’envoi, sauf convention contraire. Le demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement doit être présent à chaque entretien de suivi.

§ 2. Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’est pas présent à l’entretien de suivi et il a une raison
valable, une deuxième invitation lui est envoyée.

Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne répond pas à la deuxième invitation à l’entretien de suivi,
visée à l’alinéa 1er, qu’il a une raison valable ou non, une troisième invitation lui est envoyée par lettre recommandée.

Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne répond pas à la troisième invitation, visée à l’alinéa 2, qu’il
a une raison valable ou non, son dossier est transmis au service de contrôle.

§ 3. Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’est pas présent à l’entretien de suivi et il n’a pas de raison
valable, une deuxième invitation lui est envoyée par lettre recommandée.

Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne répond pas à la deuxième invitation, visée à l’alinéa 1er, et il
a une raison valable, une troisième invitation lui est envoyée par lettre recommandée.

Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne répond pas à la troisième invitation, visée à l’alinéa 2, qu’il
a une raison valable ou non, son dossier est transmis au service de contrôle.

§ 4. Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’est pas présent à l’entretien de suivi et il n’a pas de raison
valable, une deuxième invitation lui est envoyée par lettre recommandée.

Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne répond pas à la deuxième invitation, visée à l’alinéa 1er, et il
n’a pas de raison valable, son dossier est transmis au service de contrôle.

§ 5. Un entretien de suivi peut également avoir lieu à la demande du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement,
dans un délai raisonnable après l’entretien de suivi précédent.

Art. 111/7. § 1er. Pendant l’entretien de suivi, le médiateur évalue le comportement de recherche du demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement sur la base des :

1° informations suivantes dont le VDAB dispose déjà et qui sont communiquées au demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement pendant l’entretien :

a) les actions et accords convenus ;

b) le feedback de l’employeur et du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement, sur la candidature ;

c) les informations provenant de l’Onem et des organisations partenaires du VDAB ;

d) les données sur la carrière du demandeur d’emploi. Ces informations sont communiquées au demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement pendant l’entretien ;

2° informations sur les efforts fournis par le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement pour s’intégrer sur le
marché de l’emploi, communiquées par le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement lui-même.

En cas de doute sur l’exactitude des informations communiquées par le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement, le VDAB peut vérifier les déclarations et documents présentés par le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement.
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§ 2. Lors de l’évaluation des efforts fournis par le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement, le médiateur tient
compte :

1° de ses compétences ;

2° de son âge ;

3° de son niveau de formation ;

4° de sa mobilité ;

5° de ses capacités physiques et mentales ;

6° de la situation du marché de l’emploi dans la sous-région où le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement a
sa résidence. Par sous-région, on entend la région où les habitants de la même commune que le demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement et des communes limitrophes se déplacent pour aller travailler ;

7° de sa situation sociale et familiale ;

8° d’autres informations pertinentes.

§ 3. Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement estime qu’il n’est pas (ou plus) apte du point de vue physique
ou mental à exercer une profession déterminée ou à effectuer certaines actions, le VDAB peut faire exécuter un examen
médical. Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement peut se faire assister par son médecin traitant. Le médecin
désigné par le VDAB formule un avis sur les professions que le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement peut
encore exercer ou sur les actions qu’il peut encore effectuer.

Art. 111/8. Si le médiateur constate pendant l’entretien de suivi, visé à l’article 111/6, que le demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement a fourni suffisamment d’efforts pour s’intégrer sur le marché de l’emploi, il informe le
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement de cette évaluation au plus tard quatorze jours après l’entretien. Le
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est également informé du fait qu’il doit poursuivre ses efforts pour
s’intégrer sur le marché de l’emploi, et qu’un nouvel entretien de suivi est prévu ultérieurement. Le médiateur
détermine la fréquence des entretiens de suivi.

Art. 111/9. Si le médiateur constate pendant l’entretien de suivi, visé à l’article 111/6, que le demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement a fourni insuffisamment d’efforts pour s’intégrer sur le marché de l’emploi, le médiateur et le
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement établissent de commun accord une feuille d’accords pendant l’entretien de
suivi, en tenant compte de la situation personnelle et des compétences du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement
et des critères de l’emploi convenable.

La feuille d’accords est établie en 2 exemplaires, datés et signés par le médiateur et le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement. Un exemplaire est transmis au demandeur d’emploi inscrit obligatoirement. Par sa signature, le
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement s’engage à réaliser les accords pendant la période convenue. Le médiateur
informe le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement également de l’évaluation de ses efforts pour s’intégrer sur le
marché de l’emploi, au plus tard quatorze jours après l’entretien.

Art. 111/10. Au moment convenu dans la feuille d’accords, visée à l’article 111/9, un nouvel entretien de suivi a
lieu. Pendant cet entretien de suivi, le médiateur évalue le respect par le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement
des accords repris sur la feuille d’accords, et les efforts qu’il a fournis pour s’intégrer sur le marché de l’emploi. Le
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement doit être présent à l’entretien de suivi.

Art. 111/11. § 1er. Si le médiateur constate que le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement a respecté les accords
contractés sur la feuille d’accords, visée à l’article 111/9, et a fourni suffisamment d’efforts pour s’intégrer sur le marché
de l’emploi, il informe le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement de cette évaluation au plus tard quatorze jours
après l’entretien de suivi. Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est également informé du fait qu’il doit
poursuivre ses efforts pour s’intégrer sur le marché de l’emploi, et qu’il sera invité à un nouvel entretien de suivi.

Pendant le même entretien de suivi, le médiateur et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement établissent de
commun accord une nouvelle feuille d’accords, en tenant compte de la situation personnelle et des compétences du
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement, et des critères de l’emploi convenable.

§ 2. Si la feuille d’accords, visée au § 1er, alinéa 2, est soumise à la signature du demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement en application de l’article 111/9, lui et le médiateur signent la feuille d’accords. Le demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement s’engage à réaliser les accords attendus de lui pendant la période convenue. La feuille
d’accords est établie en 2 exemplaires datés, dont 1 exemplaire est transmis au demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement.

Même si la feuille d’accords, visée au § 1er, alinéa 2, n’est pas soumise à la signature du demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement, en application de l’article 111/6, il s’engage à réaliser les accords attendus de lui pendant la période
convenue.

Art. 111/12. Si le médiateur constate que le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’a pas respecté les
accords contractés sur la feuille d’accords, visée à l’article 111/9, et a fourni insuffisamment d’efforts pour s’intégrer sur
le marché de l’emploi, il informe le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement de cette évaluation pendant l’entretien
de suivi.

Pendant le même entretien de suivi, le médiateur détermine les accords qui sont repris sur une feuille d’accords
ultime, en tenant compte de la situation personnelle et des compétences du demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement, et des critères de l’emploi convenable. Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement s’engage à
réaliser les accords au cours du mois suivant.

La feuille d’accords ultime est établie en 2 exemplaires, datés et signés par le médiateur et le demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement. Un exemplaire est transmis au demandeur d’emploi inscrit obligatoirement. Par sa signature,
le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement s’engage à réaliser les accords pendant la période convenue. Cette
feuille d’accords ultime est considérée comme un avertissement formel dans le cadre du contrôle de la disponibilité
pour le marché de l’emploi du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement.

Art. 111/13. Au moment convenu dans la feuille d’accords ultime, visée à l’article 111/12, un nouvel entretien de
suivi a lieu. Pendant cet entretien de suivi, le médiateur évalue le respect par le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement des accords repris sur la feuille d’accords ultime.

Si le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne répond pas à l’invitation à l’entretien de suivi, son dossier est
transmis au service de contrôle.

Art. 111/14. Si le médiateur constate que le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement a respecté les accords
contractés sur la feuille d’accords ultime, il informe le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement de cette évaluation
positive au plus tard quatorze jours après l’entretien de suivi.
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Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est également informé du fait qu’il doit poursuivre ses efforts pour
s’intégrer sur le marché de l’emploi, et qu’il sera invité à un nouvel entretien de suivi.

Pendant le même entretien de suivi, le médiateur et le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement établissent de
commun accord une feuille d’accords adaptée, en tenant compte de la situation personnelle du demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement, et des critères de l’emploi convenable.

Si la feuille d’accords, visée à l’alinéa 3, est soumise à la signature du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement
en application de l’article 111/9, lui et le médiateur signent la feuille d’accords. Le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement s’engage à réaliser les accords attendus de lui pendant la période convenue. La feuille d’accords est
établie en 2 exemplaires datés, dont 1 exemplaire est transmis au demandeur d’emploi inscrit obligatoirement.

Même si la feuille d’accords, visée à l’alinéa 3, n’est pas soumise à la signature du demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement, en application de l’article 111/6, il s’engage à réaliser les accords attendus de lui pendant la période
convenue.

Art. 111/15. Si le médiateur constate que le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’a pas respecté les
accords contractés sur la feuille d’accords ultime, il informe le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement de cette
évaluation négative au plus tard quatorze jours après l’entretien de suivi, et il transmet son dossier au service de
contrôle.

Art. 111/16. Sans préjudice de l’application des articles 111/6, 111/13 et 111/15, le médiateur transmet un dossier
au service de contrôle si :

1° le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement refuse de signer une convention de parcours, une feuille
d’accords ou une feuille d’accords ultime si celle-ci est soumise à sa signature ;

2° le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne se présente pas à un employeur et ne peut donner de raison
valable, après avoir reçu l’ordre à cet effet du VDAB ;

3° le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement refuse d’accepter un emploi convenable ou une offre convenable ;

4° par l’intervention du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement, un plan d’accompagnement, un renforce-
ment des compétences ou un contrat de formation a échoué ou est arrêté.

Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui invoque une raison médicale pour refuser un emploi
convenable ou une offre convenable, peut être soumis à un examen médical tel que visé à l’article 111/7, § 3. Si la raison
médicale invoquée par le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement pour refuser l’emploi convenable ou l’offre
convenable, est considérée insuffisante, son dossier est transmis au service de contrôle.

Art. 111/17. Lorsque la correspondance du VDAB à la résidence du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement
retourne au VDAB, et le VDAB a entrepris toutes les tentatives raisonnables d’atteindre le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement, le dossier du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est transmis au service de contrôle.

Lorsque le service de contrôle constate que les invitations à l’entretien de suivi sont envoyées à la résidence du
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement, il procède immédiatement à la suspension du droit à une allocation
jusqu’à ce que le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement se réinscrit auprès du VDAB.

Section 3. Le service de contrôle et l’audition

Art. 111/18. Il est créé un service de contrôle qui prend connaissance des dossiers qui lui sont transmis. Ce service
de contrôle est un service indépendant et neutre.

Le service de contrôle exerce ses missions de manière impartiale, et la mission de contrôle est séparée des missions
de médiation, d’accompagnement et de formation du VDAB. Les collaborateurs du service de contrôle évitent tout
conflit d’intérêts réel et prétendu. Chaque fois qu’un soupçon pourrait émerger à ce niveau, le collaborateur doit se faire
remplacer.

En outre, le service de contrôle est indépendant, ce qui signifie que les collaborateurs du VDAB qui sont chargés
de la mission de contrôle, ne peuvent pas être influencés lors de la prise de leurs décisions, et ne peuvent se laisser
guider que par des considérations et des faits objectifs. L’indépendance dans la fonction de conseil, visée à
l’article 111/20, implique que le service de contrôle prend en considération tous les intérêts et positions, et qu’il est
indépendant, en tant que conseiller, des intérêts d’une partie quelconque.

Art. 111/19. Le service de contrôle évalue la recevabilité des dossiers qui lui sont transmis. Si le dossier est
recevable, le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est invité à être entendu sur les faits qui sont à la base de la
raison de transmission du dossier au service de contrôle, et sur ses moyens de défense.

Art. 111/20. Si le médiateur le demande, le service de contrôle peut également émettre un avis non contraignant,
indépendant et neutre sur l’application de ce titre. Cet avis ne peut pas avoir des conséquences pour l’allocation de
chômage ou d’insertion du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement.

Art. 111/21. § 1er. L’audition, visée à l’article 111/19, a lieu au plus tôt le 21ème jour après l’envoi de l’invitation.
L’invitation est envoyée par lettre mentionnant la raison, le jour, l’heure et l’endroit de l’audition, ainsi que la possibilité
de ne pas comparaître mais de présenter ses moyens de défense par écrit. Le service de contrôle informe le demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement de ses droits et obligations et lui transmet les informations visées à l’article 111/22, § 2,
2° et 3°.

Lorsque le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement souhaite mener une défense écrite, la division régionale
compétente du service de contrôle doit recevoir cette défense, sauf en cas de force majeure, au plus tard le jour ouvrable
précédant le jour ouvrable auquel le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est invité à l’audition.

Une défense écrite n’est pas possible si la raison pour laquelle le dossier est transmis au service de contrôle,
concerne la non exécution des accords repris sur la feuille d’accords, la feuille d’accords ultime ou la convention de
parcours.

§ 2. Lorsque le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est empêché le jour auquel il est invité, il peut
demander de reporter l’audition à une date qui ne peut être postérieure à 7 jours après la date fixée initialement. Sauf
en cas de force majeure, le report ne peut être octroyé qu’une seule fois. Sauf en cas de force majeure, la division
régionale compétente du service de contrôle doit recevoir la demande de report au plus tard le 7ème jour après l’envoi
de l’invitation.

§ 3. Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement a la possibilité de se faire assister à l’audition par une personne
de son choix, ou de se faire représenter par un avocat, un délégué d’une organisation de travailleurs ou son
administrateur provisoire.
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§ 4. Lorsque le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’est pas présent à l’audition, ni en personne ni par
représentation, ou n’introduit pas de défense écrite et qu’il n’a pas demandé de report de l’audition, le service de
contrôle prend une décision par défaut.

Art. 111/22. § 1er. Le service de contrôle décide de la suspension, de la réduction ou de l’exclusion du droit aux
allocations de chômage ou d’insertion. Le service de contrôle peut également remettre un avertissement.

§ 2. Dans la mesure où ces informations sont disponibles au moment de l’audition, le service de contrôle tient
compte :

1° des informations provenant du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ;

2° des informations provenant du médiateur. Celles-ci comprennent le dossier que le médiateur a transmis au
service de contrôle, les appréciations et évaluations établies par le médiateur conformément à la section 2 ;

3° des informations provenant d’organisations partenaires ;

4° des décisions prises dans une période de douze mois avant la prise de décision par le service de contrôle ;

5° des informations provenant de l’Onem, y compris les sanctions imposées par l’Onem ou les services des autres
régions compétents pour le contrôle de la disponibilité, si ces sanctions ont été imposées dans la période de 24 mois
avant la prise de décision par le service de contrôle.

Le service de contrôle a le droit de demander toutes les informations pertinentes afin de clarifier les dossiers qui
lui sont transmis, tant auprès des collaborateurs du VDAB qu’auprès d’organisations partenaires et organismes publics
pouvant disposer d’informations pertinentes relatives aux dossiers. En cas de présomption d’utilisation de documents
faux, le service de contrôle en informera l’Onem.

Art. 111/23. § 1er. La décision motivée du service de contrôle est communiquée par écrit au demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement dans les 14 jours calendaires après l’audition. Lorsque la décision a un effet sur le droit aux
allocations, elle est communiquée à l’Onem en vue de son exécution.

La décision motivée transmise au demandeur d’emploi mentionne entre autres la possibilité de recours, le tribunal
compétent, le délai et le mode d’introduction du recours.

§ 2. Lorsqu’un recours est introduit auprès du tribunal du travail contre une décision du service de contrôle, le
VDAB en informe l’Onem.

Section 4. Procédure de révision

Art. 111/24. Sans préjudice des dispositions légales et réglementaires relatives à la prescription, le service de
contrôle peut réviser sa décision dans le délai d’introduction d’un recours auprès du collège juridictionnel compétent
ou, si le recours est déjà introduit, jusqu’à la clôture des débats si :

1° il est constaté que la décision du service de contrôle est entachée d’une erreur juridique ou matérielle ;

2° à la date à laquelle la décision a pris effet, le droit a été modifié par une disposition légale ou réglementaire ;

3° un nouveau fait ou une nouvelle preuve ayant un impact sur les droits du demandeur, est invoqué(e) ;

4° il est constaté que la décision du service de contrôle est entachée parce que le demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement a fourni des déclarations ou des données inexactes ou incomplètes, n’a pas fait une déclaration requise
ou l’a faite tardivement, a présenté des documents inexacts ou faux, ou a commis des irrégularités.

La nouvelle décision produit ses effets à la date à laquelle la décision corrigée aurait dû prendre effet, sans
préjudice des dispositions légales et réglementaires relatives à la prescription. Cette décision est communiquée à
l’Onem.

Art. 111/25. Lorsqu’un recours est introduit contre la décision du service de contrôle, et cette décision est révisée
en application de la présente section, la révision est communiquée au tribunal du travail compétent. Le service de
contrôle informe le tribunal du travail compétent de la nouvelle décision si elle peut avoir un impact sur la cause.

Section 5. Contrôle de la disponibilité pendant l’accompagnement de l’outplacement

Art. 111/26. Le dossier du demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est transmis au service de contrôle si :

1° un travailleur refuse de collaborer à ou d’accepter une offre d’accompagnement de l’outplacement, si cette offre
est réglementairement obligatoire ;

2° un travailleur ne s’inscrit pas ou reste non-inscrit s’il y est obligé, conformément aux délais fixés en vertu de
l’article 34 de la loi du 23 décembre 2005 relative au pacte de solidarité entre les générations, auprès d’une cellule pour
l’emploi à laquelle l’employeur participe ;

3° un travailleur ne met pas en demeure son employeur par écrit si ce dernier n’a pas offert d’accompagnement
de l’outplacement en application de l’article 13 de la loi du 5 septembre 2001 visant à améliorer le taux d’emploi des
travailleurs, dans les délais et conformément à la procédure, visés à la CCT n° 82, conclue au sein du Conseil national
du Travail du 10 juillet 2002 ;

4° un travailleur refuse de collaborer à ou d’accepter une offre d’accompagnement de l’outplacement organisée par
une cellule pour l’emploi à laquelle l’employeur participe.

Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui invoque une raison médicale pour justifier les situations visées
aux alinéas 1er, 1°, 2° et 4°, peut être soumis à un examen médical. Les examens médicaux sont effectués par les
médecins désignés par le VDAB. Le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement peut se faire assister par son médecin
traitant.

Si la raison médicale invoquée par le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement pour justifier les situations
visées à l’alinéa 1er, 1°, 2° et 4°, est considérée insuffisante, son dossier est transmis au service de contrôle.
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Section 6. Jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement en stage d’insertion professionnelle

Art. 111/27. § 1er. Dans la présente section, on entend par jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement le
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement qui est inscrit en vue de l’obtention d’allocations d’insertion et qui répond
aux conditions en matière d’âge et d’études, visées à l’article 36 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
réglementation du chômage.

§ 2. Lors de sa première inscription comme demandeur d’emploi dans le cadre du stage d’insertion professionnelle,
le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est informé par écrit :

1° qu’il doit s’intégrer sur le marché de l’emploi, d’une part en recherchant activement un emploi lors de son
chômage, et d’autre part en collaborant aux actions et accords qui lui sont proposés par le VDAB ;

2° que le VDAB évaluera son comportement de recherche au cours du 6ème et 11ème mois du stage d’insertion
professionnelle ;

3° qu’il peut être admis au droit aux allocations d’insertion à la fin du stage d’insertion professionnelle s’il répond
aux conditions, visées à la présente section, et aux exigences fixées à l’arrêté royal précité du 25 novembre 1991.

Le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est également informé du déroulement ultérieur de la
procédure de suivi du comportement de recherche actif et des conséquences éventuelles.

§ 3. Le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est invité à un entretien avec un médiateur au cours du
6ème et 11ème mois de son stage d’insertion professionnelle en vue de l’évaluation de son comportement de recherche.

§ 4. Par dérogation au § 3, le VDAB n’enverra pas d’invitation au jeune demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement qui dispose d’une raison valable pour son indisponibilité pour un entretien.

Une nouvelle invitation est envoyée au plus tôt quand l’événement qui est une raison valable telle que visée à
l’alinéa 1er, s’est terminé.

§ 5. Le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne recevra pas non plus d’invitation si, sur la base du
dossier, le médiateur dispose de suffisamment d’éléments aboutissant à une évaluation positive.

Art. 111/28. Le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement doit être présent aux entretiens, visés à
l’article 111/27. Lorsque le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne se présente pas à ces entretiens, une
nouvelle invitation recommandée lui est envoyée. S’il ne répond pas à la nouvelle invitation recommandée, son dossier
est transmis au service de contrôle.

Art. 111/29. § 1er. Pendant l’entretien, visé à l’article 111/27, § 3, le VDAB évalue le comportement de recherche
du jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement sur la base des :

1° informations suivantes dont le VDAB dispose déjà concernant le jeune demandeur d’emploi inscrit
obligatoirement :

a) les actions et accords convenus ;

b) les périodes d’emploi ;

c) les périodes de maladie ;

d) les informations de l’Onem ;

e) d’autres informations pertinentes ;

2° informations fournies par le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement lui-même sur les démarches
qu’il a entreprises pour chercher un emploi.

Les informations, visées à l’alinéa 1er, sont communiquées au jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement
pendant l’entretien. En cas de doute sur l’exactitude des informations communiquées par le jeune demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement, le VDAB peut vérifier les déclarations et documents présentés par le demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement.

§ 2. Lors de l’évaluation des efforts fournis par le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement, le médiateur
tient compte :

1° de ses compétences ;

2° de son âge ;

3° de son niveau de formation ;

4° de sa mobilité ;

5° de ses capacités physiques et mentales ;

6° de la situation du marché de l’emploi dans la sous-région où le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement a
sa résidence principale. Par sous-région, on entend la région où les habitants de la même commune que le demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement et des communes limitrophes se déplacent pour aller travailler ;

7° de sa situation sociale et familiale ;

8° d’autres informations pertinentes.

§ 3. En cas d’une évaluation positive, le VDAB en informe le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement par
écrit, au plus tard 14 jours après l’entretien. Lorsqu’il s’agit de l’entretien pendant le 6ème mois du stage d’insertion
professionnelle, le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est également informé du fait qu’il sera convoqué
à un nouvel entretien au cours du 11ème mois du stage d’insertion professionnelle.

En outre, le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est informé que le droit aux allocations d’insertion
peut être ouvert lorsqu’il obtient une deuxième évaluation positive consécutive ou non de son comportement de
recherche, à condition qu’il répond aux autres conditions visées à l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
réglementation du chômage.
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§ 4. Lorsque le médiateur ne formule pas d’évaluation positive, il transmet le dossier et son avis au service de
contrôle. Le service de contrôle formule une évaluation positive ou négative au sujet du dossier. Lorsque le jeune
demandeur d’emploi inscrit obligatoirement le souhaite, il peut être entendu par le service de contrôle sur l’évaluation
de son comportement de recherche.

L’audition a lieu au plus tôt le 21ème jour après l’envoi de l’invitation. L’invitation est envoyée par lettre
mentionnant la raison, le jour, l’heure et l’endroit de l’audition. Le service de contrôle informe le jeune demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement de ses droits et obligations.

Lorsque le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est empêché le jour auquel il est invité, il peut
demander de reporter l’audition à une date qui, sauf en cas de force majeure, ne peut être postérieure à 14 jours après
la date fixée initialement. Sauf en cas de force majeure, le report ne peut être octroyé qu’une seule fois. Le service de
contrôle doit recevoir la demande de report au plus tard dans les 7 jours après l’envoi de l’invitation, sauf en cas de
force majeure.

Le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement a la possibilité de se faire assister à l’audition par une
personne de son choix, ou de se faire représenter par un avocat, un délégué d’une organisation de travailleurs ou son
administrateur provisoire. Lorsque le demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’est pas présent à l’audition, ni en
personne ni par représentation, et qu’il n’a pas demandé de report de l’audition, le service de contrôle prend une
décision par défaut.

§ 5. Le service de contrôle formulera une évaluation négative si :

1° le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne répond pas à l’invitation, visée à l’article 111/28 ;

2° le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement n’est pas présent, ni en personne ni par représentation, à
l’audition visée au § 4 ;

3° le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement ne peut pas démontrer pendant l’audition qu’il s’intègre
suffisamment sur le marché de l’emploi.

§ 6. En cas d’une évaluation négative, le VDAB en informe le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement
au plus tard 14 jours après l’entretien.

Lorsqu’il s’agit de l’entretien pendant le 6ème mois du stage d’insertion professionnelle, le jeune demandeur
d’emploi inscrit obligatoirement est également informé du fait qu’il sera convoqué à un nouvel entretien au cours du
11ème mois du stage d’insertion professionnelle.

En outre, le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement est informé que, suite à l’évaluation négative, il sera
convoqué en vue d’une nouvelle évaluation de son comportement de recherche, au plus tôt au cours du 15ème mois
et ensuite à chaque fois au cours des trois mois suivant l’entretien précédent.

Le délai de 3 mois, visé à l’alinéa 3, est calculé à partir du 1er jour du mois qui suit le mois auquel l’évaluation aurait
dû avoir lieu si cet entretien n’a pas pu avoir lieu pour une raison qui n’est pas due au jeune demandeur d’emploi
inscrit obligatoirement.

Art. 111/30. Le VDAB informe l’Onem lorsque le jeune demandeur d’emploi inscrit obligatoirement a obtenu une
évaluation de son comportement de recherche. ».

Art. 22. Les textes réglementaires suivants entrent en vigueur le 1er janvier 2016 :

1° le chapitre 9 du décret du 24 avril 2015 portant mise en œuvre de la sixième réforme de l’État et portant diverses
dispositions relatives au domaine politique de l’Emploi et de l’Economie sociale, à l’exception de :

a) l’article 34, 2°, alinéa dernier, qui est déjà entré en vigueur ;

b) l’article 34, 2°, en ce qui concerne l’introduction d’un point b à l’article 5, § 1er, 7°, du décret du 7 mai 2004 relatif
à la création de l’agence autonomisée externe de droit public « Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en
Beroepsopleiding » (Office flamand de l’Emploi et de la Formation professionnelle) ;

2° le présent arrêté.

Art. 23. Le Ministre flamand ayant la politique de l’emploi dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 18 décembre 2015.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Geert BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Philippe MUYTERS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29033]
16 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

fixant la définition du profil de fonction des tuteurs en entreprise

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 19 juillet 1971 relative à la structure générale et à l’organisation de l’enseignement secondaire, et en
particulier son article 7bis, § 19, tel que rétabli par le décret du 5 décembre 2013 modifiant les grilles-horaires dans la
section de qualification de l’enseignement secondaire de plein exercice et organisant les stages dans l’enseignement
secondaire de plein exercice et dans l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4;

Vu le décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé et en particulier son article 55bis, § 19, tel qu’inséré
par le décret du 5 décembre 2013 modifiant les grilles-horaires dans la section de qualification de l’enseignement
secondaire de plein exercice et organisant les stages dans l’enseignement secondaire de plein exercice et dans
l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-Capitale remis le 2 mars 2015;
Vu l’avis du Conseil économique et social de Wallonie, donné le 16 mars 2015;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances remis le 8 avril 2015;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 avril 2015;
Vu le protocole de négociation du 13 juillet 2015 au sein du Comité de négociation entre le Gouvernement de la

Communauté française et les organes de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs de
l’enseignement et des centres psycho médico sociaux subventionnés reconnus par le Gouvernement;

Vu l’avis n° 58.305/2 du Conseil d’État, donné le 10 novembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur proposition de la Vice-présidente et Ministre de l’Éducation, de la Culture et de l’Enfance;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La définition du profil de fonction des tuteurs en entreprise, visé à l’article 7bis, § 19, de la loi du
19 juillet 1971 relative à la structure générale et à l’organisation de l’enseignement secondaire et à l’article 55bis, § 19
du décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé, est défini selon le modèle repris en annexe.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2015.

Art. 3. Le Ministre qui a l’Éducation dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 décembre 2015.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-présidente et Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance,
Mme J. MILQUET
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 décembre 2015 fixant la
définition du profil de fonction des tuteurs en entreprise.

Bruxelles, le 16 décembre 2015.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

La Vice-présidente et Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance,
Mme J. MILQUET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29033]

16 DECEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot bepaling van de definitie van het ambtsprofiel van voogden in onderneming

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 19 juli 1971 betreffende de algemene structuur en de organisatie van het secundair onderwijs,
inzonderheid op artikel 7bis, § 19, zoals hersteld in het decreet van 5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in
de kwalificatieafdeling van het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en houdende organisatie van stages
in het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en in het gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en
vorm 4;

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, inzonderheid op
artikel 55bis, § 19, zoals ingevoegd bij het decreet van 5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in de
kwalificatieafdeling van het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en houdende organisatie van stages in
het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en in het gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en
vorm 4;

Gelet op het advies van de Economische en sociale Raad van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op
2 maart 2015;

Gelet op het advies van de Economische en sociale Raad van Wallonië, gegeven op 16 maart 2015;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 april 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 16 april 2015;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 13 juli 2015 binnen het Onderhandelingscomité tussen de Regering van
de Franse Gemeenschap en de vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende machten van het
onderwijs en de gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra erkend door de Regering;

Gelet op het advies nr. 58.305/2 van de Raad van State, gegeven op 10 november 2015, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Vice-presidente en Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De definitie van het ambtsprofiel van voogden in onderneming, bedoeld in artikel 7bis, § 19, van de wet
van 19 juli 1971 betreffende de algemene structuur en de organisatie van het secundair onderwijs en in artikel 55bis, § 19
van het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, wordt bepaald volgens het
bijgevoegde model.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 november 2015.

Art. 3. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 december 2015.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-presidente en Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind,
Mevr. J. MILQUET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29026]

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant fusion des établissements
d’enseignement de promotion sociale de la Communauté française de Waremme et de Saint-Georges-sur-
Meuse-Ouffet

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, notamment l’article 96bis;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 décembre 1991 relatif aux fonctions, charges et emplois
des membres des personnels de l’enseignement de promotion sociale, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 27 octobre 1997;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 1996 modifiant, en ce qui concerne les
membres du personnel dont l’établissement d’enseignement fait l’objet d’une fusion d’établissements, la réglementa-
tion relative aux statuts administratifs des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire
d’éducation, du personnel paramédical, du personnel psychologique et du personnel social des établissements
d’enseignement gardien primaire, spécial, moyen technique, artistique et normal de la Communauté française, des
internats dépendants de ces établissements et des membres du service d’inspection chargés de la surveillance de ces
établissements;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 octobre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 15 octobre 2015;

Vu l’avis du Comité supérieur de concertation de secteur IX du 8 décembre 2015 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes
et de l’Egalité des chances ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Par application de l’article 96bis du décret du 16 avril 1991 organisant l’Enseignement de promotion
sociale, l’Institut d’Enseignement de Promotion Sociale de la Communauté française de Waremme, ci-après dénommé
l’établissement A, est fusionné, à la date du 1er janvier 2016, avec l’Institut d’Enseignement de Promotion Sociale de la
Communauté française de Saint-Georges-sur-Meuse-Ouffet, ci-après dénommé l’établissement B.

Art. 2. L’établissement A et l’établissement B font l’objet d’une fusion égalitaire, telle que définie par l’article 96bis,
§ 2, 1°, du décret du 16 avril 1991 précité.

Art. 3. Le siège du nouvel établissement autonome est fixé à l’établissement A, le siège de l’établissement B
devenant implantation du nouvel établissement.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 5. La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 6 janvier 2016.

Le Ministre-Président,
Rudy DEMOTTE

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

Isabelle SIMONIS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29026]

6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot samenvoeging van de
inrichtingen voor onderwijs voor sociale promotie van de Franse Gemeenschap van Borgworm en Saint-
Georges-sur-Meuse-Ouffet

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, inzonderheid
op artikel 96bis;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 december 1991 betreffende de ambten,
opdrachten en betrekkingen van de personeelsleden van het onderwijs voor sociale promotie, zoals gewijzigd bij het
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 oktober 1997;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 1996 tot wijziging, voor het personeel
van gefuseerde inrichtingen, van de reglementering betreffende het administratief statuut van de leden van het
bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel, van het
psychologisch en het sociaal personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch,
kunst- en normaalonderwijs van de Franse Gemeenschap, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen
en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 oktober 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 15 oktober 2015;

Gelet op het advies van het Hoog Overlegcomité van sector IX van 8 december 2015 ;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 96bis van het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs
voor sociale promotie, wordt het « Institut d’Enseignement de Promotion Sociale de la Communauté française de
Waremme », hierna inrichting A genoemd, vanaf 1 januari 2016, samengevoegd met het « Institut d’Enseignement de
Promotion Sociale de la Communauté française de Saint-Georges-sur-Meuse-Ouffet », hierna inrichting B genoemd.

Art. 2. Inrichting A en inrichting B gaan op gelijke voet een samenvoeging aan, zoals bepaald in artikel 96bis, § 2,
1°, van het bovenvermelde decreet van 16 april 1991.

Art. 3. De zetel van de nieuwe autonome inrichting wordt bij inrichting A bepaald, waarbij de zetel van
inrichting B een vestiging van de nieuwe inrichting wordt.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 5. De Minister van Onderwijs voor sociale promotie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 januari 2016.

De Minister-President,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,
Isabelle SIMONIS

7019BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200255]
31 AOUT 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 01 et 04

de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Infrastructures sportives,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 11 décembre 2014 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015, l’article 5;

Vu le décret du 16 juillet 2015 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 août 2015;
Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et de liquidation à l’article de base 12.04 du

programme 01 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015, afin de financer des politiques informatiques,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 1.228 milliers d’EUR et des crédits de liquidation à
concurrence de 788 milliers d’EUR sont transférés du programme 04 de la division organique 15 au programme 01 de
la même division organique.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants des programmes 01 et 04 de la division organique 15 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Article de base Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 15 12.04.01 6.111 6.511 + 1.228 + 788 7.339 7.299

DO 15 12.04.04 1.438 1.015 − 1.228 − 788 210 227

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 31 août 2015.

C. LACROIX

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200255]
31. AUGUST 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 01 und 04 des

Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2015

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Sportinfrastrukturen,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 11. Dezember 2014 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015, Artikel 5;

Aufgrund des Dekrets vom 16. Juli 2015 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015;

Aufgrund des am 10. August 2015 abgegebenen Gutachtens des Finanzinspektors;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen und Ausgabenfeststellungskredite auf den

Basisartikel 12.04 des Programms 01 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015 zu übertragen, um die Durchführung von EDV-spezifischen
Maßnahmen zu finanzieren,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 1.228.000 EUR und Ausgabenfeststellungs-
kredite in Höhe von 788.000 EUR vom Programm 04 des Organisationsbereichs 15 auf das Programm 01 desselben
Organisationsbereichs übertragen.
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Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 01 und 04 des Organisationsbereichs 15 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basisartikel Ursprüngliche Mittel
nach der 1. Haushaltsanpassung Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 15 12.04.01 6.111 6.511 + 1.228 + 788 7.339 7.299

OB 15 12.04.04 1.438 1.015 − 1.228 − 788 210 227

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 31. August 2015

C. LACROIX

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200255]

31 AUGUSTUS 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 01 en 04
van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2015

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Sportinfrastructuren,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
Diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 11 december 2014 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2015, inzonderheid op artikel 5;

Gelet op het decreet van 16 juli 2015 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 augustus 2015;

Overwegende dat vastleggings- en vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 12.04,
programma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2015, om informaticabeleid te financieren,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 1.228 duizend EUR en vereffeningskredieten ten
belope van 788 duizend EUR overgedragen van programma 04 van organisatieafdeling 15 naar programma 01 van
dezelfde organisatieafdeling.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van de programma’s 01 en 04 van organisatieafdeling 15 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie Initieel krediet na 1e aanpassing Overdracht Aangepast krediet

VK VK VK VK VK VK

OA 15 12.04.01 6.111 6.511 + 1.228 + 788 7.339 7.299

OA 15 12.04.04 1.438 1.015 − 1.228 − 788 210 227

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 31 augustus 2015.

C. LACROIX

R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200252]
31 AOUT 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 01 de la division organique 34

et le programme 31 de la division organique 16 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2015

Le Ministre-Président,

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 11 décembre 2014 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015, l’article 36;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Vu le décret du 16 juillet 2015 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2015;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 01.10 du programme 31 de la
division organique 16 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015, afin de
rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 20 juin 2013 et 30 janvier 2014 dans le cadre de l’Interreg IV A,
à savoir, le dossier suivant (intitulé et codification du projet cofinancé) :

Interreg IV A Grande Région;
Axe 1 : L’Economie;
Mesure 1.4 : Soutien au développement de l’emploi dans un contexte transfrontalier;
Intitulé : Eco Trans Faire;
Opérateur : GEIE Eco Trans Faire;
Article de base : 01.10.31;
Crédits d’engagement : 31.000,00 EUR;
Codification du projet : E IG 1 104GDR 0066 I,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 31 milliers d’EUR sont transférés du programme 01 de la
division organique 34 au programme 31 de la division organique 16.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivantes du programme 01 de la division organique 34 et du
programme 31 de la division organique 16 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Article de base
Crédit initial

après le 1er feuilleton d’ajustement
et arrêtés de transfert

Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 34 01.01.01 656.091 56.000 − 31 - 656.060 56.000

DO 16 01.10.31 44 624 + 31 - 75 624

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Namur, le 31 août 2015.

P. MAGNETTE
P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200252]
31. AUGUST 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisati-

onsbereichs 34 und dem Programm 31 des Organisationsbereichs 16 des allgemeinen Ausgabenhaushalts-
planes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015

Der Minister-Präsident,

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 11. Dezember 2014 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015 Artikel 36;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III Ziffer 2 Absatz 4;
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Aufgrund des Dekrets vom 16. Juli 2015 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf den Basisartikel 01.10 des Programms 31 des
Organisationsbereichs 16 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2015 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 20. Juni 2013 und vom 30. Januar 2014 im Rahmen des
Interreg IV A gefassten Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die folgende Maßnahme
(Bezeichnung und Kodifizierung des mitfinanzierten Projekts):

Interreg IV A Großregion;
Zielrichtung 1: die Wirtschaft;
Maßnahme 1.4: Förderung der Beschäftigungsentwicklung in einem grenzüberschreitenden Rahmen;
Bezeichnung: Eco Trans Faire;
Träger: GEIE Eco-Trans-Faire;
Basisartikel: 01.10.31;
Verpflichtungsermächtigungen: 31.000,00 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IG 1 104GDR 0066 I,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 31.000 EUR vom Programm 01 des
Organisationsbereichs 34 auf das Programm 31 des Organisationsbereichs 16 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel von Programm 01 des Organisationsbereichs 34 und von
Programm 31 des Organisationsbereichs 16 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2015 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basisartikel
Ursprüngliche Mittel

nach der 1. Haushaltsanpassung
und Übertragungserlasse

Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 34 01.01.01 656.091 56.000 − 31 - 656.060 56.000

OB 16 01.10.31 44 624 + 31 - 75 624

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Namur, den 31. August 2015

P. MAGNETTE

P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200252]

31 AUGUSTUS 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 01 van
organisatieafdeling 34 en programma 31 van organisatieafdeling 16 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015

De Minister-President,

De Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
Diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 11 december 2014 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2015, inzonderheid op artikel 36;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Gelet op het decreet van 16 juli 2015 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 01.10, programma 31
van organisatieafdeling 16 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015 om
gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 20 juni 2013 en 30 januari 2014 door de Waalse Regering genomen
beslissingen in het kader van Interreg IV A, namelijk het volgende dossier (titel en codificatie van het
medegefinancierde project) :

Interreg IV A Grote Regio;
Hoofdlijn 1 : Economie;
Maatregel 1.4 : Ondersteuning van de ontwikkeling van de werkgelegenheid in een grensoverschrijdende context;
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Titel : ″Eco Trans Faire″;
Operator : ″GEIE Eco Trans Faire″;
Basisallocatie : 01.10.31;
Vastleggingskredieten : 31.000,00 EUR;
Codificatie van het project : E IG 1 104GDR 0066 I,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 31 duizend EUR overgedragen van programma 01 van
organisatieafdeling 34 naar programma 31 van organisatieafdeling 16.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 01 van organisatieafdeling 34 en van
programma 31 van organisatieafdeling 16 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2015 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie Initieel krediet na 1e aanpassing
en overdrachtsbesluiten Overdracht Aangepast krediet

VK VK VK VK VK VK

OA 34 01.01.01. 656.091 56.000 − 31 - 656.060 56.000

OA 16 01.10.31. 44 624 + 31 - 75 624

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Namen, 31 augustus 2015.

P. MAGNETTE

P. FURLAN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200254]

31 AOUT 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 04 de la division organique 09
et le programme 05 de la division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2015

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 11 décembre 2014 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015;

Vu le décret du 16 juillet 2015 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2015, notamment l’article 16;

Vu la décision du Gouvernement wallon du 4 juin 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 août 2015;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement à l’article de base 12.02 du programme 04 de la
division organique 09 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015, afin de
pallier à l’insuffisance de crédits d’engagement sur cet article de base,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 200 milliers d’EUR sont transférés du programme 05 de
la division organique 18 au programme 04 de la division organique 09.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants du programme 04 de la division organique 09 et du
programme 05 de la division organique 18 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Article de base Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 09 12.02.04 3.263 2.560 + 200 - 3.463 2.560

DO 18 01.02.05 400 150 − 200 - 200 150
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Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 31 août 2015.

J.-C. MARCOURT

C. LACROIX

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200254]
31. AUGUST 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 04 des Organisati-

onsbereichs 09 und dem Programm 05 des Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushalts-
planes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien,

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 11. Dezember 2014 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015;

Aufgrund des Dekrets vom 16. Juli 2015 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015, insbesondere des Artikels 16;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 4. Juni 2015;
Aufgrund des am 10. August 2015 abgegebenen Gutachtens des Finanzinspektors;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungskredite auf den Basisartikel 12.02 des Programms 04 des

Organisationsbereichs 09 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2015 zu übertragen, um dem Mangel an Verpflichtungskrediten für diesen Basisartikel abzuhelfen;

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 200.000 EUR vom Programm 05 des
Organisationsbereichs 18 auf das Programm 04 des Organisationsbereichs 09 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel von Programm 04 des Organisationsbereichs 09 und von
Programm 05 des Organisationsbereichs 18 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2015 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basisartikel Ursprüngliche Mittel
nach der 1. Haushaltsanpassung Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 09 12.02.04 3.263 2.560 + 200 - 3.463 2.560

OB 18 01.02.05 400 150 − 200 - 200 150

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 31. August 2015

J.-C. MARCOURT

C. LACROIX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200254]
31 AUGUSTUS 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 04 van

organisatieafdeling 09 en programma 05 van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
Diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;
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Gelet op het decreet van 11 december 2014 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2015;

Gelet op het decreet van 16 juli 2015 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015, inzonderheid op artikel 16;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 4 juni 2015;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 augustus 2015;
Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 12.02, programma 04,

organisatieafdeling 09 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015 om het
tekort aan vastleggingskredieten op deze basisallocatie op te vullen,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 200 duizend EUR overgedragen van programma 05
van organisatieafdeling 18 naar programma 04 van organisatieafdeling 09.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 04 van organisatieafdeling 09 en van
programma 05 van organisatieafdeling 18 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2015 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie Initieel krediet na 1e aanpassing Overdracht Aangepast krediet

VK VK VK VK VK VK

OA 09 12.02.04 3.263 2.560 + 200 - 3.463 2.560

OA 18 01.02.05 400 150 − 200 - 200 150

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 31 augustus 2015.

J.-C. MARCOURT

C. LACROIX

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200256]
4 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 08 de la division

organique 09, le programme 02 de la division organique 15 et le programme 01 de la division organique 34 du
budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015

Le Ministre-Président,

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Infrastructures sportives,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 11 décembre 2014 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015, l’article 36;

Vu le décret du 16 juillet 2015 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2015;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Vu les arrêtés du Gouvernement wallon accordant des subventions au Commissariat général au Tourisme dans le
cadre de la programmation FEDER 2007-2013 des 19 décembre 2008, 17 décembre 2009 et 16 décembre 2010;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement aux articles de base 43.03 et 61.04 du
programme 08 de la division organique 09 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2014, afin de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 19 décembre 2008,
17 décembre 2009 et 16 décembre 2010 dans le cadre de l’arrêté octroyant une subvention au Commissariat général au
Tourisme;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement aux articles de base 12.15 et 74.05 du
programme 02 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2015, afin de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 30 avril 2009 et 27 mai 2009 dans
le cadre des programmes Interreg IV A et B, à savoir, les dossiers suivants (intitulés et codifications des projets
cofinancés) :

Interreg IV B - Europe du Nord-Ouest;
Priorité 2 : Gestion durable des ressources naturelles et des risques technologiques et naturels;
Intitulé : Scaldwin;
Bénéficiaire : DGARNE - DCENN;
Article de base : 12.15.02;
Crédits d’engagement : 9.000,00 EUR;
Codification du projet : E IB 1 200000 093C C;
Interreg IV A - Grande Région (Wallonie-Lorraine-Luxembourg);
Priorité 2 : L’Espace : améliorer la qualité de vie, renforcer l’attractivité des territoires et la protection de

l’environnement;
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Mesure 2.3 : Valorisation et protection intégrées de l’environnement;
Intitulé : Prévention des crues;
Bénéficiaire : DGARNE - DCENN;
Article de base : 74.05.02;
Crédits d’engagement : 60.000,00 EUR;
Codification du projet : E IG 1 203WLL 0090 C,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 460 milliers d’EUR sont transférés du programme 01 de
la division organique 34 au programme 08 de la division organique 09.

Des crédits d’engagement à concurrence de 69 milliers d’EUR sont transférés du programme 01 de la division
organique 34 au programme 02 de la division organique 15.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants du programme 08 de la division organique 09, du
programme 02 de la division organique 15 et du programme 01 de la division organique 34 du budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Article de base Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 09 43.03.08 0 1.523 + 30 - 30 1.523

DO 09 61.04.08 0 7.253 + 430 - 430 7.253

DO 15 12.15.02 0 80 + 9 - 9 80

DO 15 74.05.02 0 1.372 + 60 - 60 1.372

DO 34 01.01.01 656.060 56.000 − 529 - 655.531 56.000

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Namur, le 4 septembre 2015.

P. MAGNETTE

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200256]
4. SEPTEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 08 des

Organisationsbereichs 09, dem Programm 02 des Organisationsbereichs 15 und dem Programm 01 des
Organisationsbereichs 34 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2015

Der Minister-Präsident,

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Sportinfrastrukturen,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 11. Dezember 2014 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015, Artikel 36;

Aufgrund des Dekrets vom 16. Juli 2015 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III Ziffer 2 Absatz 4;

Aufgrund der Erlasse der Wallonischen Regierung, durch den dem ″Commissariat général au Tourisme″ ein
Zuschuss im Rahmen der Programmierung EFER 2007-2013 vom 19. Dezember 2008, vom 17. Dezember 2009 und vom
16. Dezember 2010 gewährt wird;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basisartikel 43.03 und 61.04 des
Programms 08 des Organisationsbereichs 09 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2014 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 19. Dezember 2008, 17. Dezember 2009 und
16. Dezember 2010 im Rahmen des Erlasses zur Gewährung eines Zuschusses an das ″Commissariat général au
Tourisme″ gefassten Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basisartikel 12.15 und 74.05 des
Programms 02 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2015 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 30. April 2009 und vom 27. Mai 2009 im Rahmen
der Programme Interreg IV A und B gefassten Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch
die folgenden Maßnahmen (Bezeichnungen und Kodifizierungen der mitfinanzierten Projekte):

Interreg IV B - Nordwesteuropa;
Schwerpunkt 2: nachhaltige Bewirtschaftung der natürlichen Ressourcen und Berücksichtigung der technologi-

schen und natürlichen Risiken;
Bezeichnung: Scaldwin;
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Anspruchsberechtigte: Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt - Direktion der nicht
schiffbaren Wasserläufe;

Basisartikel: 12.15.02;
Verpflichtungsermächtigungen: 9.000,00 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IB 1 200000 093C C;
Interreg IV A - Großregion (Wallonie-Lothringen-Luxemburg);
Schwerpunkt 2: der Raum: Verbesserung der Lebensqualität, Verstärkung der Attraktivität der Gebiete und

Umweltschutz;
Maßnahme 2.3.: Integrierte Umweltaufwertung und integrierter Umweltschutz;
Bezeichnung: Vorbeugung von Überschwemmungen;
Anspruchsberechtigte: Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt - Direktion der nicht

schiffbaren Wasserläufe;
Basisartikel: 74.05.02;
Verpflichtungsermächtigungen: 60.000,00 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IG 1 203WLL 0090 C,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 460.000 EUR vom Programm 01 des
Organisationsbereichs 34 auf das Programm 08 des Organisationsbereichs 09 übertragen.

Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 69.000 EUR vom Programm 01 des Organisationsbereichs
34 auf das Programm 02 des Organisationsbereichs 15 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel des Programms 08 des Organisationsbereichs 09, des
Programms 02 des Organisationsbereichs 15 und des Programms 01 des Organisationsbereichs 34 des allgemeinen
Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basisartikel Ursprüngliche Mittel
nach der 1. Haushaltsanpassung Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 09 43.03.08 0 1.523 + 30 - 30 1.523

OB 09 61.04.08 0 7.253 + 430 - 430 7.253

OB 15 12.15.02 0 80 + 9 - 9 80

OB 15 74.05.02 0 1.372 + 60 - 60 1.372

OB 34 01.01.01 656.060 56.000 − 529 - 655.531 56.000

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Namur, den 4. September 2015

P. MAGNETTE

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200256]
4 SEPTEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 08 van

organisatieafdeling 09, programma 02 van organisatieafdeling 15 en programma 01 van organisatieafdeling 34
van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015

De Minister-President,

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Sportinfrastructuren,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
Diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 11 december 2014 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2015, inzonderheid op artikel 36;

Gelet op het decreet van 16 juli 2015 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Gelet op de besluiten van de Waalse Regering van 19 december 2008, 17 december 2009 en 16 december 2010
tot toekenning van subsidies aan het Commissariaat-generaal voor Toerisme in het kader van het programma
FEDER 2007-2013;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar de basisallocaties 43.03 en 61.04,
programma 08 van organisatieafdeling 09 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2014, om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 19 december 2008, 17 december 2009 en
16 december 2010 door de Waalse Regering genomen beslissingen in het kader van het besluit waarbij een toelage aan
het Commissariaat-generaal voor Toerisme wordt toegekend;
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Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar de basisallocaties 12.15 en 74.05,
programma 02 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2015, om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 30 april 2009 en 27 mei 2009 door de Waalse
Regering genomen beslissingen in het kader van de programma’s Interreg IV A en B, namelijk de volgende dossiers
(titels en codificaties van de medegefinancierde projecten) :

Interreg IV B - Noord-West Europa;
Hoofdlijn 2 : Duurzaam beheer van natuurlijke hulpbronnen en natuurrisico’s en technologieën;
Titel : Scaldwin;
Begunstigde : DGARNE - DCENN;
Basisallocatie : 12.15.02;
Vastleggingskredieten : 9.000,00 EUR;
Codificatie van het project : E IB 1 200000 093C C;
Interreg IV A - Grote Regio (Wallonië-Lotharingen-Luxemburg);
Hoofdlijn 2 : De Ruimte : de levenskwaliteit verbeteren, de aantrekkingskracht van de grondgebieden en de

milieubescherming versterken;
Maatregel 2.3 : Geïntegreerde opwaardering en bescherming van het leefmilieu;
Titel : Preventie van hoogwater;
Begunstigde : DGARNE - DCENN;
Basisallocatie : 74.05.02;
Vastleggingskredieten : 60.000,00 EUR;
Codificatie van het project : E IG 1 203WLL 0090 C,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 460 duizend EUR overgedragen van programma 01
van organisatieafdeling 34 naar programma 08 van organisatieafdeling 09.

Er worden vastleggingskredieten ten belope van 69 duizend EUR overgedragen van programma 01 van
organisatieafdeling 34 naar programma 02 van organisatieafdeling 15.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 08 van organisatieafdeling 09, van pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 15 en van programma 01 van organisatieafdeling 34 van de algemene
uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie Initieel krediet na 1e aanpassing Overdracht Aangepast krediet

VK VK VK VK VK VK

OA 09 43.03.08 0 1.523 + 30 - 30 1.523

OA 09 61.04.08 0 7.253 + 430 - 430 7.253

OA 15 12.15.02 0 80 + 9 - 9 80

OA 15 74.05.02 0 1.372 + 60 - 60 1.372

OA 34 01.01.01 656.060 56.000 − 529 - 655.531 56.000

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Namen, 4 september 2015.

P. MAGNETTE

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200258]

7 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 01 et 13
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports, des
Aéroports et du Bien-être animal,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget et de la comptabilité des Services du
Gouvernement wallon, l’article 26;

Vu le décret du 11 décembre 2014 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015, notamment l’article 5;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 août 2015;

Vu le décret du 16 juillet 2015 contenant le premier feuilleton d’ajustement du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2015;
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Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et de liquidation à l’article de base 12.03 du
programme 01 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2015, afin de financer des politiques informatiques,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 79 milliers d’EUR et des crédits de liquidation à
concurrence de 79 milliers d’EUR sont transférés du programme 13 de la division organique 15 au programme 01 de
la même division organique.

Art. 2. La ventilation des articles de base suivants des programmes 01 et 13 de la division organique 15 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2015 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Article de base Crédit initial
après le 1er feuilleton d’ajustement Transfert Crédit ajusté

CE CL CE CL CE CL

DO 15 12.03.01 788 788 + 79 + 79 867 867

DO 15 12.05.13 79 79 − 79 − 79 0 0

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances,
à la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et
Technologies de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 septembre 2015.

C. DI ANTONIO

C. LACROIX

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200258]
7. SEPTEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 01 und 13 des

Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2015

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung,

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplanes und der Buchführung der
Dienststellen der Wallonischen Regierung, Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 11. Dezember 2014 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015, insbesondere des Artikels 5;

Aufgrund des am 10. August 2015 abgegebenen Gutachtens des Finanzinspektors;
Aufgrund des Dekrets vom 16. Juli 2015 zur ersten Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der

Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015;
In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen und Ausgabenfeststellungskredite auf den

Basisartikel 12.03 des Programms 01 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015 zu übertragen, um die Durchführung von EDV-spezifischen
Maßnahmen zu finanzieren,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 79.000 EUR und Ausgabenfeststellungskredite
in Höhe von 79.000 EUR vom Programm 13 des Organisationsbereichs 15 auf das Programm 01 desselben
Organisationsbereichs übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basisartikel der Programme 01 und 13 des Organisationsbereichs 15 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2015 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basisartikel Ursprüngliche Mittel
nach der 1. Haushaltsanpassung Übertragung Angepasste Mittel

VE AFK VE AFK VE AFK

OB 15 12.03.01 788 788 + 79 + 79 867 867

OB 15 12.05.13 79 79 − 79 − 79 0 0

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
der Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik
und Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.
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Art. 4 - Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 7. September 2015

C. DI ANTONIO

C. LACROIX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200258]

7 SEPTEMBER 2015. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 01 en 13
van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2015

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting en van de boekhouding van de
Diensten van de Waalse Regering, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 11 december 2014 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2015, inzonderheid op artikel 5;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 augustus 2015;

Gelet op het decreet van 16 juli 2015 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015;

Overwegende dat vastleggings- en vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 12.03,
programma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2015, om informaticabeleid te financieren,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 79 duizend EUR en vereffeningskredieten ten belope
van 79 duizend EUR overgedragen van programma 13 van organisatieafdeling 15 naar programma 01 van dezelfde
organisatieafdeling.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van de programma’s 01 en 13 van organisatieafdeling 15 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2015 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie Initieel krediet
na 1e eerste aanpassing Overdracht Aangepast krediet

VK VK VK VK VK VK

OA 15 39.09.06. 788 788 + 79 + 79 867 867

OA 15 39.09.06. 79 79 − 79 − 79 0 0

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
de Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 september 2015.

C. DI ANTONIO

C. LACROIX
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27013]
15 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel fixant la méthode de détermination du rendement d’un système

« Combilus » visé à l’annexe A1 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret
du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments

Le Ministre de l’Energie,

Vu le décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments, l’article 3;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la

performance énergétique des bâtiments, l’annexe A1, les points 9.2.2.1 et 9.3.2.1;
Vu le rapport du 6 octobre 2015 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 58.248/4 du Conseil d’Etat, donné le 14 octobre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application des points 9.2.2.1 et 9.3.2.1 de l’annexe A1 de l’arrêté du Gouvernement wallon du
15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments, la
méthode de calcul pour un système dit « Combilus » est définie dans l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Le présent arrêté est applicable lorsque l’accusé de réception de la demande de permis est postérieur au
31 décembre 2015

Namur, le 15 décembre 2015.

P. FURLAN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2016/27013]

15. DEZEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Festlegung des Verfahrens zur Bestimmung des Wirkungsgrades eines
″Combilus″-Systems nach Anhang A1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur
Ausführung des Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden

Der Minister für Energie,

Aufgrund des Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden, Artikel 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur Ausführung des Dekrets vom
28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden, Anhang A1, Punkt 9.2.2.1 und 9.3.2.1;

Aufgrund des gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im
September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender
Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellten Berichts vom 6. Oktober 2015;

Aufgrund des am 14. Oktober 2015 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 58.248/4 des Staatsrats,

Beschließt:

Artikel 1 - Für die Anwendung der Punkte 9.2.2.1 und 9.3.2.1 von Anhang A1 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 15. Mai 2014 zur Ausführung des Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von
Gebäuden wird die Berechnungsmethode für das sogenannte ″Combilus″-System in dem vorliegendem Erlass
beigefügten Anhang festgelegt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2016 in Kraft.

Der vorliegende Erlass findet Anwendung, wenn das Datum der Empfangsbestätigung des Genehmigungsantrags
nach dem 31. Dezember 2015 liegt.

Namur, den 15. Dezember 2015

P. FURLAN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2016/27013]
15 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot vastlegging van de methode voor de bepaling van het rendement

van een systeem « Combilus » bedoeld in bijlage A1 bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014
tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestaties van gebouwen

De Minister van Energie,

Gelet op het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestatie van gebouwen, artikel 3;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013

betreffende de energieprestaties van gebouwen, bijlage A1, punten 9.2.2.1 en 9.3.2.1;
Gelet op het rapport van 6 oktober 2015 opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies 58.248/4 van de Raad van State, gegeven op 14 oktober 2015, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van de punten 9.2.2.1 en 9.3.2.1 van bijlage A1 bij het besluit van de Waalse Regering
van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestaties van gebouwen
wordt de berekeningsmethode voor een systeem « Combilus » omschreven in de bijlage bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Dit besluit is toepasselijk als de datum van het bericht van ontvangst van de vergunningsaanvraag na
31 december 2015 valt.

Namen, 15 december 2015.

P. FURLAN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27014]
18 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel fixant les spécifications complémentaires pour la détermination du

rendement thermique d’un appareil de récupération de chaleur visé à l’annexe A1 de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique
des bâtiments

Le Ministre de l’Energie,

Vu le décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments, l’article 3;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la

performance énergétique des bâtiments, l’annexe G de l’annexe A1;
Vu le rapport du 6 octobre 2015 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 58.450/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 novembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application de l’annexe G de l’annexe A1 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014
portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments, le rendement
thermique d’un appareil de récupération de chaleur est déterminé conformément à l’annexe du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Le présent arrêté est applicable lorsque l’accusé de réception de la demande de permis est postérieur au
31 décembre 2015.

Namur, le 18 décembre 2015.

P. FURLAN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2016/27014]
18. DEZEMBER 2015 — Ministerialerlass zur Festlegung der ergänzenden Spezifikationen zur Bestimmung des

thermischen Wirkungsgrades eines Geräts mit Wärmerückgewinnung nach Anhang A1 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur Ausführung des Dekrets vom 28. November 2013 über die
Energieeffizienz von Gebäuden

Der Minister für Energie,

Aufgrund des Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden, Artikel 3;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur Ausführung des Dekrets vom

28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden, Anhang G von Anhang A1;
Aufgrund des gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im

September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender
Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellten Berichts vom 6. Oktober 2015;

Aufgrund des am 5. November 2015 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 58.450/4 des Staatsrats,

Beschließt:

Artikel 1 - Für die Anwendung von Anhang G des Anhangs A1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
15. Mai 2014 zur Ausführung des Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden wird der
thermische Wirkungsgrad eines Geräts mit Wärmerückgewinnung gemäß dem Anhang des vorliegenden Erlasses
bestimmt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2016 in Kraft.

Der vorliegende Erlass findet Anwendung, wenn das Datum der Empfangsbestätigung des Genehmigungsantrags
nach dem 31. Dezember 2015 liegt.

Namur, den 18. Dezember 2015

P. FURLAN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2016/27014]
18 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot bepaling van bijkomende specificaties voor de berekening van het

thermische rendement van een warmteterugwinningstoestel bedoeld in bijlage A1 bij het besluit van de Waalse
Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestaties
van gebouwen

De Minister van Energie,

Gelet op het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestatie van gebouwen, artikel 3;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013

betreffende de energieprestatie van gebouwen, bijlage G bij bijlage A1;
Gelet op het rapport van 6 oktober 2015 opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies nr. 58.450/4 van de Raad van State, gegeven op 5 november 2015, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van bijlage G bij bijlage A1 bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014
tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestatie van gebouwen wordt het
thermische rendement van een warmteterugwinningstoestel berekend overeenkomstig de bijlage bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Dit besluit is toepasselijk als de datum van het bericht van ontvangst van de vergunningsaanvraag na
31 december 2015 valt.

Namen, 18 december 2015.

P. FURLAN

7116 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7117BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7118 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7119BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7120 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7121BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7122 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7123BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7124 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7125BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7126 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7127BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7128 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7129BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7130 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7131BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7132 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7133BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7134 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7135BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7136 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7137BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7138 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7139BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



7140 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31092]

21 JANUARI 2016. — Besluit tot vaststelling van de taalkaders
van Brussel Preventie & Veiligheid

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966;

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid op artikel 43;

Gelet op de ordonnantie van 28 mei 2015 houdende oprichting van
Brussel Preventie & Veiligheid;

Gelet op het personeelsplan van Brussel Preventie & Veiligheid dat
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering op 5 maart 2015 heeft goedge-
keurd;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën;

Gelet op het akkoord van de Minister bevoegd voor Ambtenarenza-
ken;

Gelet op de raadpleging van de erkende syndicale organisaties in
toepassing van artikel 54, tweede lid, van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, en op de
antwoorden van deze organisaties;

Gelet op het advies van 8 december 2015 van de Vaste Commissie
voor Taaltoezicht;

Op voordracht van de Minister-President;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Op de eerste en tweede trap van de hiërarchie zijn de
betrekkingen van Brussel Preventie & Veiligheid ingedeeld volgens de
onderstaande taalkaders :

Trappen van de
hiërarchie

—
Degrés de la hiérarchie

Nederlandstalig kader
Percentage betrekkingen

—
Cadre néerlandais

Pourcentage d’emplois

Franstalig kader
Percentage betrekkingen

—
Cadre français

Pourcentage d’emploi

Cadre bilingue
—

Tweetalig kader

Voorbehouden aan
ambtenaren van de
Nederlandse taalrol

—
Réservés aux fonctionnai-
res du rôle linguistique

néerlandais

Voorbehouden aan
ambtenaren van de

Franse taalrol
—

Réservés aux fonctionnai-
res du rôle linguistique

français

1 40 % 40 % 10 % 10 %

2 40 % 40 % 10 % 10 %

Art. 2. Van de derde tot de zevende trap zijn de betrekkingen van
Brussel Preventie & Veiligheid ingedeeld volgens de onderstaande
taalkaders :

Trappen van de hiërarchie
Degrés de la hiérarchie

Nederlandstalig kader
Percentage betrekkingen

—
Cadre néerlandais

Pourcentage d’emplois

Franstalig kader
Percentage betrekkingen

—
Cadre français

Pourcentage d’emploi

3 27,51 % 72,49 %

4 27,51 % 72,49 %

5 27,51 % 72,49 %

6 27,51 % 72,49 %

7 27,51 % 72,49 %

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31092]

21 JANVIER 2016. — Arrêté fixant les cadres linguistiques
de Bruxelles Prévention & Sécurité

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative
coordonnées le 18 juillet 1966;

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment l’article 43;

Vu l’ordonnance du 28 mai 2015 portant création de Bruxelles
Prévention & Sécurité;

Vu le plan de personnel de Bruxelles Prévention & Sécurité approuvé
le 5 mars 2015 par le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances;

Vu l’accord de la ministre chargée de la Fonction publique;

Vu la consultation des organisations syndicales reconnues, en
application de l’article 54, deuxième alinéa, des lois sur l’emploi des
langues en matière administrative coordonnées le 18 juillet 1966, et les
réponses de ces organisations;

Vu l’avis du 8 décembre 2015 de la Commission permanente de
contrôle linguistique;

Sur la proposition du Ministre-Président;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Aux 1er et 2e degrés de la hiérarchie, les emplois de
Bruxelles Prévention & Sécurité sont répartis selon les cadres linguis-
tiques suivants :

Art. 2. Du 3e au 7e degrés, les emplois de Bruxelles Prévention &
Sécurité sont répartis selon les cadres linguistiques suivants :
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering houdende het administatief
statuut en de bezoldigingsregeling van het personeel van Brussel
Preventie & Veiligheid van kracht wordt.

Art. 4. De Minister-President wordt belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 21 januari 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

R. VERVOORT

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE
MINISTER EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGE-
ZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN
LEEFMILIEU

[C − 2016/24013]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de
Vlaamse Regering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juli 1989 tot vaststelling van de
wijze waarop personeelsleden van de federale ministeries overgaan
naar de Gemeenschaps- en Gewestregeringen en naar het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gewij-
zigd bij de koninklijke besluiten van 28 december 1989, 1 oktober 1990,
22 december 1993, 21 februari 1997, 26 mei 2002, 25 april 2004,
20 mei 2009, 10 september 2009 en 22 mei 2014, bijlage III, 16, 1°, van a)
tot g);

Gelet op het advies van de Vlaamse Regering, gegeven op 4 decem-
ber 2015;

Op de voordracht van de Eerste Minister en van de Minister van
Volksgezondheid en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
waarvan de namen in de bijlage van dit besluit worden vermeld,
worden overgedragen naar de Vlaamse Regering.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 3. De Eerste Minister en de Minister van Volksgezondheid zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de l’entré en
vigueur de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale fixant le statut administratif et pécuniaire du personnel de
Bruxelles Prévention & Sécurité.

Art. 4. Le Ministre-Président est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, 21 janvier 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

R. VERVOORT

SERVICE PUBLIC FEDERAL CHANCELLERIE DU PREMIER MINIS-
TRE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECU-
RITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24013]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement flamand de membres du personnel du Service public
fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et
Environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 25 juillet 1989 déterminant les modalités de
transfert de membres du personnel des ministères fédéraux aux
Gouvernements des Communautés et des Régions et au Collège réuni
de la Commission communautaire commune, modifié par les arrêtés
royaux des 28 décembre 1989, 1er octobre 1990, 22 décembre 1993,
21 février 1997, 26 mai 2002, 25 avril 2004, 20 mai 2009, 10 septem-
bre 2009 et 22 mai 2014, annexe III, 16, 1°, de a) à g);

Vu l’avis du Gouvernement flamand, donné le 4 décembre 2015;

Sur la proposition du Premier Ministre et de la Ministre de la Santé
Publique, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les membres du personnel du Service public fédéral
Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement,
dont les noms sont repris en annexe du présent arrêté, sont transférés
au Gouvernement flamand.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 3. Le Premier Ministre et la Ministre de la Santé publique sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Mme M. DE BLOCK
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Bijlage bij het koninklijk besluit van 26 december 2015 tot overdracht
van personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Vlaamse
Regering
Personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,

Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu overgedragen naar de
Vlaamse regering

1. Rijksambtenaren

Naam — Nom Niveau

Van Tittelboom Lieve A2

Vanwelden Christel B

Dierickx Patrick C

2. Bij arbeidsovereenkomst in dienst genomen personeel

Naam — Nom Niveau

Craps Anneleen A1

Rezkallah Sabrien A1

Cogen Vincent A1

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE
MINISTER EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGE-
ZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN
LEEFMILIEU

[C − 2016/24014]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de
Vlaamse Regering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juli 1989 tot vaststelling van de
wijze waarop personeelsleden van de federale ministeries overgaan
naar de Gemeenschaps- en Gewestregeringen en naar het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gewij-
zigd bij de koninklijke besluiten van 28 december 1989, 1 oktober 1990,
22 december 1993, 21 februari 1997, 26 mei 2002, 25 april 2004,
20 mei 2009, 10 september 2009 en 22 mei 2014, bijlage III, 16, 2°, 3°, 4°
en 5°;

Gelet op het advies van de Vlaamse Regering, gegeven op 4 decem-
ber 2015;

Op de voordracht van de Eerste Minister en van de Minister van
Volksgezondheid en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
waarvan de namen in de bijlage van dit besluit worden vermeld,
worden overgedragen naar de Vlaamse Regering.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Annexe à l’arrêté royal du 26 décembre 2015 relatif au transfert au
Gouvernement flamand membres du personnel du Service public
fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environ-
nement
Membres du personnel du Service public fédéral Santé Publique,

Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement transférés au
Gouvernement flamand

1. Agents de l’Etat

2. Membres du personnel engagés par contrat de travail

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL CHANCELLERIE DU PREMIER MINIS-
TRE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECU-
RITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24014]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement flamand de membres du personnel du Service public
fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et
Environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 25 juillet 1989 déterminant les modalités de
transfert de membres du personnel des ministères fédéraux aux
Gouvernements des Communautés et des Régions et au Collège réuni
de la Commission communautaire commune, modifié par les arrêtés
royaux des 28 décembre 1989, 1er octobre 1990, 22 décembre 1993,
21 février 1997, 26 mai 2002, 25 avril 2004, 20 mai 2009, 10 septem-
bre 2009 et 22 mai 2014, annexe III, 16, 2°, 3°, 4° et 5°;

Vu l’avis du Gouvernement flamand, donné le 4 décembre 2015;

Sur la proposition du Premier Ministre et de la Ministre de la Santé
Publique, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les membres du personnel du Service public fédéral
Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement,
dont les noms sont repris en annexe du présent arrêté, sont transférés
au Gouvernement flamand.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.
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Art. 3. De Eerste Minister en de Minister van Volksgezondheid zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

Bijlage bij het koninklijk besluit van 26 december 2015 tot overdracht
van personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Vlaamse
Regering
Personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,

Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu overgedragen naar de
Vlaamse regering

1. Rijksambtenaren

Naam — Nom Niveau

Vanzegbroeck Claudine B

Flamez Annick C

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE
MINISTER EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGE-
ZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN
LEEFMILIEU

[C − 2016/24015]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de
Regering van de Franse Gemeenschap

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juli 1989 tot vaststelling van de
wijze waarop personeelsleden van de federale ministeries overgaan
naar de Gemeenschaps- en Gewestregeringen en naar het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gewij-
zigd bij de koninklijke besluiten van 28 december 1989, 1 oktober 1990,
22 december 1993, 21 februari 1997, 26 mei 2002, 25 april 2004,
20 mei 2009, 10 september 2009 en 22 mei 2014, bijlage III, 16, 1° van a)
tot g);

Gelet op het advies van de Regering van de Franse Gemeenschap,
gegeven op 18 november 2015;

Op de voordracht van de Eerste Minister en van de Minister van
Volksgezondheid en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
waarvan de namen in de bijlage van dit besluit worden vermeld,
worden overgedragen naar de Regering van de Franse Gemeenschap.

Art. 3. Le Premier Ministre et la Ministre de la Santé Publique sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Mme M. DE BLOCK

Annexe à l’arrêté royal du 26 décembre 2015 relatif au transfert au
Gouvernement flamand de membres du personnel du Service public
fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environ-
nement
Membres du personnel du Service public fédéral Santé Publique,

Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement transférés au
Gouvernement flamand

1. Agents de l’Etat

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL CHANCELLERIE DU PREMIER MINIS-
TRE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECU-
RITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24015]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement de la Communauté française de membres du personnel du
Service public fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaine
Alimentaire et Environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 25 juillet 1989 déterminant les modalités de
transfert de membres du personnel des ministères fédéraux aux
Gouvernements des Communautés et des Régions et au Collège réuni
de la Commission communautaire commune, modifié par les arrêtés
royaux des 28 décembre 1989, 1er octobre 1990, 22 décembre 1993,
21 février 1997, 26 mai 2002, 25 avril 2004, 20 mai 2009, 10 septem-
bre 2009 et 22 mai 2014, annexe III, 16, 1°, de a) à g);

Vu l’avis du Gouvernement de la Communauté française, donné le
18 novembre 2015;

Sur la proposition du Premier Ministre et de la Ministre de la Santé
Publique, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les membres du personnel du Service public fédéral
Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement,
dont les noms sont repris en annexe du présent arrêté, sont transférés
au Gouvernement de la Communauté française.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 3. De Eerste Minister en de Minister van Volksgezondheid zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

Bijlage bij het koninklijk besluit van 26 december 2015 tot overdracht
van personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Regering
van de Franse Gemeenschap
Personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,

Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu overgedragen naar de
Regering van de Franse Gemeenschap

1. Rijksambtenaren

Naam - Nom Niveau

Bonarelli Dominique A1

Dumont Gretel A1

Vanneste Patrick A1

Quensier Véronique B

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE
MINISTER EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGE-
ZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN
LEEFMILIEU

[C − 2016/24017]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar het
Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van Brussel Hoofdstad

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juli 1989 tot vaststelling van de
wijze waarop personeelsleden van de federale ministeries overgaan
naar de Gemeenschaps- en Gewestregeringen en naar het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gewij-
zigd bij de koninklijke besluiten van 28 december 1989, 1 oktober 1990,
22 december 1993, 21 februari 1997, 26 mei 2002, 25 april 2004,
20 mei 2009, 10 september 2009 en 22 mei 2014, bijlage III, 16, 1°, a) tot
g);

Gelet op het advies van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van Brussel Hoofdstad, gegeven op
3 december 2015;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 3. Le Premier Ministre et la Ministre de la Santé Publique sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Mme M. DE BLOCK

Annexe à l’arrêté royal du 26 décembre 2015 relatif au transfert au
Gouvernement de la Communauté française de membres du personnel
du Service public fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne
Alimentaire et Environnement
Membres du personnel du Service public fédéral Santé Publique,

Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement transférés au
Gouvernement de la Communauté française

1. Agents de l’Etat

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL CHANCELLERIE DU PREMIER MINIS-
TRE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECU-
RITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24017]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Collège
réuni de la commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale de membres du personnel du Service public fédéral Santé
Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 25 juillet 1989 déterminant les modalités de
transfert de membres du personnel des ministères fédéraux aux
Gouvernements des Communautés et des Régions et au Collège réuni
de la Commission communautaire commune, modifié par les arrêtés
royaux des 28 décembre 1989, 1er octobre 1990, 22 décembre 1993,
21 février 1997, 26 mai 2002, 25 avril 2004, 20 mai 2009, 10 septem-
bre 2009 et 22 mai 2014, annexe III, 16, 1°, a) à g) ;

Vu l’avis du Collège réuni de la Commission communautaire
commune de Bruxelles-Capitale, donné le 3 décembre 2015;
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Op de voordracht van de Eerste Minister, en van de Minister van
Volksgezondheid en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Mevr. Muriel QUINET, Attaché A2 (Niveau A- Franstalig)
bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu, wordt overgedragen naar het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
Brussel Hoofdstad.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 3. De Eerste Minister en de Minister van Volksgezondheid zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Charles MICHEL

De Minister van Volksgezondheid,
Maggie DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE
MINISTER EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGE-
ZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN
LEEFMILIEU

[C − 2016/24018]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot overdracht van
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de
Vlaamse Regering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juli 1989 tot vaststelling van de
wijze waarop personeelsleden van de federale ministeries overgaan
naar de Gemeenschaps- en Gewestregeringen en naar het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gewij-
zigd bij de koninklijke besluiten van 28 december 1989, 1 oktober 1990,
22 december 1993, 21 februari 1997, 26 mei 2002, 25 april 2004,
20 mei 2009, 10 september 2009 en 22 mei 2014, bijlage I, 13, 3°, a);

Gelet op het advies van de Vlaamse Regering, gegeven op 4 decem-
ber 2015;

Op de voordracht van de Eerste Minister en van de Minister van
Volksgezondheid en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
waarvan de namen in de bijlage van dit besluit worden vermeld,
worden overgedragen naar de Vlaamse Regering.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 3. De Eerste Minister en de Minister van Volksgezondheid zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Volksgezondheid ,
Mevr. M. DE BLOCK

Sur la proposition du Premier Ministre, et de la Ministre de la Santé
Publique et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Mme Muriel QUINET, Attachée A2 (Niveau A- franco-
phone) au Service public fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne
Alimentaire et Environnement, est transférée au Collège réuni de la
Commission Communautaire Commune de Bruxelles-Capitale.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 3. Le Premier Ministre et le Ministre de la Santé Publique sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Charles MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Maggie DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL CHANCELLERIE DU PREMIER MINIS-
TRE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECU-
RITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24018]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal relatif au transfert au Gouver-
nement flamand de membres du personnel du Service public
fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et
Environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 25 juillet 1989 déterminant les modalités de
transfert de membres du personnel des ministères fédéraux aux
Gouvernements des Communautés et des Régions et au Collège réuni
de la Commission communautaire commune, modifié par les arrêtés
royaux des 28 décembre 1989, 1er octobre 1990, 22 décembre 1993,
21 février 1997, 26 mai 2002, 25 avril 2004, 20 mai 2009, 10 septem-
bre 2009 et 22 mai 2014, annexe I, 13, 3°, a);

Vu l’avis du Gouvernement flamand, donné le 4 décembre 2015 ;

Sur la proposition du Premier Ministre et de la Ministre de la Santé
Publique, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les membres du personnel du Service public fédéral
Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement,
dont les noms sont repris en annexe du présent arrêté, sont transférés
au Gouvernement flamand.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 3. Le Premier Ministre et la Ministre de la Santé Publique sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique ,
Mme M. DE BLOCK
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Bijlage bij het koninklijk besluit van 26 december 2015 tot overdracht
van personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu naar de Vlaamse
Regering
Personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,

Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu overgedragen naar de
Vlaamse Regering

Rijksambtenaren

Naam - Nom Niveau

Hendrickx Peter A2

Haezaert Toon A2

Scheepmans Mieke A1

Bernaerts Els A1

Coudyser Nathalie A1

Kierczynski Kristel A1

Plumot Marc A1

Mannaert Marjan A1

Lenssen Marie B

Vermeiren Jozef B

Van Opstal Peter B

Ryelandt Tara C

Adriaens Katleen C

Dirickx Carine C

Van Achter Jenny C

Bracke Caroline C

Lebon Linda C

Serneels Christiane D

D’heer Martine D

2. Stagiairs

Naam – Nom Niveau

Maes Els A1

3. . Bij arbeidsovereenkomst in dienst genomen personeel

Naam – Nom Niveau

Quisquater Jolien A1

De Thaey Veronique A1

De Brabander Shanah A1

Mutsaerts Anke A1

Meyfroidt Sabrina A1

Ottaviano Romina B

Esseldeurs Joyce C

Loockx Sien C

Nevens Tenita C

Smets Ine C

Vandermeer Elena C

Vandereyken Vanessa C

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL,

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

Annexe à l’arrêté royal du 26 décembre 2015 relatif au transfert au
Gouvernement flamand de membres du personnel du Service public
fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environ-

nement
Membres du personnel du Service public fédéral Santé Publique,

Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement transférés au
Gouvernement flamand

1. Agents de l’Etat

2. Stagiaires

3. Membres du personnel engagés par contrat de travail

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 15 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier,
Ch. MICHEL

La Ministre de la Santé Publique,
Mme M. DE BLOCK

7147BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/205953]
Nationale Orden. — Uitreiking van 15 november 2015

Koninklijk besluit van 8 januari 2016

Leopoldsorde
Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Leopoldsorde :
De heren :
BERNARD, Olivier, technisch deskundige bij het Departement
BRICH, Bernard, attaché bij het Departement
CATRYSSE, Johan, attaché bij het Departement
Mevrouwen :
COLART, Claudine, administratief assistent bij het Departement
DEGRYSE, Marie-Christine, administratief deskundige bij de Hulp-

kas voor werkloosheidsuitkeringen
DE LEEUW-VANDEN DOOREN, Sabrina, attaché bij het Departe-

ment
DE PAEPE, Kathleen, technisch deskundige bij het Departement
DUBUS, Katrien, technisch deskundige bij het Departement
De heren :
MUYLLE, Johan, administratief assistent bij het Departement
SCHERPENBERG, Léon, administratief assistent bij de Hulpkas voor

werkloosheidsuitkeringen
Mevrouwen :
SEGARD, Dominique, technisch deskundige bij het Departement
STUER, Sabine, attaché bij het Departement
De heer :
VANDEVELDE, Steve, attaché bij het Departement
Mevrouw :
VERGAUWEN, Sarah, attaché bij het Departement.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/205954]
Nationale Orden. — Uitreiking van 15 november 2015

Koninklijk besluit van 8 januari 2016

Kroonorde
Worden benoemd tot de graad van Commandeur in de Kroonorde :
De heren :
BOTTE, Michel, adviseur bij het Departement
NIJS, Dirk, attaché bij het Departement.
Worden benoemd tot de graad van Officier in de Kroonorde :
Mevrouw :
ABRAHAM, Ingrid, adviseur bij het Departement
De heren :
DE RIDDER, Patrick, attaché bij het Departement
LOMBET, Marc, attaché bij het Departement
Mevrouw :
ROMAIN, Nathalie, attaché bij het Departement.
Worden bevorderd tot de graad van Ridder in de Kroonorde :
Mevrouwen :
GHENNE, Annie, administratief assistent bij het Departement
MARBEHANT, Marie, administratief assistent bij het Departement
De heer :
TIHON, Christian, administratief assistent bij het Departement.
Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Kroonorde :
De heer :
DEHAZE, Dominique, technisch deskundige bij het Departement
Mevrouwen :
DETREMONT, Catherine, administratief assistent bij het Departement
DEVOLDER, Sofie, technisch deskundige bij het Departement
De heren :
GODEFROID, Jean-Marc, technisch deskundige bij het Departement

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/205953]
Ordres nationaux. — Mouvement du 15 novembre 2015

Arrêté royal du 8 janvier 2016

Ordre de Léopold
Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de Léopold :
Messieurs :
BERNARD, Olivier, expert technique au Département
BRICH, Bernard, attaché au Département
CATRYSSE, Johan, attaché au Département
Mesdames :
COLART, Claudine, assistant administratif au Département
DEGRYSE, Marie-Christine, expert administratif à la Caisse auxiliaire

de paiement des allocations de chômage
DE LEEUW-VANDEN DOOREN, Sabrina, attaché au Département

DE PAEPE, Kathleen, expert technique au Département
DUBUS, Katrien, expert technique au Département
Messieurs :
MUYLLE, Johan, assistant administratif au Département
SCHERPENBERG, Léon, assistant administratif à la Caisse auxiliaire

de paiement des allocations de chômage
Mesdames :
SEGARD, Dominique, expert technique au Département
STUER, Sabine, attaché au Département
Monsieur :
VANDEVELDE, Steve, attaché au Département
Madame :
VERGAUWEN, Sarah, attaché au Département.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/205954]
Ordres nationaux. — Mouvement du 15 novembre 2015

Arrêté royal du 8 janvier 2016

Ordre de la Couronne
Sont nommés au grade de Commandeur de l’Ordre de la Couronne :
Messieurs :
BOTTE, Michel, conseiller au Département
NIJS, Dirk, attaché au Département.
Sont nommés au grade d’Officier de l’Ordre de la Couronne :
Madame :
ABRAHAM, Ingrid, conseiller au Département
Messieurs :
DE RIDDER, Patrick, attaché au Département
LOMBET, Marc, attaché au Département
Madame :
ROMAIN, Nathalie, attaché au Département.
Sont promus au grade de Chevalier de l’Ordre de la Couronne :
Mesdames :
GHENNE, Annie, assistant administratif au Département
MARBEHANT, Marie, assistant administratif au Département
Monsieur :
TIHON, Christian, assistant administratif au Département.
Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de la Couronne :
Monsieur :
DEHAZE, Dominique, expert technique au Département
Mesdames :
DETREMONT, Catherine, assistant administratif au Département
DEVOLDER, Sofie, expert technique au Département
Messieurs :
GODEFROID, Jean-Marc, expert technique au Département
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GOFFE, François, technisch deskundige bij het Departement
GORUR, Nizamettin, technisch deskundige bij het Departement
Mevrouwen :
GRIETEN, Inge, technisch deskundige bij het Departement
HUWEL, Jocelyne, administratief assistent bij de Hulpkas voor

werkloosheidsuitkeringen, met uitwerking op 8 april 2015
LEFEVRE, Sabrina, technisch deskundige bij het Departement
LOUETTE, Marianne, technisch deskundige bij het Departement
MANOLESCU, Nicoleta, technisch deskundige bij het Departement
MERTENS, Elke, technisch deskundige bij het Departement
MOLL, Karin, administratief assistent bij de Hulpkas voor werkloos-

heidsuitkeringen, met uitwerking op 8 april 2015
De heer :
PUYPE, Christoph, administratief deskundige bij het Departement
Mevrouwen :
SERRU, Suzanne, technisch deskundige bij het Departement
THIJS, Daniella, technisch deskundige bij het Departement
VANLINTHOUT, Stéphanie, technisch deskundige bij het Depar-

tement.
De Gouden Palmen der Kroonorde worden toegekend aan :
Mevrouwen :
BOUILLIER, Betty, administratief medewerker bij de Hulpkas voor

werkloosheidsuitkeringen
DE JONGE, Els, administratief medewerker bij de Hulpkas voor

werkloosheidsuitkeringen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/205955]

Nationale Orden. — Uitreiking van 15 november 2015

Koninklijk besluit van 8 januari 2016.

Orde van Leopold II
Wordt bevorderd tot de graad van Grootofficier in de Orde van

Leopold II :
De heer :
DURIEU, Jean-Luc, adviseur-generaal bij het Departement.
Wordt benoemd tot de graad van Commandeur in de Orde van

Leopold II :
De heer :
WILLEMS, Hilaire, adviseur bij het Departement.
Worden bevorderd tot de graad van Officier in de Orde van Leopold II :
De heer :
SCHATTEMAN, Johan, technisch deskundige bij het Departement
Mevrouw :

VAN DEN ENDE, Ernestina, technisch deskundige bij het Departe-
ment.

Worden benoemd tot de graad van Officier in de Orde van Leopold II :

De heer :

DEFOY, Charles, administratief deskundige bij het Departement

Mevrouw :

VAN DAELE, Linda, administratief deskundige bij het Departement.

Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Orde van Leopold II :

Mevrouwen :

HESSE, Pascaline, administratief medewerker bij de Hulpkas voor
werkloosheidsuitkeringen, met uitwerking op 8 april 2015

LEVIEUX, Annick, administratief assistent bij het Departement

RYDE, Vinciane, administratief assistent bij de Hulpkas voor werk-
loosheidsuitkeringen.

GOFFE, François, expert technique au Département
GORUR, Nizamettin, expert technique au Département
Mesdames :
GRIETEN, Inge, expert technique au Département
HUWEL, Jocelyne, assistant administratif à la Caisse auxiliaire de

paiement des allocations de chômage, avec effet rétroactif au 8 avril 2015
LEFEVRE, Sabrina, expert technique au Département
LOUETTE, Marianne, expert technique au Département
MANOLESCU, Nicoleta, expert technique au Département
MERTENS, Elke, expert technique au Département
MOLL, Karin, assistant administratif à la Caisse auxiliaire de

paiement des allocations de chômage, avec effet rétroactif au 8 avril 2015
Monsieur :
PUYPE, Christoph, expert administratif au Département
Mesdames :
SERRU, Suzanne, expert technique au Département
THIJS, Daniella, expert technique au Département
VANLINTHOUT, Stéphanie, expert technique au Département.

Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées à :
Mesdames :
BOUILLIER, Betty, collaborateur administratif à la Caisse auxiliaire

de paiement des allocations de chômage
DE JONGE, Els, collaborateur administratif à la Caisse auxiliaire de

paiement des allocations de chômage.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/205955]

Ordres nationaux. — Mouvement du 15 novembre 2015

Arrêté royal du 8 janvier 2016.

Ordre de Léopold II
Est promu au grade de Grand Officier de l’Ordre de Léopold II :

Monsieur :
DURIEU, Jean-Luc, conseiller général au Département.
Est nommé au grade de Commandeur de l’Ordre de Léopold II :

Monsieur :
WILLEMS, Hilaire, conseiller au Département.
Sont promus au grade d’Officier de l’Ordre de Léopold II :
Monsieur :
SCHATTEMAN, Johan, expert technique au Département
Madame :

VAN DEN ENDE, Ernestina, expert technique au Département.

Sont nommés au grade d’Officier de l’Ordre de Léopold II :

Monsieur :

DEFOY, Charles, expert administratif au Département

Madame :

VAN DAELE, Linda, expert administratif au Département.

Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de Léopold II :

Mesdames :

HESSE, Pascaline, collaborateur administratif à la Caisse auxiliaire de
paiement des allocations de chômage, avec effet rétroactif au 8 avril 2015

LEVIEUX, Annick, assistant administratif au Département

RYDE, Vinciane, assistant administratif à la Caisse auxiliaire de
paiement des allocations de chômage.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2016/200457]
Lijst van de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, opge-

richt in het raam van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen

GROUP S, Sociaal verzekeringsfonds voor zelfstandigen, VZW,
Ursulinenstraat 2, 1000 Brussel
XERIUS, Sociaal verzekeringsfonds VZW,
Brouwersvliet 4, bus 2, 2000 Antwerpen
ZENITO, Sociaal verzekeringsfonds voor zelfstandigen VZW,
Willebroekkaai 37, 1000 Brussel
PARTENA, Sociale verzekeringen voor zelfstandigen,
Kartuizersstraat 45, 1000 Brussel
ACERTA, Sociaal verzekeringsfonds VZW,
Buro & Design Center, Heizel Esplanade, postbus 65, 1020 Brussel
SECUREX INTEGRITY, Vrij sociaal verzekeringsfonds voor zelfstan-
digen,
Tervurenlaan 43, 1040 Brussel
INCOZINA (ex Attentia), Sociaal verzekeringsfonds VZW,
Torhoutsesteenweg 384, 8200 Brugge (Sint-Andries)
MULTIPEN - Sociaal verzekeringsfonds voor zelfstandigen VZW,
Zeutestraat 2B, 2800 Mechelen
STEUNT ELKANDER, Vrij sociaal verzekeringsfonds voor zelfstan-
digen,
Kolonel Bourgstraat 113, 1140 Brussel
Caisse wallonne d’assurances sociales des classes moyennes,
Chaussée de Marche 637, 5100 Wierde (Namen)
Nationale Hulpkas voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen,

Willebroekkaai 35, 1000 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/200470]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2016, dat uitwerking heeft met
ingang van 31 december 2015 ’s avonds, is Mevr. Van Weert, Y.,
ondervoorzitter in de rechtbank van koophandel te Antwerpen, op haar
verzoek, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 13 januari 2016 :
- dat in werking treedt op de dag van de eedaflegging, is de

heer Bédoret, Ch., ondervoorzitter in de arbeidsrechtbank te Hene-
gouwen, benoemd tot raadsheer in het arbeidshof te Bergen.

- is de heer Gillijns, F., rechter in de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, aangewezen tot de functie van beslagrechter in deze
rechtbank voor een termijn van één jaar met ingang van 1 februari 2016.

- zijn de aanwijzingen tot de functie van rechter van de familie- en
jeugdrechtbank in de rechtbank van eerste aanleg te Limburg,
hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang van 1 februari 2016
van de dames :

- Van Coppenolle, I.,
- Bex, L.,
- Trekels, A.,
- Coemans, C.,
- Bormans, H.,
rechters in de rechtbank van eerste aanleg Limburg.
- is de aanwijzing van Mevr. Boufflette, N., rechter in de rechtbank

van eerste aanleg Limburg, tot de functie van rechter van de familie- en
jeugdrechtbank in de rechtbank van eerste aanleg te Limburg,
hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van 1 februari 2016.

- is de aanwijzing van de heer Kurz, F., substituut-generaal bij het
arbeidshof te Luik, tot de functie van advocaat-generaal bij dit hof,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 12 januari 2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2016/200457]
Liste des caisses d’assurances sociales pour travailleurs indépendants,

constituées dans le cadre de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des travailleurs indépendants

GROUP S, Caisse d’assurances sociales pour indépendants, ASBL,
Rue des Ursulines 2, 1000 Bruxelles
XERIUS, Caisse d’assurances sociales ASBL,
Brouwersvliet 4, bte 2, 2000 Anvers
ZENITO, Caisse d’assurances sociales pour indépendants ASBL,
Quai de Willebroeck 37, 1000 Bruxelles
PARTENA, Assurances sociales pour indépendants,
Rue des Chartreux 45, 1000 Bruxelles.
ACERTA, Caisse d’assurances sociales ASBL,
Buro & Design Center, Esplanade du Heysel, boîte 65, 1020 Bruxelles
SECUREX INTEGRITY, Caisse libre d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants,
Avenue de Tervueren 43, 1040 Bruxelles
INCOZINA (ex Attentia), Caisse d’assurances sociales ASBL,
Torhoutsesteenweg 384, 8200 Bruges (Saint-André)
MULTIPEN, Caisse d’assurances sociales pour indépendants ASBL,
Zeutestraat 2B, 2800 Malines
L’ENTRAIDE, Caisse libre d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants,
Rue Colonel Bourg 113, 1140 Bruxelles
Caisse wallonne d’assurances sociales des classes moyennes,
Chaussée de Marche 637, 5100 Wierde (Namur)
Caisse nationale auxiliaire d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants,
Quai de Willebroeck 35, 1000 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/200470]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 14 janvier 2016, produisant ses effets le
31 décembre 2015 au soir, Mme Van Weert, Y., vice-président au tribunal
de commerce d’Anvers, est admise à la retraite, à sa demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 13 janvier 2016 :
- entrant en vigueur le jour de la prestation de serment, M. Bédo-

ret, Ch., vice-président au tribunal du travail du Hainaut, est nommé
conseiller à la cour du travail de Mons.

- M. Gillijns, F., juge au tribunal de première instance de Flandre
orientale, est désigné aux fonctions de juge des saisies à ce tribunal,
pour un terme d’un an prenant cours le 1er février 2016.

- sont les désignations aux fonctions de juge au tribunal de la famille
et de la jeunesse au tribunal de première instance de Limbourg,
renouvelées pour un terme de deux ans prenant cours le 1er février 2016
de Mmes :

- Van Coppenolle, I.,
- Bex, L.,
- Trekels, A.,
- Coemans, C.,
- Bormans, H.,
juges au tribunal de première instance de Limbourg.
- la désignation de Mme Boufflette, N., juge au tribunal de première

instance de Limbourg, aux fonctions de juge au tribunal de la famille et
de la jeunesse au tribunal de première instance de Limbourg, est
renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er février 2016.

- la désignation de M. Kurz, F., substitut général près la cour du
travail de Liège, aux fonctions d’avocat général près cette cour, est
renouvelée pour un terme de trois ans prenant cours le 12 janvier 2016.
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Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/200471]
Gerechtsdeurwaarders

Bij ministerieel besluit van 21 januari 2016, is het kantoor van
Mevr. Verrezen, A., gerechtsdeurwaarder in het gerechtelijk arrondis-
sement Halle-Vilvoorde, overgebracht naar Merchtem.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11042]

19 JANUARI 2016. — Koninklijk besluit tot ontslag en benoeming
van de regeringscommissaris bij de Hoge Raad voor de Zelfstan-
digen en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 april 2014 betreffende de organisatie van de
vertegenwoordiging van de zelfstandigen en de kmo’s, artikel 30, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 november 2015 tot uitvoering
van de wet van 24 april 2014 betreffende de organisatie van de
vertegenwoordiging van de zelfstandigen en de K.M.O.’s, artikel 45, lid
2;

Overwegende dat de functie van directeur-generaal van de Alge-
mene Directie K.M.O.-beleid en deze van regeringscommissaris van de
Hoge Raad voor de Zelfstandigen en de Kleine en Middelgrote
Ondernemingen mekaar verrijken;

Op de voordracht van de Minister van Middenstand, Zelfstandigen
en KMO’s,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Vincent BRANDERS, Adviseur bij de
Algemene Directie K.M.O.-beleid van de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, benoemd tot regerings-
commissaris bij de consultatieve organen van de Middenstand bij
koninklijk besluit van 2 mei 1997, wordt eervol ontslag verleend uit zijn
functie vanaf 1 januari 2016.

Art. 2. De heer Didier KINET, Directeur-generaal van de Algemene
Directie K.M.O.-beleid van de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie, wordt vanaf 1 januari 2016 benoemd
tot regeringscommissaris bij de Hoge Raad voor de Zelfstandigen en de
Kleine en Middelgrote Ondernemingen.

Art. 3. De minister bevoegd voor de Middenstand, Zelfstandigen en
K.M.O.’s is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 januari 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen en KMO’s,
W. BORSUS

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/200471]
Huissier de justice

Par arrêté ministériel du 21 janvier 2016, l’étude de Mme Verre-
zen, A., huissier de justice dans l’arrondissement judiciaire de Hal-
Vilvorde, est transférée de Merchtem.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11042]

19 JANVIER 2016. — Arrêté royal portant démission et nomination
du Commissaire du gouvernement auprès du Conseil Supérieur
des Indépendants et des Petites et Moyennes Entreprises

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 avril 2014 relative à l’organisation de la représentation
des indépendants et des P.M.E., l’article 30, § 2;

Vu l’arrêté royal du 12 novembre 2015 portant exécution de la loi du
24 avril 2014 relative à l’organisation de la représentation des indépen-
dants et des P.M.E., l’article 45, alinéa 2 ;

Considérant que la fonction de directeur général de la Direction
Générale de la politique des P.M.E. et celle de Commissaire du
gouvernement auprès du Conseil Supérieur des Indépendants et des
Petites et Moyennes Entreprises s’enrichissent mutuellement;

Sur la proposition du Ministre des Classes moyennes, des Indépen-
dants et des P.M.E.,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A M. Vincent BRANDERS, Conseiller à la Direction
Générale de la politique des PME du Service publique fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, nommé Commissaire
du gouvernement auprès des organes consultatifs des Classes moyen-
nes par arrêté royal du 2 mai 1997, est accordée démission honorable de
ses fonctions à partir du 1er janvier 2016.

Art. 2. M. Didier KINET, Directeur Général de la Direction Générale
de la politique des P.M.E. du Service publique fédéral Economie, PME,
Classes moyennes et Energie, est nommé à partir du 1er jan-
vier 2016 commissaire du gouvernement auprès du Conseil Supérieur
des Indépendants et des Petites et Moyennes Entreprises.

Art. 3. Le ministre ayant les Classes moyennes, les Indépendants et
les P.M.E. dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 janvier 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants et des PME,
W. BORSUS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35104]

27 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende indeling bij de gemeentewegen van de
weggedeelten langs de N772 – Koerselsesteenweg tussen mp. 0 en mp. 320; N717a – Oude Lummense Weg
tussen mp. 0 en mp. 410; N29a – Commelo – Bergske – Brugstraat – O.L.V.-straat/Hoogstraat tussen mp. 0 en
mp. 967; N29 – Paalse Steenweg tussen mp. 87.727 en mp. 87.900 en de N72a – Hasseltse Steenweg – Markt –
Koolmijnlaan tussen mp. 0 en mp. 2.964 te Beringen op het grondgebied van de stad Beringen

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, art. 192, gewijzigd bij Decreet van 29 juni 2012 tot wijziging van
het Gemeentedecreet van 15 juli 2005;

Gelet op de beslissing van 9 februari 2015 van de gemeenteraad van de stad Beringen;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 oktober 2015;
Overwegende dat de betrokken weggedeelten enkel nog van plaatselijk nut zijn en aldus niet langer als

gewestwegen dienen behouden te worden;
Overwegende dat de betrokken weggedeelten zich in een goede staat bevinden zoals blijkt uit het attest van goede

staat van de stad Beringen van 2 juni 2014;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De weggedeelten langs de N772 – Koerselsesteenweg tussen mp. 0 en mp. 320; N717a – Oude
Lummense Weg tussen mp. 0 en mp. 410; N29a – Commelo – Bergske – Brugstraat – O.L.V.-straat/Hoogstraat tussen
mp. 0 en mp. 967; N29 – Paalse Steenweg tussen mp. 87.727 en mp. 87.900 en de N72a – Hasseltse Steenweg –
Markt – Koolmijnlaan tussen mp. 0 en mp. 2.964 te Beringen op het grondgebied van de stad Beringen worden
ingedeeld bij de gemeentewegen.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de openbare werken, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 november 2015

Minister-president van de Vlaamse Regering,
Geert BOURGEOIS

Vlaams minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
Ben WEYTS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35104]

27 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand portant classification dans les routes communales des
parties de route le long de la N772 – Koerselsesteenweg entre les bornes kilométriques 0 et 320; de la N717a –
Oude Lummense Weg entre les bornes kilométriques 0 et 410; de la N29a – Commelo – Bergske – Brugstraat –
O.L.V.-straat/Hoogstraat entre les bornes kilométriques 0 et 967; de la N29 – Paalse Steenweg entre les bornes
kilométriques 87 727 et 87.900 et de la N72a – Hasseltse Steenweg – Markt – Koolmijnlaan entre les bornes
kilométriques 0 et 2.964 à Beringen sur le territoire de la ville de Beringen

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Décret communal du 15 juillet 2005, notamment l’article 192, modifié par le décret du 29 juin 2012 modifiant
le Décret communal du 15 juillet 2005 ;

Vu la décision du 9 février 2015 du conseil communal de la ville de Beringen ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 octobre 2015 ;

Considérant que les parties de route concernées n’ont plus qu’un intérêt local et que, par conséquent, elles ne
doivent plus être conservées en tant que routes régionales ;

Considérant que les parties de route concernées sont en bon état, tel qu’il ressort de l’attestation de bon état de la
ville de Beringen du 2 juin 2014 ;
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Sur la proposition du Ministre flamand de la Mobilité et des Travaux publics ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les parties de route le long de la N772 – Koerselsesteenweg entre les bornes kilométriques 0 et 320;
de la N717a – Oude Lummense Weg entre les bornes kilométriques 0 et 410; de la N29a – Commelo – Bergske –
Brugstraat – O.L.V.-straat/Hoogstraat entre les bornes kilométriques 0 et 967; de la N29 – Paalse Steenweg entre les
bornes kilométriques 87 727 et 87.900 et de la N72a – Hasseltse Steenweg – Markt – Koolmijnlaan entre les bornes
kilométriques 0 et 2.964, à Beringen sur le territoire de la ville de Beringen, sont classées routes communales.

Art. 2. Le Ministre flamand ayant les travaux publics dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 27 novembre 2015.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Geert BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics,
de la Périphérie flamande de Bruxelles, du Tourisme et du Bien-Être des Animaux,

Ben WEYTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2016/200065]

17 DECEMBER 2015. — Benoeming burgemeester

Bij besluit van 17 december 2015 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding wordt de mevrouw Dorothée Cardon de Lichtbuer tot burgemeester van de gemeente
Kraainem benoemd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2016/200055]

21 DECEMBER 2015. — Autonoom Gemeentebedrijf. — Oprichting. — Goedkeuring

Bij besluit van 21 december 2015 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Nazareth van
14 september 2015 houdende de oprichting van het autonoom gemeentebedrijf Nazareth.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2016/200054]

22 DECEMBER 2015. — Autonoom Gemeentebedrijf Oostkamp. — Statutenwijziging. — Niet-goedkeuring

Bij besluit van 22 december 2015 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar niet-goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Oostkamp van
17 september 2015 houdende wijziging van de statuten van het autonoom gemeentebedrijf Oostkamp.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2016/200067]

22 DECEMBER 2015. — IGEMO. — Onteigening. — Machtiging

Bij besluit van 22 december 2015 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding, wordt IGEMO (Intergemeentelijke vereniging voor ontwikkeling van het Gewest
Mechelen en Omgeving) ertoe gemachtigd over te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de onroerende goederen,
gelegen te Puurs, kadastraal gekend zoals vermeld op het onteigeningsplan, met het oog op de realisatie van het
RUP Lokaal bedrijventerrein Winning.

Tegen dit besluit kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden ingediend
bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij elektronisch via een beveiligde
website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be/), of met een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden
aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel). Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van
zestig dagen nadat de beslissing werd betekend. Indien de beslissing niet betekend diende te worden, gaat de termijn in met de dag
waarop de verzoeker er kennis van heeft gehad. Een beroep ingesteld door de onteigenden en derdebelanghebbenden is slechts
ontvankelijk voordat de gerechtelijke onteigeningsprocedure wordt ingezet.
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2016/200241]

12 JANUARI 2016. — Erkenning orthodoxe geloofsgemeenschap

Bij besluit van 12/01/2016 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de orthodoxe geloofsgemeenschap ″HH. Drie Hiërarchen″ met als gebiedsomschrijving
de provincie Limburg (regio Hasselt) en met als vestigingsplaats 3500 Hasselt, Sint Martinusplein 1, erkend.

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2015/36554]
16 NOVEMBER 2015. — Ruilverkavelingen

— Het besluit van 16 november 2015 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw tot
uitbreiding van het geheel van goederen waarvoor bij ministerieel besluit van 4 oktober 1996 een onderzoek naar het
nut van de ruilverkaveling werd ingesteld, bepaalt:

Enig artikel. Het geheel van goederen gelegen op het grondgebied van de stad Lo-Reninge, 1e en 2e afdeling, de
gemeente Alveringem, 1e, 2e, 3e, 4e, 5e, 6e en 7e afdeling en de stad Veurne, 9e, 10e en 11e afdeling, waarvoor bij het
ministerieel besluit van 4 oktober 1996 een onderzoek naar het nut van de ruilverkaveling werd ingesteld, wordt
uitgebreid met het geheel van goederen gelegen op het grondgebied van de gemeente Alveringem, 9e afdeling, sectie A.

De ambtenaren van de Vlaamse Landmaatschappij Regio West (Velodroomstraat 28 te 8200 Brugge en Koningin
Maria Hendrikaplein 70 bus 75 te 9000 Gent), die hiertoe zijn aangewezen, zijn gemachtigd de inlichtingen, bedoeld in
artikel 5, tweede lid, van de wet van 22 juli 1970 op de ruilverkaveling van landeigendommen uit kracht van de wet,
in te winnen en te verzamelen.

— Het besluit van 16 november 2015 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw houdende
toepassing van de wet van 22 juli 1970 op de ruilverkaveling van landeigendommen uit kracht van de wet, bepaalt:

Artikel 1. Voor de toepassing van artikel 74 van de wet van 22 juli 1970 op de ruilverkaveling van
landeigendommen uit kracht van de wet, ingevoegd bij de wet van 11 augustus 1978, wordt in het Vlaamse Gewest
alleen het grondgebied van de volgende gemeenten in zijn geheel of gedeeltelijk aangewezen als vatbaar voor
ruilverkaveling:

Gemeenten Kadastrale
afdeling

Sectie

Alveringem 1 C en D

2 A en B

3 A

4 A

5 A, B, C en D

6 A

7 A en B

Baarle-Hertog enige afdeling G, H en K

Beerse 2 A, B en C

Bierbeek 4 A, B, C en D

Bocholt 1 A en B

Borgloon 1 B en C

3 A en B

4 A en B

5 A en B

6 A en B

7 A

Boutersem 2 A en B

3 C

5 A en B

6 A en B

Deinze 2 A en B
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Gemeenten Kadastrale
afdeling

Sectie

3 A en B

De Panne 3 A, B, C, D en E

De Pinte 1 A, B en C

2 A, B, C en D

Gent 24 A, B en C

25 B en C

Gooik 1 A, B, C, D en E

2 A en B

3 A, B, C, D, E en F

4 A, B en C

Hoegaarden 1 A, N en Q

2 A, B en C

Hoogstraten 1 C en D

5 A, B, C en D

Kinrooi 2 A, C en D

Koksijde 1 F

2 H

3 A, B en C

4 D

5 C

6 A

Kortessem 1 C en D

2 A

4 G

5 B

Lille 2 A en E

Londerzeel 1 E, F en G

3 A, B en C

Lo-Reninge 1 A

2 A, B en C

Malle 1 A

2 A, B, C en D

Meise 2 A, B, C, D en E

Merchtem 1 E, F en G

2 H

3 C

Merksplas enige afdeling A, B, G, H en K

Nazareth 1 C, D, E, F en G

2 A, B en C

Nieuwpoort 2 E

Rijkevorsel 1 A, B en H

2 C, E en F

Sint -Martens-
Latem

1 B

2 B

Tienen 2 F

7 C, D, E, F en G
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Gemeenten Kadastrale
afdeling

Sectie

Tongeren 17 A en B

18 C

Turnhout 1 A

Veurne 1 B, E en F

8 B en C

9 A en B

10 B

11 B, C en D

Art. 2. De kennisgevingen, vermeld in artikel 56, § 2, van de wet van 22 juli 1970 op de ruilverkaveling van
landeigendommen uit kracht van de wet, gewijzigd bij de decreten van 16 juni 2006, 25 mei 2007 en 28 maart 2014,
worden geldig gedaan bij de Vlaamse Grondenbank.

Art. 3. Het ministerieel besluit van de Vlaamse minister, bevoegd voor de ruilverkaveling, van 1 april 2014 hou-
dende toepassing van de wet van 22 juli 1970 op de ruilverkaveling van landeigendommen uit kracht van de wet,
wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit wordt van kracht de veertigste dag na de publicatie ervan in het Belgisch Staatsblad.

— Het besluit van 16 november 2015 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw tot
wederinvoering van de wet van 28 december 1967 betreffende de onbevaarbare waterlopen in het westelijk deel van
het ruilverkavelingsblok Zondereigen, bepaalt:

Artikel 1. De bepalingen van de wet van 28 december 1967 betreffende de onbevaarbare waterlopen zijn terug
van toepassing in het westelijk deel van het ruilverkavelingsblok Zondereigen, zoals aangeduid op het plan gevoegd
bij het ministerieel besluit van 21 december 2011 tot opschorting van sommige bepalingen van de wet van
28 december 1967 betreffende de onbevaarbare waterlopen in het westelijk deel van het ruilverkavelingsblok
Zondereigen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

— Het besluit van 16 november 2015 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw houdende
wijziging van het ministerieel besluit van 2 februari 2011 tot samenstelling van het ruilcomité A11, traject
Leopoldkanaal-N49, bepaalt:

Enig artikel. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 2 februari 2011 tot samenstelling van het ruilcomité A11,
traject Leopoldkanaal-N49, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 3 juni 2013, 1 april 2014, 4 september 2014 en
31 oktober 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 2° wordt vervangen door wat volgt:

“2° effectief lid op voordracht van de Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw en de visserij: mevrouw
An Bertrem, afdeling Beleidscoördinatie en Omgeving van het departement Landbouw en Visserij;”.

2° punt 8° wordt vervangen door wat volgt:

“8° plaatsvervangend lid op voordracht van de Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw en de visserij:
de heer Jan Maes, afdeling Beleidscoördinatie en Omgeving van het departement Landbouw en Visserij;”.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2016/200259]

18 DECEMBER 2015. — Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

BILZEN. — Krachtens het besluit van 18 december 2015 van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare
Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot
instelling van een rechtspleging bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van
toepassing voor de onteigeningen door het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de stad Bilzen.

De plannen 1M3D8G G031158 01-1M3D8G G031489 00 liggen ter inzage bij het Agentschap Wegen en Verkeer,
afdeling Wegen en Verkeer Limburg, Koningin Astridlaan 50 bus 4, 3500 Hasselt.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 18 december 2015 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen 60 dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden
toegestuurd.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29028]

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant nomination
des membres de la commission paritaire centrale de l’enseignement supérieur non universitaire officiel
subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant et du personnel
auxiliaire d’éducation des hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française, notamment
l’article 252 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004 et 14 mai 2009 et 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 23 novembre 1998 instituant la Commission paritaire centrale et les commissions
paritaires locales de l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné, modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 08 novembre 2001 ;

Vu la consultation des groupements les plus représentatifs des pouvoirs organisateurs et des groupements du
personnel de l’enseignement officiel subventionné ;

Considérant qu’il convient de procéder à la nomination des membres de la Commission paritaire centrale de
l’enseignement supérieur non universitaire officiel subventionné,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la Commission paritaire centrale de l’enseignement supérieur non
universitaire officiel subventionné :

en tant que membres effectifs et suppléants, représentant les pouvoirs organisateurs dans l’enseignement officiel
subventionné :

EFFECTIF SUPPLEANT

Monsieur Michel VAN KONINCKXLOO ;
Monsieur Alain DISEUR;
Monsieur Pascal LAMBERT;
Monsieur Salvatore ANZALONE;
Monsieur Benoît FRANCK;
Monsieur Antonio BASTIANELLI;
Madame Dominique DAEMS;
Monsieur Guy FOX;
Monsieur Willy MONSEUR;
Monsieur Patrick DELCOUR;
Monsieur Hervé PETRE;
Madame Marie-France MARLIERE.

Monsieur Jean DEPLAN ;
Madame Anne VERBEKE ;
Monsieur Thierry MARIQUE ;
Monsieur Jacques DECALUWE ;
Monsieur Jean-Charles DRESSE ;
Monsieur Paul MERCHIERS ;
Monsieur Renaud LORIDAN ;
Monsieur André NOSSENT ;
Monsieur Philippe MARTIN ;
Monsieur Marc ASKENASI ;
Monsieur Emmanuel DEVROYE ;
Monsieur Roberto GALLUCCIO..

- en tant que membres effectifs et suppléants, représentant les organisations représentatives des membres du
personnel dans l’enseignement officiel subventionné :

EFFECTIF SUPPLEANT

Madame Joëlle GIJSEN ;
Madame Christiane CORNET;
Madame Martine ALBERICCI;
Madame Michèle HONORE ;
Madame Rita DEHOLLANDER;
Monsieur Eric BOONEN ;
Madame Sophie GODFRINNE ;
Monsieur Pascal CHARDOME;
Madame Stéphanie BERTRAND;
Madame Anne-Françoise VANGANSBERGT ;
Madame Annick MASSON;
Monsieur Michel POPIJN.

Monsieur Francis CLOSON;
Madame Joëlle SILIEN;
Monsieur Jean-Pierre PERIN ;
Monsieur Philippe JONAS;
Madame Paule ANNOYE ;
Madame Colette SCHYNS;
Monsieur Yves BRACONNIER;
Monsieur Christian MAILIER;
Monsieur Jean-Philippe LAHOUSTE ;
Monsieur Jean-Louis DISLAIRE ;
Madame Arlette VANWINCKEL ;
Monsieur Georges GERARD.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 20 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
Lisa SALOMONOWICZ
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29028]

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van de leden van tot
benoeming van de leden van de Centrale Paritaire Commissie van het gesubsidieerd officieel niet-universitair
hoger onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat het statuut bepaalt van het bestuurs- en onderwijzend personeel en van
het opvoedend hulppersoneel van de hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap,
inzonderheid op artikel 252;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004 en 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998 tot instelling van de
Centrale paritaire commissie en de plaatselijke paritaire commissies voor het gesubsidieerd officieel niet-universitair
hoger onderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001;

Gelet op de beraadslaging van de meest representatieve groeperingen van de inrichtende machten en van de
groeperingen van het personeel van het officieel gesubsidieerd onderwijs;

Overwegende dat de leden van de Centrale Paritaire Commissie van het gesubsidieerd officieel niet-universitair
hoger onderwijs benoemd moeten worden,

Arrête :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de Centrale Paritaire Commissie van het gesubsidieerd officieel
niet-universitair hoger onderwijs :

als werkend of plaatsvervangend lid, dat de inrichtende machten vertegenwoordigt in het gesubsidieerd officieel
onderwijs :

WERKENDE LEDEN PLAATSVERVANGENDE LEDEN

De heer Michel VAN KONINCKXLOO ;
De heer Alain DISEUR;
De heer Pascal LAMBERT;
De heer Salvatore ANZALONE;
De heer Benoît FRANCK;
De heer Antonio BASTIANELLI;
Mevr. Dominique DAEMS;
De heer Guy FOX;
De heer Willy MONSEUR;
De heer Patrick DELCOUR;
De heer Hervé PETRE;
Mevr. Marie-France MARLIERE.

De heer Jean DEPLAN ;
Mevr. Anne VERBEKE ;
De heer Thierry MARIQUE ;
De heer Jacques DECALUWE ;
De heer Jean-Charles DRESSE ;
De heer Paul MERCHIERS ;
De heer Renaud LORIDAN ;
De heer André NOSSENT ;
De heer Philippe MARTIN ;
De heer Marc ASKENASI ;
De heer Emmanuel DEVROYE ;
De heer Roberto GALLUCCIO..

- als werkend of plaatsvervangend lid, dat de representatieve organisaties van de personeelsleden vertegenwoor-
digt in het gesubsidieerd officieel onderwijs :

WERKENDE LEDEN PLAATSVERVANGENDE LEDEN

Mevr. Joëlle GIJSEN ;
Mevr. Christiane CORNET;
Mevr. Martine ALBERICCI;
Mevr. Michèle HONORE ;
Mevr. Rita DEHOLLANDER;
De heer Eric BOONEN ;
Mevr. Sophie GODFRINNE ;
De heer Pascal CHARDOME;
Mevr. Stéphanie BERTRAND;
Mevr. Anne-Françoise VANGANSBERGT ;
Mevr. Annick MASSON;
De heer Michel POPIJN.

De heer Francis CLOSON;
Mevr. Joëlle SILIEN;
De heer Jean-Pierre PERIN ;
De heer Philippe JONAS;
Mevr. Paule ANNOYE ;
Mevr. Colette SCHYNS;
De heer Yves BRACONNIER;
De heer Christian MAILIER;
De heer Jean-Philippe LAHOUSTE ;
De heer Jean-Louis DISLAIRE ;
Mevr. Arlette VANWINCKEL ;
De heer Georges GERARD.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 20 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
Lisa SALOMONOWICZ
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29035]

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant nomination
des membres de la commission paritaire communautaire de l’enseignement supérieur officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 93 et 94 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 3 mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998, 8 novembre 2001 et 3 mars 2004 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004 et 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu la consultation des groupements les plus représentatifs des pouvoirs organisateurs et des groupements du
personnel de l’enseignement officiel subventionné ;

Considérant qu’il convient de procéder à la nomination des membres de la Commission paritaire communautaire
de l’enseignement supérieur officiel subventionné,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement supérieur
officiel subventionné :

— en tant que membres effectifs et suppléants, représentant les pouvoirs organisateurs dans l’enseignement officiel
subventionné :

EFFECTIF SUPPLEANT

Monsieur Michel VAN KONINCKXLOO ;
Monsieur Alain DISEUR;
Monsieur Pascal LAMBERT;
Monsieur Salvatore ANZALONE;
Monsieur Benoît FRANCK;
Monsieur Antonio BASTIANELLI;
Madame Dominique DAEMS;
Monsieur Guy FOX;
Monsieur Willy MONSEUR;
Monsieur Patrick DELCOUR;
Monsieur Hervé PETRE;
Madame Marie-France MARLIERE.

Monsieur Jean DEPLAN ;
Madame Anne VERBEKE ;
Monsieur Thierry MARIQUE ;
Monsieur Jacques DECALUWE ;
Monsieur Jean-Charles DRESSE ;
Monsieur Paul MERCHIERS ;
Monsieur Renaud LORIDAN ;
Monsieur André NOSSENT ;
Monsieur Philippe MARTIN ;
Monsieur Marc ASKENASI ;
Monsieur Emmanuel DEVROYE ;
Monsieur Roberto GALLUCCIO.

— en tant que membres effectifs et suppléants, représentant les organisations représentatives des membres du
personnel dans l’enseignement officiel subventionné :

EFFECTIF SUPPLEANT

Madame Joëlle GIJSEN ;
Madame Christiane CORNET;
Madame Martine ALBERICCI;
Madame Michèle HONORE ;
Madame Rita DEHOLLANDER;
Monsieur Eric BOONEN ;
Madame Sophie GODFRINNE ;
Monsieur Pascal CHARDOME;
Madame Stéphanie BERTRAND;
Madame Anne-Françoise VANGANSBERGT ;
Madame Annick MASSON;
Monsieur Michel POPIJN.

Monsieur Francis CLOSONMOTTE ;
Madame Joëlle SILIEN;
Monsieur Jean-Pierre PERIN ;
Monsieur Philippe JONAS;
Madame Paule ANNOYE ;
Madame Colette SCHYNS;
Monsieur Yves BRACONNIER;
Monsieur Christian MAILIER;
Monsieur Jean-Philippe LAHOUSTE ;
Monsieur Jean-Louis DISLAIRE ;
Madame Arlette VANWINCKEL ;
Monsieur Georges GERARD.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 20 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
Lisa SALOMONOWICZ
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29035]

20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming
van de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd hoger onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 93 en 94 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de Paritaire
commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998, 8 november 2001 en 3 maart 2004;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004 en 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014 ;

Gelet op de beraadslaging van de meest representatieve groeperingen van de inrichtende machten en van de
groeperingen van het personeel van het officieel gesubsidieerd onderwijs;

Overwegende dat de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd hoger
onderwijs benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de Paritaire gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd hoger
onderwijs :

— als werkend of plaatsvervangend lid, dat de inrichtende machten vertegenwoordigt in het officieel
gesubsidieerd onderwijs :

WERKENDE LEDEN PLAATSVERVANGENDE LEDEN

De heer Michel VAN KONINCKXLOO ;
De heer Alain DISEUR;
De heer Pascal LAMBERT;
De heer Salvatore ANZALONE;
De heer Benoît FRANCK;
De heer Antonio BASTIANELLI;
Mevr. Dominique DAEMS;
De heer Guy FOX;
De heer Willy MONSEUR;
De heer Patrick DELCOUR;
De heer Hervé PETRE;
Mevr. Marie-France MARLIERE.

De heer Jean DEPLAN ;
Mevr. Anne VERBEKE ;
De heer Thierry MARIQUE ;
De heer Jacques DECALUWE ;
De heer Jean-Charles DRESSE ;
De heer Paul MERCHIERS ;
De heer Renaud LORIDAN ;
De heer André NOSSENT ;
De heer Philippe MARTIN ;
De heer Marc ASKENASI ;
De heer Emmanuel DEVROYE ;
De heer Roberto GALLUCCIO.

— als werkend of plaatsvervangend lid, dat de representatieve organisaties van de personeelsleden vertegen-
woordigt in het officieel gesubsidieerd onderwijs :

WERKENDE LEDEN PLAATSVERVANGENDE LEDEN

Mevr. Joëlle GIJSEN ;
Mevr. Christiane CORNET;
Mevr. Martine ALBERICCI;
Mevr. Michèle HONORE ;
Mevr. Rita DEHOLLANDER;
De heer Eric BOONEN ;
Mevr. Sophie GODFRINNE ;
De heer Pascal CHARDOME;
Mevr. Stéphanie BERTRAND;
Mevr. Anne-Françoise VANGANSBERGT ;
Mevr. Annick MASSON;
De heer Michel POPIJN.

De heer Francis CLOSONMOTTE ;
Mevr. Joëlle SILIEN;
De heer Jean-Pierre PERIN ;
De heer Philippe JONAS;
Mevr. Paule ANNOYE ;
Mevr. Colette SCHYNS;
De heer Yves BRACONNIER;
De heer Christian MAILIER;
De heer Jean-Philippe LAHOUSTE ;
De heer Jean-Louis DISLAIRE ;
Mevr. Arlette VANWINCKEL ;
De heer Georges GERARD.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 20 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
Lisa SALOMONOWICZ
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29029]
20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 23 décembre 2013 portant désignation des membres de la commission paritaire
communautaire de l’enseignement secondaire officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 06 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 89 et 90 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 03 mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998 et 08 novembre 2001 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 23 décembre 2013 portant désignation des membres
de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement secondaire officiel subventionné, modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 8 septembre 2015 ;

Considérant qu’il convient de remplacer les membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 1er tiret, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
23 décembre 2013 portant désignation des membres de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement
secondaire officiel subventionné, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 septem-
bre 2015, les mots « M. Benoît FRANCK », « M. Eric THIRION » et « M. Maurisio PANI » sont respectivement remplacés
par les mots « M. Daniel ROLAND », « M. Florent CHENU » et « M. Eric THIRION ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 20 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Lisa SALOMONOWICZ,
Directrice générale

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29029]
20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 23 december 2013 houdende benoeming van de leden van de
Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsidieerd officieel secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 89 en 90 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 houdende inrichting van de
paritaire commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de
besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004 en 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 december 2013 houdende benoeming van
de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsidieerd officieel secundair onderwijs, gewijzigd bij
het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 september 2015 ;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, eerste streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
23 december 2013 houdende benoeming van de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsidieerd
officieel secundair onderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
8 september 2015, worden de woorden « de heer Benoît FRANCK », « de heer Eric THIRION » en « de heer Maurisio
PANI » respectievelijk vervangen door de woorden « de heer Daniel ROLAND », « de heer Florent CHENU » en « de
heer Eric THIRION ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 20 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

Lisa SALOMONOWICZ,
Directeur-generaal
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29030]
20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 6 février 2015 portant nomination des membres de la commission paritaire
centrale de l’enseignement officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 06 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 85, 89 et 90 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 3 mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998 et 8 novembre 2001 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 février 2015 portant nomination des membres de
la Commission paritaire centrale de l’enseignement officiel subventionné, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 26 mars 2015 ;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement des membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 février 2015 portant
nomination des membres de la Commission paritaire centrale de l’enseignement officiel subventionné, modifié par
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 mars 2015, le premier tiret est remplacé par la disposition
suivante :

« - en tant que membres effectifs et suppléants, représentant les pouvoirs organisateurs dans l’enseignement officiel
subventionné :

EFFECTIF SUPPLEANT

Madame Fanny CONSTANT;
Madame Axelle BRUYNINCKX ;
Monsieur Alex MELIS ;
Madame Rosanna DELUSSU ;
Monsieur Carlo GIANNONE ;
Monsieur Claude WACHTELAER ;
Monsieur Roberto GALLUCCIO;
Monsieur Alain DISEUR
Monsieur Jean-Louis HENQUEZ;
Monsieur Benoît FRANCK ;
Monsieur Willy MONSEUR;
Monsieur Patrick BAUDELOT.

Madame Amélie DEBROUX;
Monsieur Pascal POTY ;
Madame Isabelle BLOCRY ;
Madame Véronique GILLARD ;
Monsieur Frédéric DEBECQ ;
Monsieur Marc MINNE ;
Monsieur Pol SOUDAN;
Monsieur Marc VERDEBOUT ;
Monsieur Michel BOUMAL;
Madame Julia DUCHESNE ;
Madame Patricia PATERNOSTER ;

X.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 20 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Lisa SALOMONOWICZ,
Directrice générale

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29030]
20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden van de centrale paritaire
commissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 85, 89 en 90;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de paritaire
commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de centrale paritaire commissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 26 maart 2015 ;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 februari 2015 tot
benoeming van de leden van de centrale paritaire commissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 maart 2015, wordt het eerste streepje vervangen als volgt :

« - Als werkend en plaatsvervangend lid, dat de inrichtende machten vertegenwoordigt van het gesubsidieerd
officieel onderwijs:

WERKENDE LEDEN PLAATSVERVANGENDE LEDEN

Mevr. Fanny CONSTANT;
Mevr. Axelle BRUYNINCKX ;
De heer Alex MELIS ;
Mevr. Rosanna DELUSSU ;
De heer Carlo GIANNONE ;
De heer Claude WACHTELAER ;
De heer Roberto GALLUCCIO;
De heer Alain DISEUR
De heer Jean-Louis HENQUEZ;
De heer Benoît FRANCK ;
De heer Willy MONSEUR;
De heer Patrick BAUDELOT.

Mevr. Amélie DEBROUX;
De heer Pascal POTY ;
Mevr. Isabelle BLOCRY ;
Mevr. Véronique GILLARD ;
De heer Frédéric DEBECQ ;
De heer Marc MINNE ;
De heer Pol SOUDAN;
De heer Marc VERDEBOUT ;
De heer Michel BOUMAL;
Mevr. Julia DUCHESNE ;
Mevr. Patricia PATERNOSTER ;

X.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 20 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

Lisa SALOMONOWICZ,
Directeur-generaal

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29034]

20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 13 mars 2014 portant nomination des membres de la commission paritaire
communautaire de l’enseignement de promotion sociale officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 85, 89 et 90 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 03mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998 et 08 novembre 2001 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 mars 2014 portant nomination des membres de
la Commission paritaire communautaire de l’enseignement de promotion sociale officiel subventionné ;

Considérant qu’il convient de remplacer les membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 1er tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 mars 2014 por-
tant nomination des membres de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement de promotion sociale
officiel subventionné, les mots « M. Jean-Jacques ROMAN », « M. Bernard BRENY », « Mme Joëlle BOSMAN » et « Mme
Evangeline DOTTI » sont respectivement remplacés par les mots « M. Michel GOSSIAUX », « Mme Claudia LANCIA »,
« Mme Charlotte BOUKO » et « M. Philippe DEBIEVRE ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 20 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Lisa SALOMONOWICZ,
Directrice générale
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29034]
20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 13 maart 2014 houdende benoeming van de leden van de Paritaire
Gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs voor sociale promotie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 85, 89 en 90 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 houdende inrichting van de
paritaire commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de
besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004 en 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 maart 2014 houdende benoeming van de
leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie van het officieel gesubsidieerd onderwijs voor sociale promotie;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, eerste streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
13 maart 2014 houdende benoeming van de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie van het officieel
gesubsidieerd onderwijs voor sociale promotie, worden de woorden « de heer Jean-Jacques ROMAN », « de heer
Bernard BRENY », « Mevr. Joëlle BOSMAN » en « Mevr. Evangeline DOTTI » respectievelijk vervangen door de
woorden « de heer Michel GOSSIAUX », « Mevr. Claudia LANCIA », « Mevr. Charlotte BOUKO » en « de heer Philippe
DEBIEVRE ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 20 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

Lisa SALOMONOWICZ,
Directeur-generaal

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29027]
20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation

des membres de la commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié des centres
psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, notamment les articles 105 et 106 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004 et 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 4 septembre 2002 portant création des Commissions paritaires des centres
psycho-médico-sociaux officiels subventionnés ;

Vu la consultation de l’organe de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs des centres
psycho-médico-sociaux officiels subventionnés et des groupements du personnel technique des centres psycho-médico-
sociaux officiels subventionnés, au sens de la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités
publiques et les syndicats des agents relevant de cette autorité et de l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant
exécution de la loi précitée ;

Considérant qu’il convient de procéder à la désignation des membres de la Commission paritaire centrale des
centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés membres de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux
officiels subventionnés:

- en tant que membres effectifs et suppléants, représentant les pouvoirs organisateurs des centres psycho-médico-
sociaux officiels subventionnés :

EFFECTIFS SUPPLEANTS

Monsieur Marc VERDEBOUT ;
Monsieur Guy MARTIN ;
Madame Françoise INGELS ;
Monsieur Pierre PETRY ;
Monsieur Hervé PETRE ;
Madame Véronique TELLIER.

Madame Flore VANCAUWENBERGHE;
Monsieur Joseph BOHET ;
Madame Marie-Thérèse HORGNE ;

X;
Madame Nathalie MALISOUX ;
Monsieur Dominique HICGUET.
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- en tant que membres effectifs et suppléants représentant les organisations représentatives des membres du
personnel technique des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, au sens de la loi du 19 décem-
bre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités et de
l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi précitée ;

EFFECTIFS SUPPLEANTS

Madame Anne-Françoise VANGANSBERGT ;
Madame Christiane CORNET ;
Monsieur Pascal CHARDOME ;
Madame Joëlle GIJSEN ;
Madame Michèle HONORE;
Madame Isabelle SAUVAGE.

Madame Laurence MAHIEUX ;
Madame Valérie DE NAYER ;
Monsieur Eric BOONEN ;
Monsieur Francis CLOSON ;
Monsieur Jean-Pierre PERIN ;
Madame Danièle CORNILLE.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 20 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
Lisa SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29027]
20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling

van de leden van de Centrale Paritaire Commissie van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd
technisch personeel van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op de artikelen 105 en
106;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004 en 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014 ;

Gelet op het besluit van de Regering van 4 september 2002 tot oprichting van de paritaire commissies voor de
gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op de raadpleging van het vertegenwoordigings- en coördinatieorgaan van de inrichtende machten van de
gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra en van de groeperingen van het technisch personeel van de
gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra, in de zin van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel en van het koninklijk besluit van
28 september 1984 tot uitvoering van voornoemde wet;

Overwegende dat de leden van de Centrale Paritaire Commissie van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-
sociale centra aangesteld moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Worden aangesteld tot lid van de Centrale Paritaire Commissie van de gesubsidieerde officiële
psycho-medisch-sociale centra :

- als werkend of plaatsvervangend lid, dat de inrichtende machten van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-
sociale centra vertegenwoordigt :

WERKENDE LEDEN PLAATSVERVANGENDE LEDEN

De heer Marc VERDEBOUT ;
De heer Guy MARTIN ;
Mevr. Françoise INGELS ;
De heer Pierre PETRY ;
De heer Hervé PETRE ;
Mevr. Véronique TELLIER.

Mevr. Flore VANCAUWENBERGHE;
De heer Joseph BOHET ;
Mevr. Marie-Thérèse HORGNE ;

X;
Mevr. Nathalie MALISOUX ;
De heer Dominique HICGUET.

- als werkend of plaatsvervangend lid, dat de representatieve organisaties van de leden van het technisch personeel
van gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra vertegenwoordigt, in de zin van de wet van 19 decem-
ber 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel en van het koninklijk
besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van voornoemde wet;

WERKENDE LEDEN PLAATSVERVANGENDE LEDEN

Mevr. Anne-Françoise VANGANSBERGT ;
Mevr. Christiane CORNET ;
De heer Pascal CHARDOME ;
Mevr. Joëlle GIJSEN ;
Mevr. Michèle HONORE;
Mevr. Isabelle SAUVAGE.

Mevr. Laurence MAHIEUX ;
Mevr. Valérie DE NAYER ;
De heer Eric BOONEN ;
De heer Francis CLOSON ;
De heer Jean-Pierre PERIN ;
Mevr. Danièle CORNILLE.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 20 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
Lisa SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29031]
20 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 6 décembre 2012 portant désignation des membres de la commission paritaire
centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié des centres
psycho-médico-sociaux libres subventionnés, notamment les articles 115 et 116 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 04 septembre 2002 portant création de la Commission paritaire centrale des
Centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 décembre 2012 portant désignation des membres
de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés, modifié
par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 19 novembre 2014, 9 mars 2015 et 26 mars 2015;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement de membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er , deuxième tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
6 décembre 2012 portant désignation des membres de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-
sociaux libres confessionnels, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
19 novembre 2014, 9 mars 2015 et 26 mars 2015, les mots « M. Christian AREND », « Mme Fabienne MOTTE » et « M.
Bruno BOUILLEZ » sont respectivement remplacés par les mots « Mme Fabienne MOTTE », « Mme Véronique
PARACHE » et « M. Cédric PACOLET ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 20 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
Lisa SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29031]
20 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 6 december 2012 houdende aanstelling van de leden van de Centrale
Paritaire Commissie voor de gesubsidieerde confessionele vrije psycho-medisch-sociale centra

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd
technisch personeel van de gesubsidieerde vrije psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op de artikelen 115 en
116;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69, aangevuld
bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en
6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van 4 september 2002 tot oprichting van de Centrale Paritaire Commissie van
de gesubsidieerde confessionele vrije psycho-medische sociale centra;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 december 2012 houdende aanstelling van
de leden van de Centrale Paritaire Commissie voor de gesubsidieerde confessionele vrije psycho-medisch-sociale
centra, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 november 2014, 9 maart 2015 en
26 maart 2015;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
6 december 2012 houdende aanstelling van de leden van de Centrale Paritaire Commissie voor de gesubsidieerde
confessionele vrije psycho-medisch-sociale centra, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 19 november 2014, 9 maart 2015 en 26 maart 2015, worden de woorden « de heer Christian AREND »,
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« Mevr. Fabienne MOTTE » en « de heer Bruno BOUILLEZ » respectievelijk vervangen door de woorden « Mevr.
Fabienne MOTTE », « Mevr. Véronique PARACHE » en « de heer Cédric PACOLET ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 20 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
Lisa SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29039]
26 NOVEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la commission centrale
de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et
spécialisé

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française, tel que modifié, notamment les articles 5, 13, § 1er, 14 et 25;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement
de la Communauté française – Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69, § 1er, 34° ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er octobre 2004 relatif à la composition de la
Commission centrale de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné,
ordinaire et spécial ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres
de la commission centrale de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné,
ordinaire et spécialisé ;

Vu la consultation des organes représentatifs des pouvoirs organisateurs et des organisations syndicales
représentatives,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant
désignation des membres de la Commission centrale de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et
primaire officiel subventionné, ordinaire et spécialisé, les mots « Hayat N’GADY », sont remplacés par les mots
« Pascale VANDENPLASSCHE ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 26 novembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
Lisa SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29039]
26 NOVEMBER 2015. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de Centrale
Commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gewoon en gespecialiseerd officieel gesubsidieerd
voorschools en lager onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 betreffende de vaststelling van de schaarste en bepaalde Commissies in het
door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, zoals gewijzigd, inzonderheid op de
artikelen 5, 13, § 1, 14 en 25;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998, zoals gewijzigd, houdende
bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de
Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op
artikel 69, § 1, 34°;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 2004 betreffende de samenstelling
van de Centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gewoon en buitengewoon officieel
gesubsidieerd voorschools en lager onderwijs ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de
leden van de Centrale Commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gewoon en gespecialiseerd officieel
gesubsidieerd voorschools en lager onderwijs;
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Gelet op de raadpleging van de representatieve organen van de inrichtende machten en van de representatieve
vakverenigingen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot
aanstelling van de leden van de Centrale Commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het gewoon en
gespecialiseerd officieel gesubsidieerd voorschools en lager onderwijs, worden de woorden “Hayat N’GADY”
vervangen door de woorden “Pascale VANDENPLASSCHE”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 26 november 2015.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
Lisa SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29036]

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation des membres du
groupe de travail chargé de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture en 4e année de
l’enseignement secondaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juin 2006 relatif à l’évaluation externe des acquis des élèves de l’enseignement obligatoire et au
Certificat d’Etudes de Base au terme de l’enseignement primaire, notamment le titre II;

Considérant les propositions de l’Administrateur général de l’Enseignement et des organes de représentation et de
coordination des pouvoirs organisateurs;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le groupe de travail chargé de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture en 4e
année de l’enseignement secondaire est composé :

1° de quatre inspecteurs désignés sur proposition de l’Administrateur général de l’Administration générale de
l’Enseignement :

— Myriam BOULARD;

— Giuseppina CRUGNO;

— Jean-François DELESTRAIT;

— Vincent GERARDY;

2° de six enseignants assurant tout ou partie de leur charge dans l’année d’études considérée dans :

— l’enseignement organisé par la Communauté française :

— Maud CROËS;

— l’enseignement officiel subventionné :

— Isabelle ANTOLE et France GILSON;

— l’enseignement libre subventionné :

— Hélène LEJEUNE, Amandine BAUVIR et Quentin CESSION

3° de six membres issus :

— de la cellule de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement officiel subventionné :

— Sandra BOONE;

— d’une cellule de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement libre subventionné :

— Jean-Luc VANSCHEPDAEL, Bérengère COUSAERT et N.

— du service de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement organisé par la Communauté
française :

— Karine GEENENS et Laurence MOULART.

Art. 2. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 6 janvier 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-présidente et Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance,
Mme J. MILQUET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29036]
6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende aanstelling van de leden van

de werkgroep belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd wordt door een
getuigschrift, voor het lezen in het vierde leerjaar van het secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juni 2006 betreffende de externe evaluatie van de verworven kennis van leerlingen van
het leerplichtonderwijs en het getuigschrift van basisonderwijs na het lager onderwijs, inzonderheid op Titel II;

Overwegende de voorstellen van de Administrateur-generaal van het Onderwijs en van de vertegenwoordigings-
en coördinatieorganen van de inrichtende machten;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De werkgroep belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd wordt door een
getuigschrift, voor het lezen in het vierde leerjaar van het secundair onderwijs bestaat uit :

1° vier inspecteurs aangesteld op voorstel van de Administrateur-generaal van het Algemeen Bestuur Onderwijs :

— Myriam BOULARD;

— Giuseppina CRUGNO;

— Jean-François DELESTRAIT;

— Vincent GERARDY;

2° zes onderwijzers die geheel of gedeeltelijk hun opdracht waarnemen binnen het betrokken jaar in :

— het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap :

— Maud CROËS;

— het officieel gesubsidieerd onderwijs :

— Isabelle ANTOLE en France GILSON;

— het vrij gesubsidieerd onderwijs :

— Hélène LEJEUNE, Amandine BAUVIR en Quentin CESSION

3° zes leden uit :

— de cel voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het officieel gesubsidieerd onderwijs :

— Sandra BOONE;

— één cel voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het vrij gesubsidieerd onderwijs :

— Jean-Luc VANSCHEPDAEL, Bérengère COUSAERT en N.

— de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het onderwijs georganiseerd door de Franse
Gemeenschap :

— Karine GEENENS en Laurence MOULART.

Art. 2. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 6 januari 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-presidente en Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind,
Mevr. J. MILQUET

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29037]

6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation des membres du
groupe de travail chargé de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture et production d’écrit
en 5e année de l’enseignement primaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juin 2006 relatif à l’évaluation externe des acquis des élèves de l’enseignement obligatoire et au
Certificat d’Etudes de Base au terme de l’enseignement primaire, notamment le titre II;

Considérant les propositions de l’Administrateur général de l’Enseignement et des organes de représentation et de
coordination des pouvoirs organisateurs;
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Sur la proposition de la Ministre de l’Education;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le groupe de travail chargé de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture et
production d’écrit en 5e année de l’enseignement primaire est composé :

1° de quatre inspecteurs désignés sur proposition de l’Administrateur général de l’Administration générale de
l’Enseignement :

— Arnault DELTOUR;

— Christine MONIN;

— Corinne DIERICKX;

— Micheline DISPY;

2° de six enseignants assurant tout ou partie de leur charge dans l’année d’études considérée dans :

— l’enseignement organisé par la Communauté française :

— Chantal ROMBAUT;

— l’enseignement officiel subventionné :

— Stéphanie NELISSE;

— Grégory DE JONGHE;

— Cécile FLAMMANG;

— l’enseignement libre subventionné :

— Christine CWIEK;

— Patricia DONCK;

3° De six membres issus :

— de la cellule de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement officiel subventionné :

— Michel DELVENNE, Rudy GRAINDORGE et N;

— d’une cellule de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement libre subventionné :

— Jean CASTIN et Olivier SAINT AMAND;

— du service de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement organisé par la Communauté
française :

— Régine LEUNEN.

Art. 2. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 6 janvier 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-présidente et Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance,
Mme J. MILQUET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29037]
6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende aanstelling van de leden van

de werkgroep belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd wordt door een
getuigschrift, voor het lezen en het produceren van geschreven stukken in het vijfde leerjaar van het lager
onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juni 2006 betreffende de externe evaluatie van de verworven kennis van leerlingen van
het leerplichtonderwijs en het getuigschrift van basisonderwijs na het lager onderwijs, inzonderheid op Titel II;

Overwegende de voorstellen van de Administrateur-generaal van het Onderwijs en van de vertegenwoordigings-
en coördinatieorganen van de inrichtende machten;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De werkgroep belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd wordt door een
getuigschrift, voor het lezen en het produceren van geschreven stukken in het vijfde leerjaar van het lager onderwijs
bestaat uit :

1° vier inspecteurs aangesteld op voorstel van de Administrateur-generaal van het Algemeen Bestuur Onderwijs :

— Arnault DELTOUR;

— Christine MONIN;

— Corinne DIERICKX;

— Micheline DISPY;
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2° zes onderwijzers die geheel of gedeeltelijk hun opdracht waarnemen binnen het betrokken jaar in :

— het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap :

— Chantal ROMBAUT;

— het officieel gesubsidieerd onderwijs :

— Stéphanie NELISSE;

— Grégory DE JONGHE;

— Cécile FLAMMANG;

— het vrij gesubsidieerd onderwijs :

— Christine CWIEK;

— Patricia DONCK;

3° zes leden uit :

— de cel voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het officieel gesubsidieerd onderwijs :

— Michel DELVENNE, Rudy GRAINDORGE en N;

— één cel voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het vrij gesubsidieerd onderwijs :

— Jean CASTIN en Olivier SAINT AMAND;

— de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het onderwijs georganiseerd door de Franse
Gemeenschap :

— Régine LEUNEN.

Art. 2. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 6 januari 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-presidente en Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind,
Mevr. J. MILQUET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29038]
6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation des membres du

groupe de travail chargé de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture et production d’écrit
en 3e année de l’enseignement primaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 2 juin 2006 relatif à l’évaluation externe des acquis des élèves de l’enseignement obligatoire et au
Certificat d’Etudes de Base au terme de l’enseignement primaire, notamment le titre II;

Considérant les propositions de l’Administrateur général de l’Enseignement et des organes de représentation et de
coordination des pouvoirs organisateurs;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le groupe de travail chargé de l’élaboration de l’évaluation externe non certificative en lecture et
production d’écrit en 3e année de l’enseignement primaire est composé :

1° de quatre inspecteurs désignés sur proposition de l’Administrateur général de l’Administration générale de
l’Enseignement :

— Jean-Pierre DEGHAYE;

— Claudine BOUCHARD;

— Serge LALOUX;

— Dominique CHANTEUX;

2° de six enseignants assurant tout ou partie de leur charge dans l’année d’études considérée dans :

— l’enseignement organisé par la Communauté française :

— Yves JADOUL

— l’enseignement officiel subventionné :

— Carine SCHELLENS, Alexandra HENIN et Audrey ROLANS;

— l’enseignement libre subventionné :

— Françoise MOUTON et N.

3° De six membres issus :

— de la cellule de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement officiel subventionné :

— Anita RUIZ, Daniel CHEVRON et N;

— d’une cellule de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement libre subventionné :

— Sandie LINDEN et N.;
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— du service de conseil et de soutien pédagogique de l’enseignement organisé par la Communauté
française :

— Brigitte BORCY.

Art. 2. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 6 janvier 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-présidente et Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance,
Mme J. MILQUET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29038]
6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende aanstelling van de leden van

de werkgroep belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd wordt door een
getuigschrift, voor het lezen en het produceren van geschreven stukken in het derde leerjaar van het lager
onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 2 juni 2006 betreffende de externe evaluatie van de verworven kennis van leerlingen van
het leerplichtonderwijs en het getuigschrift van basisonderwijs na het lager onderwijs, inzonderheid op Titel II;

Overwegende de voorstellen van de Administrateur-generaal van het Onderwijs en van de vertegenwoordigings-
en coördinatieorganen van de inrichtende machten;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De werkgroep belast met de opstelling van de externe evaluatie, die niet bekrachtigd wordt door een
getuigschrift, voor het lezen en het produceren van geschreven stukken in het derde leerjaar van het lager onderwijs
bestaat uit :

1° vier inspecteurs aangesteld op voorstel van de Administrateur-generaal van het Algemeen Bestuur Onderwijs :

— Jean-Pierre DEGHAYE;

— Claudine BOUCHARD;

— Serge LALOUX;

— Dominique CHANTEUX;

2° zes onderwijzers die geheel of gedeeltelijk hun opdracht waarnemen binnen het betrokken jaar in :

— het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap :

— Yves JADOUL

— het officieel gesubsidieerd onderwijs :

— Carine SCHELLENS, Alexandra HENIN en Audrey ROLANS;

— het vrij gesubsidieerd onderwijs :

— Françoise MOUTON en N.

3° zes leden uit :

— de cel voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het officieel gesubsidieerd onderwijs :

— Anita RUIZ, Daniel CHEVRON en N;

— één cel voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het vrij gesubsidieerd onderwijs :

— Sandie LINDEN en N.;

— de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het onderwijs georganiseerd door de Franse
Gemeenschap :

— Brigitte BORCY.

Art. 2. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 6 januari 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-presidente en Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind,
Mevr. J. MILQUET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29032]
6 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

Chef de Cabinet. — Démission. — Nomination

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 janvier 2016, il est accordé démission honorable à
Monsieur Baudouin DUELZ de ses fonctions de Chef de Cabinet de la Vice-Présidente et Ministre de l’Education, de
la Culture et de l’Enfance du Gouvernement de la Communauté française à la date du 31 décembre 2015 au soir.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 6 janvier 2016, Monsieur Fabrice AERTS-BANCKEN
est nommé en qualité de Chef de Cabinet de la Vice-Présidente et Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance
à la date du 4 janvier 2016.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29032]
6 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

Kabinetschef. — Ontslag. — Benoeming

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 januari 2016 wordt op 31 december 2015 ’s avonds
eervol ontslag verleend aan de heer Baudouin DUELZ uit zijn ambt van kabinetschef van de Vice-presidente en
Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind van de Regering van de Franse Gemeenschap.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 6 januari 2016 wordt de heer Fabrice
AERTS-BANCKEN op 4 januari 2016 tot kabinetschef van de Vice-presidente en Minister van Onderwijs, Cultuur en
Kind benoemd.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29025]
Nominations

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 novembre 2015, Monsieur Marc GERARD est
nommé, par avancement de grade, au grade de directeur – catégorie du grade: expert – groupe de qualification: 2 le
1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 novembre 2015, Madame Lydia LA CORTE est
nommée, par avancement de grade, au grade de directrice – catégorie du grade: expert – groupe de qualification: 2 le
1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 novembre 2015, Madame Ariane MERTENS est
nommée, par avancement de grade, au grade de directrice – catégorie du grade: expert – groupe de qualification: 2 le
1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 novembre 2015, Madame Isabelle WALHAIN est
nommée, par avancement de grade, au grade de directrice – catégorie du grade: expert – groupe de qualification: 2 le
1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Maggi LIZEN est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: spécialisé – groupe de
qualification: 2 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Monsieur Claude ROUSSEL est
nommé, par avancement de grade, au grade de premier gradué – catégorie du grade: spécialisé – groupe de
qualification: 2 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Marie-Christine
BERTOLDO est nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: administratif
– groupe de qualification: 2 le 1er décembre 2015.
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Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Delphine CRUSNAIRE
est nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 2 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Monsieur Jean-Pierre DELHAES
est nommé, par avancement de grade, au grade de premier gradué – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 2 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Myriam SCHETS est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 2 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Catherine DEHEZ est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Muriel DISPAS est
nommée, par avancement de grade, au grade de première graduée – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Monsieur Charles ANNEZ est
nommé, par avancement de grade, au grade de premier adjoint – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Marina D’ADDARIO
est nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Monsieur Arthur GHENNE est
nommé, par avancement de grade, au grade de premier adjoint – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Monsieur Eric HOGGE est
nommé, par avancement de grade, au grade de premier adjoint – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Dominique HUBINON
est nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Pascale JAMART est
nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Nathalie LEPAGE est
nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.
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Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Monique MADING est
nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Monsieur Vincent ROYER est
nommé, par avancement de grade, au grade de premier adjoint – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Annie SWAELS est
nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif – groupe de
qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Martine VAN
ELEWYCK est nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif
– groupe de qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015, Madame Isabelle VANCAM-
PENHOUT est nommée, par avancement de grade, au grade de première adjointe – catégorie du grade: administratif
– groupe de qualification: 1 le 1er décembre 2015.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, une requête signée et datée peut être introduite contre
chacune de ces nominations endéans les soixante jours après cette publication.

La requête identifiant les parties ainsi que l’acte attaqué et exposant les faits et moyens doit être envoyée sous pli
recommandé à La Poste au Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles.

Toute personne justifiant d’un intérêt peut obtenir une copie conforme de ces arrêtés de nomination auprès de la
Direction générale du Personnel et de la Fonction publique du Ministère de la Communauté française.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29025]
Benoemingen

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 november 2015, wordt de heer Marc GERARD,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van directeur – categorie van de graad : deskundig –
kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 november 2015, wordt Mevr. Lydia LA CORTE,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van directeur – categorie van de graad : deskundig –
kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 november 2015, wordt Mevr. Ariane MERTENS,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van directeur – categorie van de graad : deskundig –
kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 november 2015, wordt Mevr. Isabelle WALHAIN,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van directeur – categorie van de graad : deskundig
– kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Maggi LIZEN, door
verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde – categorie van de graad :
gespecialiseerd – kwalificatiegroep 2.
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Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt de heer Claude ROUSSEL,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde – categorie van de graad :
gespecialiseerd – kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Marie-Christine
BERTOLDO, door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde – categorie
van de graad : administratief – kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Delphine
CRUSNAIRE, door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde – categorie
van de graad : adminsitratief – kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt de heer Jean-Pierre
DELHAES, door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde – categorie van
de graad : administratief – kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Myriam SCHETS,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde– categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 2.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Catherine DEHEZ,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Muriel DISPAS, door
verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste gegradueerde – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt de heer Charles ANNEZ,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Marina D’ADDARIO,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt de heer Arthur GHENNE,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt de heer Eric HOGGE, door
verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt de heer Dominique
HUBINON, door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de
graad : administratief – kwalificatiegroep 1.
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Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Pascale JAMART,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Nathalie LEPAGE,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Monique MADING,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt de heer Vincent ROYER,
door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Annie SWAELS, door
verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de graad :
administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Martine VAN
ELEWYCK, door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct – categorie van de
graad : administratief – kwalificatiegroep 1.

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 november 2015, wordt Mevr. Isabelle
VANCAMPENHOUT, door verhoging in graad, op 1 december 2015 benoemd in de graad van eerste adjunct –
categorie van de graad : administratief – kwalificatiegroep 1.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State, kan een ondertekend en gedateerd
verzoekschrift tegen elk van deze benoemingen binnen de zestig dagen na deze bekendmaking worden ingediend.

Het verzoekschrift waarbij de partijen alsook de bestreden akte worden geïdentificeerd en waarbij de feiten en
middelen worden uiteengezet, moet bij een ter post aangetekend schrijven aan de Raad van State, wetenschapsstraat 33,
te 1040 Brussel, worden overgezonden.

Iedere persoon die het bewijs van een belang levert, kan een voor éénsluidend verklaard afschrift van die
benoemingsbesluiten bekomen bij de algemene directie ambtenarenzaken en human resources van het Ministerie van
de Franse Gemeenschap.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27015]

8 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée des
ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés « Müller et Wyckersloth » sis sur le territoire de la commune
d’Arlon

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports, des
Aéroports et du Bien-être animal,

Vu le Code de l’Eau, notamment les articles D.172 à D.174, R.155, § 1er, R.156, § 1er, R.161, § 2, R.162, R.164, § 2 et
R.165 à R.167;

Vu le contrat de gestion du 30 juin 2011 conclu entre la Région wallonne et la Société publique de Gestion de l’Eau
(S.P.G.E.);

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable entre l’exploitant des prises d’eau, à savoir le Syndicat
des Eaux du Sud, et la S.P.G.E., signé le 11 décembre 2006;

Vu la lettre recommandée à la poste du 1er septembre 2015 de l’Inspecteur général du Département de
l’Environnement et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment du Service public de Wallonie accusant réception du dossier complet au Syndicat des Eaux du Sud;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant et approuvé par la S.P.G.E. en date du 7 octobre 2014;
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Vu la dépêche ministérielle du 1er septembre 2015 adressant au collège communal d’Arlon le projet de délimitation
des zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau souterraine potabilisable dénommés
« Müller et Wyckersloth » sis sur le territoire de la commune d’Arlon pour l’ouverture de l’enquête publique requise;

Vu le procès-verbal de la séance de clôture de l’enquête publique qui s’est déroulée du 14 septembre 2015 au
16 octobre 2015 sur le territoire de la commune d’Arlon, duquel il résulte que la demande n’a rencontré aucune
opposition ou observation;

Vu l’avis motivé du collège communal d’Arlon rendu en date du 16 octobre 2015;

Considérant que le projet de délimitation des zones de prévention concerne des prises d’eau souterraine en nappe
libre;

Considérant que l’obligation de respecter la mesure de protection visée à l’article R166, § 2, peut être dispensée
dans la zone de prévention rapprochée de l’ouvrage de prise d’eau « Wyckersloth » compte tenu que le risque de
dégradation des eaux souterraines lié à une telle dispense est négligeable tout comme le bénéfice environnemental qui
serait escompté de la réalisation de cette mesure, que les conséquences financières de cette imposition sont
disproportionnées par rapport au bénéfice environnemental attendu,

Arrête :

Article 1er. Les zones de prévention rapprochée et éloignée en vue de protéger les ouvrages de prise d’eau
souterraine potabilisable définis ci-après sont établies dans les limites fixées à l’article 2 du présent arrêté.

Commune Nom de
l’ouvrage

Code de
l’ouvrage Parcelle cadastrée ou l’ayant été

Arlon Müller 69/5/4/001 Div. 5 sect. B n° 444F

Arlon Wyckersloth 68/8/6/006 Div. 5 Sect. B n° 449E

Art. 2. § 1er. Les zones de prévention rapprochée (zone IIa) des ouvrages de prise d’eau sont délimitées par les
périmètres tracés sur le plan n° 20061680-GC03-Z8-2-011-A daté du 24 octobre 2014, consultable à l’administration.

Ces délimitations sont établies conformément à l’article R.156, § 1er, alinéas 1er et 2, du Code de l’Eau, sur base de
la distance forfaitaire et adaptée aux limites des parcelles cadastrales conformément à l’article R.157 dudit Code.

§ 2. La zone de prévention éloignée (zone IIb) commune aux ouvrages de prise d’eau est délimitée par le périmètre
tracé sur le plan n° 20061680-GC03-Z8-2-011-A daté du 24 octobre 2014, consultable à l’administration.

Cette délimitation est établie conformément à l’article R.156, § 1er, alinéas 1er et 4, du Code de l’Eau, sur base de
la distance forfaitaire et adaptée au bassin d’alimentation présumé des prises d’eau et aux limites des parcelles
cadastrales conformément à l’article R.157 dudit Code.

§ 3. Le tracé des zones de prévention rapprochée et éloignée est présenté sur l’extrait de carte de l’annexe I du
présent arrêté.

Art. 3. L’obligation de respecter la mesure de protection suivante est dispensée dans la zone de prévention
rapprochée de l’ouvrage de prise d’eau « Wyckersloth » : les chemins forestiers traversant la zone ne doivent pas être
rendus étanches, leur accès à des véhicules motorisés doit être limité au strict minimum.

Art. 4. Les actions à mener dans les zones de prévention rapprochée et éloignée délimitées à l’article 2, sont
synthétisées dans le tableau de l’annexe II du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces
actions doivent être menées. Ils commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. L’Administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant des prises d’eau;

— à l’administration communale d’Arlon;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.);

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction de Liège.

Namur, le 8 janvier 2016.

C. DI ANTONIO
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ANNEXE II :
Actions et délais maximum visés à l’article 2.

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Panneaux R167 § 3 2 ans

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200357]
Pouvoirs locaux

AISEAU-PRESLES. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la commune d’Aiseau-Presles, votées en séance du conseil communal en date du 13 novembre 2015.

ASSESSE. — Un arrêté ministériel du 11 janvier 2016 approuve la délibération du 1er décembre 2015 par laquelle
le conseil communal d’Assesse décide d’adopter la charte des utilisateurs des systèmes d’information de la commune.

ASSESSE. — Un arrêté ministériel du 11 janvier 2016 approuve la délibération du 1er décembre 2015 par laquelle
le conseil communal d’Assesse décide de modifier son règlement de travail en insérant un règlement en matière de mise
à disposition de GSM et de PC pour un usage strictement professionnel.

ATH. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la ville d’Ath, votées en séance du conseil communal en date du 30 octobre 2015.

ATH. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve les délibérations du 30 octobre 2015 et du
30 novembre 2015 par lesquelles le conseil communal d’Ath établit, pour les exercices 2016 à 2018, les règlements
suivants :

- taxe sur l’entretien des égouts;
- redevance pour l’occupation du domaine public pour le placement de commerces de frites et le placement de

kiosques à journaux sur la voie publique;
- redevance sur la demande ou la délivrance de permis, certificats et autres documents administratifs;
- redevance pour l’occupation des locaux communaux;
- taxe sur les logements et/ou locaux loués meublés;
- redevance sur le droit de place du chef de l’établissement sur le domaine public ou en bordure de celui-ci de toute

installation de loges foraines, loges mobiles et loges servant au logement;
- redevance sur le droit d’emplacement à charge des commerçants ambulants installés sur le domaine public.

BOUILLON. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 26 novembre 2015 par
laquelle le conseil communal de Bouillon établit, pour les exercices 2016 et suivants, une redevance sur la location du
compteur d’eau et sur la consommation d’eau de la distribution publique.

BOUSSU. — Un arrêté ministériel du 11 janvier 2016 approuve la délibération du conseil communal de Boussu du
7 décembre 2015 relative à la reconstitution du capital du secteur participation IIIB de l’association intercommunale
I.D.E.A. Hennuyère à hauteur de S 99.766,53.

BRAINE-LE-COMTE. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2014
de la ville de Braine-le-Comte, arrêtés en séance du conseil communal en date du 10 novembre 2015.
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CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve les délibérations du 24 novembre 2015 par
lesquelles le conseil communal de Charleroi établit, pour les exercices 2016 à 2019, les règlements suivants :

- tarif sur les concessions de sépultures en pleine terre, pour caveau et en loge de columbarium;
- taxe sur les spectacles cinématographiques.

CHATELET. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve la délibération du 19 octobre 2015 par laquelle le
conseil communal de Châtelet établit, pour les exercices 2016 à 2019, une redevance sur la délivrance d’une copie du
document décrivant les compétences et l’organisation du fonctionnement de toutes les autorités administratives qui
dépendent de la commune ainsi que sur la délivrance d’une copie d’un document administratif.

CHATELET. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la ville de
Châtelet, voté en séance du conseil communal en date du 16 novembre 2015.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve la délibération du 23 novembre 2015
par laquelle le conseil communal de Chaumont-Gistoux établit, pour l’exercice 2016, une taxe sur la collecte et le
traitement des déchets ménagers et assimilés.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 7 janvier 2016 approuve la délibération du 23 novembre 2015
par laquelle le conseil communal de Chaumont-Gistoux établit, pour les exercices 2016 à 2018, une taxe sur la délivrance
de permis d’urbanisation.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 7 janvier 2016 approuve la délibération du 23 novembre 2015
par laquelle le conseil communal de Chaumont-Gistoux établit une redevance pour la délivrance de documents
administratifs.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 7 janvier 2016 approuve la délibération du 14 décembre 2015 par laquelle le
conseil communal de Chiny établit, pour l’exercice 2016, une redevance sur la location du compteur d’eau et sur la
consommation d’eau de la distribution publique.

COLFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve le budget pour l’exercice 2016 de la
Régie ADL de Colfontaine, voté en séance du conseil communal en date du 24 novembre 2015.

COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 26 novembre 2015 par
laquelle le conseil communal de Courcelles établit, pour l’exercice 2016, une taxe sur la collecte et le traitement des
déchets ménagers et assimilés.

COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 29 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2015 de la commune de Courcelles, votées en séance du conseil communal en date du 29 octobre 2015.

COURT-SAINT-ETIENNE. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve le budget pour l’exercice 2016 de
la commune de Court-Saint-Etienne, voté en séance du conseil communal en date du 14 décembre 2015.

DAVERDISSE. — Un arrêté ministériel du 11 janvier 2016 approuve la délibération du conseil communal de
Daverdisse du 14 décembre 2015 relative à la prise de participation de la commune à la création d’une ASBL GAL
« Semois, Lesse, Houille » et à l’adoption de ses statuts.

DOUR. — Un arrêté ministériel du 29 décembre 2015 approuve la modification budgétaire extraordinaire no 3 pour
l’exercice 2015 de la commune de Dour, votée en séance du conseil communal en date du 26 novembre 2015.
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DURBUY. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 approuve la délibération du 9 décembre 2015 par laquelle le
conseil communal de Durbuy établit, pour l’exercice 2016, une taxe annuelle sur la gestion des déchets résultant de
l’activité usuelle des ménages et des déchets y assimilés.

DURBUY. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 approuve la délibération du 9 décembre 2015 par laquelle le
conseil communal de Durbuy établit, pour les exercices 2016 à 2018, une taxe sur les prestations d’hygiène et de
salubrité publique.

ELLEZELLES. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve le budget pour l’exercice 2016 de la commune
d’Ellezelles, voté en séance du conseil communal en date du 9 décembre 2015.

ELLEZELLES. — Un arrêté ministériel du 7 janvier 2016 approuve le budget de l’Agence de Développement local
d’Ellezelles pour l’exercice 2016, voté en séance du conseil communal en date du 9 décembre 2015.

EREZEE. — Un arrêté ministériel du 7 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la commune d’Erezée,
voté en séance du conseil communal en date du 17 décembre 2015.

FLEURUS. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 23 novembre 2015 par
laquelle le conseil communal de Fleurus établit, pour l’exercice 2016, une taxe sur la collecte et le traitement des déchets
ménagers et ménagers assimilés.

FLOBECQ. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2015 de la commune de Flobecq, votées en séance du conseil communal en date du 13 novembre 2015.

FLORENVILLE. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve la délibération du 10 décembre 2015 par
laquelle le conseil communal de Florenville établit, pour les exercices 2016 à 2019, une redevance concernant les
concessions de sépultures dans les cimetières.

HANNUT. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 approuve le budget pour l’exercice 2016 de la ville d’Hannut,
voté en séance du conseil communal en date du 10 décembre 2015.

HERBEUMONT. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la commune
d’Herbeumont, voté en séance du conseil communal en date du 8 décembre 2015.

HERBEUMONT. — Un arrêté ministériel du 11 janvier 2016 approuve la délibération du conseil communal
d’Herbeumont du 8 décembre 2015 relative à la prise de participation de la commune à la création d’une ASBL GAL
« Semois, Lesse et Houille » et à l’adoption de ses statuts.

HOUFFALIZE. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 approuve la délibération du 3 décembre 2015 par laquelle
le conseil communal d’Houffalize décide de modifier l’article 125 du statut administratif relatif aux congés
compensatoires en fixant les récupérations des heures prestées en dehors du service normal.

HUY. — Un arrêté ministériel du 11 janvier 2016 approuve la délibération du conseil communal de Huy du
10 novembre 2015 portant sur la création de la Régie communale autonome « Régie foncière hutoise » et à l’adoption
de ses statuts.
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LIBIN. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 12 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Libin décide de modifier le cadre du personnel.

LIBIN. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 approuve la délibération du 10 septembre 2015 par laquelle le
conseil communal de Libin arrête les statuts administratif et pécuniaire du personnel.

LIBRAMONT-CHEVIGNY. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la
commune de Libramont-Chevigny, voté en séance du conseil communal en date du 9 décembre 2015.

MANHAY. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve la délibération du 8 décembre 2015 par laquelle le
conseil communal de Manhay établit, pour l’exercice 2016, une taxe annuelle sur l’enlèvement et la gestion des déchets
ménagers résultant de l’activité usuelle des ménages et des déchets y assimilés.

MARCHE-EN-FAMENNE. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la
ville de Marche-en-Famenne, voté en séance du conseil communal en date du 30 novembre 2015.

MONT-DE-L’ENCLUS. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve le budget pour l’exercice 2016 de la
commune de Mont-de-l’Enclus, voté en séance du conseil communal en date du 3 décembre 2015.

NEUFCHATEAU. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve les articles relevant de la tutelle spéciale
d’approbation (articles 1er à 4, 9 à 13 et 15) de la délibération du 11 décembre 2015 par laquelle le conseil communal
de Neufchâteau établit une redevance relative au versage de terres et roches naturelles de déblais sur le site communal
de Longlier, à l’exception des termes « sauf accord exceptionnel de la part du collège communal » de l’article 2.

PALISEUL. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la commune de
Paliseul, voté en séance du conseil communal en date du 9 décembre 2015.

PALISEUL. — Un arrêté ministériel du 11 janvier 2016 approuve la délibération du conseil communal de Paliseul
du 9 décembre 2015 concernant l’approbation des statuts de l’ASBL GAL « Semois, Lesse et Houille ».

PECQ. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 30 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Pecq établit, pour les exercices 2016 à 2018, une taxe sur la collecte et le traitement des déchets
ménagers.

PONT-A-CELLES. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la commune
de Pont-à-Celles, voté en séance du conseil communal en date du 9 novembre 2015.

RENDEUX. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 réforme le budget pour l’exercice 2016 de la commune de
Rendeux, voté en séance du conseil communal en date du 17 décembre 2015.

ROUVROY. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 approuve la délibération du 26 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Rouvroy décide de fixer les conditions de nomination d’un directeur général.
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ROUVROY. — Un arrêté ministériel du 7 janvier 2016 approuve la délibération du 26 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Rouvroy fixe les conditions d’engagement d’un ouvrier à temps plein, échelle E2 sous CDD de
trois ans renouvelable.

TELLIN. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 5 novembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Tellin décide de fixer les conditions d’engagement de deux employés d’administration à
l’échelle D1, l’un sous contrat APE CDD de 19 h/semaine et l’autre sous contrat ACTIVA CDD de 16 h/semaine.

TINTIGNY. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 2 décembre 2015 par laquelle
le conseil communal de Tintigny établit, à partir du 1er janvier 2016, une taxe communale annuelle sur la gestion des
déchets résultant de l’activité des usagers.

VAUX-SUR-SURE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2015 approuve la délibération du 29 octobre 2015 par
laquelle le conseil communal de Vaux-sur-Sûre établit, pour l’exercice 2016, une taxe communale annuelle sur la gestion
des déchets issus de l’activité usuelle des ménages et des déchets ménagers assimilés.

VIROINVAL. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2016 approuve les comptes pour l’exercice 2014 de la Régie
foncière de la commune de Viroinval, arrêtés en séance du conseil communal en date du 28 octobre 2015.

VIROINVAL. — Un arrêté ministériel du 6 janvier 2016 approuve le budget pour l’exercice 2016 de la Régie
foncière de la commune de Viroinval, voté en séance du conseil communal en date du 14 décembre 2015.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200340]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001499

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003001499, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets pouvant être infectieux provenant de la recherche, du diagnostic, du
traitement ou de la prévention des maladies des animaux (180202) et des
personnes (180103)

Code * : 180202
Quantité maximum prévue : 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/01/2016 au 31/12/2016
Notifiant : REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES

4041 MILMORT
Centre de traitement : T.R.V.

50389 WESSELING

Namur, le 28 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200343]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001503

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003001503, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Alkyles d’aluminium en solution dans des solvants de nettoyage ou liqueur mère
organique

Code * : 070704
Quantité maximum prévue : 200 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/12/2015 - 14/12/2016
Notifiant : INEOS FELUY

7181 FELUY
Centre de traitement : REMONDIS PRODUCTION

D-44536 LÜNEN

Namur, le 28 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200344]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015008009

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2015008009, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Electrolyte de batteries au plomb (acide sulfurique) provenant du cassage de
batteries de voitures

Code * : 160606
Quantité maximum prévue : 1 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/11/2015 - 14/11/2016
Notifiant : METAL BLANC

8230 BOURG FIDELE
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 29 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200345]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets GB 0001004031

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, GB 0001004031, du Royaume-Uni vers la Région wallonne, des déchets
visés à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières de four électrique de l’aciérie provenant de filtration des gaz de
combustion contenant des substances dangereuses (38-45 % Zn, 2-4 % Pb,
3-5 % Fe, 2-4 % Mn)

Code * : 100207
Quantité maximum prévue : 2 400 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2015 au 30/09/2017
Notifiant : OUTOKUMPU STAINLESS LIMITED

S9 1TZ SHEFFIELS
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 29 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200339]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 316902

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 316902, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Résidus d’épuration de fumées d’incinérateurs (industrie pharmaceutique)
contenant des substances dangereuses

Code * : 190113
Quantité maximum prévue : 80 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/01/2016 - 31/12/2016
Notifiant : VEOLIA ES TECHNICAL SOLUTIONS

CO CORK
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 28 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200342]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IT 018387

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IT 018387, de l’Italie vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Emballages contenant des résidus de substances dangereuses ou contaminés par
de tels résidus, provenant d’entreprises de peinture du bois et des métaux

Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 300 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2015 au 30/11/2016
Notifiant : CALLEGARY ECOLOGY SERVICE

40060 OSTERIA GRANDE
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 28 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200346]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212042

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 212042, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières de zinc (10 -90 % Zn, 3-25 % NH4, 5-70 % Cl)
Code * : 110503
Quantité maximum prévue : 10 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/01/2016 - 31/12/2016
Notifiant : MEERVELDHOVEN VERZ. BV

5503 LV VELDHOVEN
Centre de traitement : FLAUREA CHEMICALS

7800 ATH

Namur, le 29 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200347]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212674

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 212674, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières constituées principalement de zinc (30-40 %) provenant de l’épuration
des fumées de fours de fonderie de fer

Code * : 100909
Quantité maximum prévue : 3 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/09/2015 - 31/08/2018
Notifiant : METABEL BV

NL-5753 ST DEURNE
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 29 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200348]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212674

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 212674, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières constituées principalement de zinc (30-40 %) provenant de l’épuration
des fumées de fours de fonderie de fer

Code * : 100909
Quantité maximum prévue : 3 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/09/2015 au 31/08/2018
Notifiant : METABEL B.V.

NL-5753 ST DEURNE
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 29 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200341]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 648122

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 648122, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes:

Nature des déchets : Solution contenant du zinc (Zn > Fe; 100-350 g/l Zn; 0-150 g/l Fe; 0-100 g/l
NH4+; 200-1 000 g/l Cl-)

Code * : 110106
Quantité maximum prévue : 840 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2015 au 30/11/2016
Notifiant : COATINC MOOK

6585 KD MOOK
Centre de traitement : FLAUREA CHEMICALS

7800 ATH

Namur, le 28 octobre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2016/31029]
Oppensioenstelling

Bij besluit van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 3 septembre 2015, wordt de oppensioen-
stelling van de heer WALRAVENS, Willy, Adjunct- Leidend Ambtenaar
in vast dienstverband bij de Diensten van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad,
toegestaan op datum van 1 februari 2016.

De betrokkene wordt betrokkene ertoe gemachtigd zijn aanspraken
op een rustpensioen te doen gelden en zijn titel eervol te dragen, vanaf
1 februari 2016.

*

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2016/31030]
Oppensioenstelling

Bij besluit van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 5 novembre 2015, wordt de oppensioen-
stelling van de heer ELSEN, Willy, attaché in vast dienstverband bij de
Diensten van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad, toegestaan op datum van
1 april 2016.

De betrokkene wordt betrokkene ertoe gemachtigd zijn aanspraken
op een rustpensioen te doen gelden en zijn titel eervol te dragen, vanaf
1 april 2016.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31029]
Mise à la retraite

Par arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 3 septembre 2015, M. WALRAVENS, Willy, Fonctionnaire
dirigeant adjoint à titre définitif auprès des Services du Collège réuni de
la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale, est
mis à la retraite, à la date du 1er février 2016.

L’intéressé est autorisé à faire valoir ses droits à une pension de
retraite et à porter le titre honorifique de ses fonctions, à partir du
1er février 2016.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31030]
Mise à la retraite

Par arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 5 novembre 2015, M. ELSEN, Willy, attaché à titre définitif
auprès des Services du Collège réuni de la Commission communautaire
commune de Bruxelles-Capitale, est mis à la retraite, à la date du
1er avril 2016.

L’intéressé est autorisé à faire valoir ses droits à une pension de
retraite et à porter le titre honorifique de ses fonctions, à partir du
1er avril 2016.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200453]

Vergelijkende selectie van Franstalige dossierbeheerder openbare
aanbesteding voor Luik (m/v/x) (niveau B) voor de Regie der
Gebouwen (AFG15171)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 6 geslaagden aangelegd,
die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-
opleiding van één cyclus, b.v. : graduaat, professionele bachelor)
met volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van tenminste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met
volledig leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : een relevante
werkervaring op het gebied van de overheidsopdrachten van minimum
één jaar verdeeld in minstens 1 van de taken hieronder vermeld :

o het opstellen van bijzondere bestekken;

o de analyse van de offertes;

o de publicatie van overheidsopdrachten;

o het opstellen van kandidaatstellingen of offertes.

3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

U dient ook te beschikken over volgende professionele ervaring op
de uiterste inschrijvingsdatum :

een relevante werkervaring op het gebied van de overheids-
opdrachten van minimum één jaar verdeeld in minstens 1 van de taken
hieronder vermeld :

o het opstellen van bijzondere bestekken;

o de analyse van de offertes;

o de publicatie van overheidsopdrachten;

o het opstellen van kandidaatstellingen of offertes.

Solliciteren kan tot 12 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200453]

Sélection comparative de gestionnaires de dossiers marchés publics
pour Liège (m/f/x) (niveau B), francophones, pour la Régie des
Bâtiments (AFG15171)

Une liste de 6 lauréats maximum, valable un an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de
base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de
plein exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou
1er degré de plein exercice;

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : une expérience
professionnelle pertinente dans le domaine des marchés publics de
minimum une année répartie dans au moins une des tâches reprises
ci-dessous :

o la rédaction de cahier spéciaux des charges;

o l’analyse des offres;

o la publication de marchés publics;

o la rédaction de dossier de candidature ou d’offre.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous devez également disposez de l’expérience professionnelle
suivante à la date limite d’inscription :

o une expérience professionnelle pertinente dans le domaine des
marchés publics de minimum une année répartie dans au moins
une des tâches reprises ci-dessous :

o la rédaction de cahier spéciaux des charges;

o l’analyse des offres;

o la publication de marchés publics;

o la rédaction de dossier de candidature ou d’offre.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200482]
Vergelijkende selectie van Franstalige dossierbeheerders Belgische

octrooien (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie (AFG16012)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-

opleiding van één cyclus, b.v. : graduaat, regent, professionele
bachelor) met volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van ten minste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met
volledig leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen,
van mijnmeter of van technisch ingenieur.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 12 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200486]

Vergelijkende selectie van Franstalige SharePoint Ontwikkelaar
(m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand
en Energie (AFG16013)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
Diploma’s van het hoger onderwijs uitgereikt door een Belgische

Hogeschool behaald in een afdeling informatica, elektronica of pro-
grammering :

• diploma van het korte type of van het hoger onderwijs van één
cyclus (b.v. gegradueerde, professionele bachelor, regent);

• diploma van technisch ingenieur.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 12 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200482]
Sélection comparative de gestionnaires de brevets belges, franco-

phones, (m/f/x) (niveau B) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie (AFG16012)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de

base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de
plein exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou
1er degré de plein exercice;

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et que vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200486]

Sélection comparative de développeurs SharePoint, francophones,
(m/f/x) (niveau B) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes
et Energie (AFG16013)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
Diplôme de l’enseignement supérieur délivré par une haute école

belge, obtenu dans une section informatique, comptabilité option
informatique, électronique ou programmation :

• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (p.ex. graduat,
bachelier professionnalisant, régendat);

• diplôme d’ingénieur technicien.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et que vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200487]
Vergelijkende selectie van Franstalige analisten en projectbeheerders

voor de Kruispuntbank van Ondernemingen (m/v/x) (niveau A)
voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
(AFG16014)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 12 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200480]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige industrieel ingenieurs
scheikunde Civiele Bescherming in Liedekerke (m/v/x) (niveau A)
voor de FOD Binnenlandse Zaken (ANG15222)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van basisopleiding van de 2e cyclus behaald in een
afdeling industrieel ingenieur in de scheikunde of biochemie,
industriële wetenschappen in scheikunde of biochemie, uitgereikt
door de instellingen voor Belgische Hogeschool voor zover de
studies ten minste vier jaar hebben omvat.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A1
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 15 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200487]
Sélection comparative d’analystes et gestionnaires de projet à la

Banque-Carrefour des Entreprises, francophones, (m/f/x) (niveau A)
pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie
(AFG16014)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-

nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des
Communautés;

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et que vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200480]

Sélection comparative d’ingénieurs industriels chimie Sécurité civile
à Crisnée (m/f/x) (niveau A), francophones, pour le SPF Intérieur
(AFG15168)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de base de 2e cycle délivré par une haute-école belge après
au moins quatre années d’études dans une orientation ingénieur
industriel en chimie ou biochmie, sciences industrielles en chimie
ou biochimie.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A1 (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 15 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200483]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige dossierbeheerders

Belgische octrooien (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie (ANG16003)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-

opleiding van één cyclus, b.v. : graduaat, regent, professionele
bachelor) met volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van ten minste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met
volledig leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen,
van mijnmeter of van technisch ingenieur.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 12 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200472]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Office managers (m/v/x)
(niveau B), voor het Centrum voor Cybersecurity België (ANG16005)

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-
opleiding van één cyclus, b.v : graduaat, professionele bachelor)
met volledig leerplan of voor sociale promotie in de richting van
directiesecretariaat of directie assistent of administratie.

EN

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : een relevante
professionele ervaring in een managementsondersteunende functie van
minstens drie jaar in de 3 onderstaande domeinen :

o beheer en opvolgen van correspondentie en agenda’s;

o vergaderingen organiseren en verslagen opstellen;

o beheer, samenstellen, opvolgen en klasseren van dossiers.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200483]
Sélection comparative de gestionnaires de brevets belges, néerlando-

phones, (m/f/x) (niveau B) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie (ANG16003)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de

base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de
plein exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou
1er degré de plein exercice;

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et que vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200472]

Sélection comparative d’Office manager (m/f/x) (niveau B), franco-
phone, pour le Centre pour la Cybersécurité Belgique (AFG16004)

Une liste de 5 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (graduat/
bachelier professionnalisant) délivré par une haute école belge,
dans une orientation secrétariat de direction ou assistant de
direction ou administration.

ET

2. Expérience professionnelle requise à la date limite d’inscription :
vous disposez d’une expérience professionnelle pertinente de mini-
mum trois ans dans une fonction d’appui du management dans les
3 domaines suivants :

o gestion et suivi de la correspondance et des agendas;

o organisation de réunions et rédaction de leur P.-V. ou compte-
rendu;

o gestion, constitution, suivi et classement de dossiers.
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3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 12 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200454]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige économisten (m/v/x)

(niveau A1) voor de FOD Financiën (ANG16014)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 250 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten:
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• Diploma van een basisopleiding van de 2de cyclus
(vb. licenciaat/master, handelsingenieur,...) in de economische
wetenschappen, de toegepaste economische wetenschappen of
handelswetenschappen uitgereikt door een Belgische universiteit
of een hogeschool na tenminste vier jaar studie.

Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2015-2016 zijn toe-
gelaten tot de selectie.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A1
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 19 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieproce-
dure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200477]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen (m/v/x)
(niveau A1) voor de FOD Financiën (ANG16015)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 100 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van licentiaat/master in de rechten of doctor in de
rechten.

Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2015-2016 zijn toe-
gelaten tot de selectie.

2. Er is geen ervaring vereist. In functie van je voorkennis wordt in de
nodige opleiding voorzien.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12 février 2016 via
www.selor.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200454]
Sélection comparative d’économistes, francophones, (niveau A1)

(m/f/x) pour le SPF Finances (AFG16016)

Après la sélection, une liste de 100 lauréats maximum, valable un an,
sera établie.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• Un des diplômes de base de 2e cycle (p.ex. licence, master,
ingénieur commercial) délivré par une Université ou une haute
école belge dans une orientation sciences économiques, sciences
économiques appliquées ou sciences de gestion, sciences com-
merciales ou sciences administratives.

Les étudiants qui au cours de l’année académique 2015-2016 suivent
la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis, sont
également admis.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A1 (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur ou arrêté d’accession) avant la date limite d’inscrip-
tion et mentionnez l’historique complet de votre expérience profession-
nelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de
nomination dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette
opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 19 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200477]

Sélection comparative de juristes (m/f/x) (niveau A1),
francophones, pour le SPF Finances (AFG16015)

Une liste de 100 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de licencié/master en droit ou de docteur en droit.

Les étudiants qui au cours de l’année académique 2015-2016 suivent
la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis,
sont également admis.

2. Aucune expérience n’est exigée. Vous recevrez la formation
nécessaire en fonction de vos prérequis.
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3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A1
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 19 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200447]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige inspecteurs toezicht op

het Welzijn op het Werk - Specialisatie elektriciteit (m/v/x)
(niveau A1) voor het Ministerie van Defensie (ANG16019)

Na de selectie wordt een lijst met maximum tien geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• Diploma industrieel ingenieur/master in de industriële wetenschap-

pen, richting elektriciteit, elektromechanica of elektronica.
• Diploma burgerlijk ingenieur/master in de ingenieurs-

wetenschappen, richting elektriciteit, elektromechanica of elektronica.
Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2015-2016 zijn toe-

gelaten tot de selectie.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A1
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 22 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200492]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige expert plantenbescher-
ming & veiligheid van de plantaardige producten (m/v/x) (niveau A)
voor het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedsel-
keten (ANG16020)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 7 geslaagden aangelegd,
die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• Bio-ingenieurs (alle specialisaties).

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A1 (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 19 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200447]
Sélection comparative d’inspecteurs contrôle du bien-être au travail -

Spécialisation électricité (m/f/x) (niveau A1), néerlandophones,
pour le Ministère de la Défense (ANG16019)

Une liste de dix lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
. Diplôme d’ingénieur industriel/master ingénieur industriel, option

électricité, électromécanique ou électronique.
. Diplôme d’ingénieur civil/master ingénieur civil, option électricité,

électromécanique ou électronique.
Les étudiants qui au cours de l’année académique 2015-2016 suivent

la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis, sont
également admis.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A1 (niveau de la sélection)(arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 22 février 2016
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200492]

Sélection comparative d’expert protection des végétaux et sécurité
des produits végétaux (m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire
(ANG16020)

Une liste de 7 lauréats maximum, valable un an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique (qui reste valable
quatre ans) des lauréats présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• Bioingénierie (toutes spécialisations).
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2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 12 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieproce-
dure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/200479]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen intellectuele

beroepen (m/v/x) (niveau A) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie (ANG16001). — Erratum

(Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2016, blz. 4679. De toelaatbaarheidsvereisten werden gewijzigd).

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master in de rechten of doctor in de

rechten.
2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de

rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 5 februari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2016/200484]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige
directeurs van de Dienst Veiligheid en Interoperabiliteit

van de Spoorwegen

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige directeurs van de
Dienst Veiligheid en Interoperabiliteit van de Spoorwegen (m/v)
(niveau A1) voor de FOD Mobiliteit en Vervoer (ANG15174) werd
afgesloten op 25 januari 2016.

Er is 1 geslaagde.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03033]

Bericht. — Lijst van institutionele AICB

Lijst van institutionele alternatieve instellingen voor collectieve belegging (AICB) met een veranderlijk aantal
rechten van deelneming en compartimenten opgesteld in uitvoering van artikel 3 van het koninklijk besluit van
7 december 2007 met betrekking tot institutionele instellingen voor collectieve belegging met een veranderlijk aantal
rechten van deelneming die als uitsluitend doel hebben de collectieve belegging in de in artikel 7, eerste lid, 2°, van de
wet van 20 juli 2004 (1)

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et ne travaillez pas pour
l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/200479]
Sélection comparative de juristes professions intellectuelles, néerlando-

phones, (m/f/x) (niveau A) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie (ANG16001). — Erratum

(Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 22 janvier 2016,
p. 4679. Les conditions d’admissibilité ont été modifiées).

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• licence/master en droit ou docteur en droit.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et que vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 5 février 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2016/200484]

Sélection comparative
de directeurs du Service de Sécurité et d’Interopérabilité

des Chemins de fer, néerlandophones

La sélection comparative de directeurs du Service de Sécurité et
d’Interopérabilité des Chemins de fer (m/f) (niveau A1), néerlando-
phones pour le SPF Mobilité (ANG15174) a été clôturée le 25 jan-
vier 2016.

Il y a 1 lauréat.
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(1) Zie artikel 283 van de wet van 19 april 2014 betreffende de alternatieve instellingen voor collectieve belegging
en hun beheerders.

Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

11 april 2008,
(Wijziging op 22 september 2008).

1. I.I., SICAV institutionnelle de droit
belge (voorheen DEGROOF INSTI-
TUTIONAL SICAV institutionnelle
de droit belge).

1.

Schrapping, 23 december 2013 1.1 . International Global
Assets (voorheen EUROPEAN
VALUE STOCKS).

27 oktober 2010. 1.2. Equities Euro

11 oktober 2011. 1.3. Belgian Credit Opportunities

23 december 2013. 1.4. Equities Belgium Active

23 december 2013. 1.5. BASF Government Bonds Euro

7 mei 2008. 2 . KBC Institutional Investors 2.

naamswijziging op 14 juni 2011. 2.1. Sustainables Best Of 1 Balanced
Sustainables 1

7 mei 2008. 2.2. Sustainables Best Of 2

7 mei 2008. 2.3. Sustainables Best Of 3

7 mei 2008. 2.4. Sustainables Best Of 4

7 mei 2008. 2.5. Sustainables Best Of 5

7 mei 2008. 2.6. Sustainables Protected 1

7 mei 2008. 2.7. Sustainables Protected 2

7 mei 2008. 2.8. Sustainables Protected 3

7 mei 2008. 2.9. Sustainables Protected 4

7 mei 2008. 2.10. Sustainables Protected 5

7 mei 2008. 2.11. Protected 1

7 mei 2008. 2.12. Protected 2

7 mei 2008. 2.13. Protected 3

7 mei 2008. 2.14. Protected 4

7 mei 2008. 2.15. Protected 5

30 september 2009. 2.16. AB-Inbev

21 oktober 2011. 2.17. MIXED DEFENSIVE 1

21 oktober 2011. 2.18. SHORT TERM 1

1 december 2011. 2.19. Constant Duration 0-5YR EUR

1 december 2011. 2.20. Constant Duration 5-10YR EUR

1 december 2011. 2 .21. Constant Duration
10-15YR EUR

1 december 2011. 2 .22. Constant Duration
15-20YR EUR
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

1 december 2011. 2 .23. Constant Duration
20-25YR EUR

1 december 2011. 2 .24. Constant Duration
25-35YR EUR

1 december 2011. 2.25. Constant Duration and Infla-
tion 5-10YR EUR

1 december 2011. 2.26. Constant Duration and Infla-
tion 10-15YR EUR

1 december 2011. 2.27. Constant Duration and Infla-
tion 15-20YR EUR

1 december 2011. 2.28 Constant Duration and Infla-
tion 20-25YR EUR

1 december 2011. 2.29. Constant Duration and Infla-
tion 25-35YR EUR

17 juli 2015. 2.30. FLEXIBLE ALLOCATION 1

november 2015 2.31. WORLD INDEX HEDGED

2 juni 2008 3. G.A.-FUND-B
SICAV

3.

schrapping, 24 december 2009 3.1. Equity Blue Chips Euro

2 juni 2008 3.2. EQUITY BROAD EURO P

23 september 2011
Naamswijziging, 8 oktober 2012,

3.3. EQUITY GLOBAL VALUE
Equity Global Growth Horizon

23 september 2011. 3.4. EQUITY GLOBAL OPPORTU-
NITIES

9 december 2011. 3.5. EQUITY BEST SELEC-
TION EURO

15 juni 2012. 3.6. Equity Euro market

15 juni 2012. 3.7. equity euro core

8 oktober 2012. 3.8. EQUITY GLOBAL VALUE
CORE

8 oktober 2012
6 juni 2014, naamswijziging

3.9. EQUITY GLOBAL HIGH
INCOME EQUITY GLOBAL
QUANT ENHANCED

24 september 2013. 3.10. EQUITY EURO BLEND

6 juni 2014. 3.11. EQUITY GLOBAL GROWTH
CORE

24 juni 2008. 4. Lutanes Investments 4.

24 juni 2008. 4.1. Lutanes Balanced

24 juni 2008. 4.2. Lutanes Defensive

24 juni 2008. 4.3. Lutanes Defensive Multi Cur-
rencies Plus

24 juni 2008. 4.4. Lutanes Money Market
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

24 juni 2008. 4.5. Lutanes Stability

24 juni 2010. 4 .6 . LUTANES BALANCED
WORLD

24 juni 2010. 4.7. LUTANES STABILITY WORLD

24 september 2010. 4 .8 . LUTANES DEFENSIVE
WORLD

24 september 2010. 4.9. LUTANES EURO BOND

24 september 2010. 4.10. LUTANES CROISSANCE

24 september 2010. 4.11. LUTANES DYNAMIC

5 januari 2011. 4.12. LUTANES GROWTH WORLD

11 december 2015 4.13. LUTANES MULTI-ASSET
DEFENSIVE EUR

11 december 2015 4.14. LUTANES SMALL CAP
EQUITY&BONDS

9 juli 2008. 5. Ethias Investment RDT-DBI NV
ETHIAS SUSTAINABLE INVEST-
MENT FUND S.A. (3 maart 2015,
naamswijziging)

5.

9 juli 2008. 5.1. European Equities High Yield

9 juli 2008
schrapping, 4 april 2012

5.2. European, Utilities, Public Ser-
vices and Real Estate

9 juli 2008
schrapping, 16 oktober 2009

5.3. US equities

13 maart 2015. 5.4. GLOBAL EQUITIES

23 juli 2008. 6. BNP PARIBAS B INSTITUTIO-
NAL II (voorheen FORTIS B INSTI-
TUTIONAL)

6.

23 juli 2008. 6.1. EMU GOVERNEMENT BONDS
PASSIVE

23 juli 2008. 6.2. PAN-EUROPEAN LARGE CAPS

12 december 2008. 6.3. Dynamic 1

3 februari 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.4. dynamic ii

19 februari 2009. 6.5. Money Government euro

9 maart 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.6. treasury

9 maart 2009
Schrapping 6 november 2012

6.7. horizon 2011

10 juni 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.8. call sigma index 1

4 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.9. call sigma index 2

4 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.10. call sigma index 3

4 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.11. direct strategy 1
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

24 augustus 2009. 6.12. call sigma index 4

24 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.13. treasury 2

16 oktober 2009
Naamswijziging, 4 mei 2015

6.14. call sigma index 5 Call Har-
bour Index 1

16 oktober 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.15. treasury 3

16 oktober 2009
Schrapping 6 november 2012

6.16. treasury 4

16 oktober 2009
Schrapping 6 november 2012

6.17. treasury 5

24 november 2009
Schrapping 6 november 2012

6.18. call sigma index 6

24 november 2009
Schrapping 6 november 2012

6.19. treasury 6

24 november 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.20. treasury 7

24 november 2009
Schrapping 6 november 2012

6.21 treasury 8

16 december 2009
Schrapping 6 november 2012

6.22. treasury 9

20 januari 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.23. call sigma index 7

20 januari 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.24. treasury 10

20 januari 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.25. treasury 11

16 augustus 2010
Wijziging en addendum, 21 juni 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.26. call index 1

16 augustus 2010 - Wijziging van de
benaming en van investeringspoli-
tiek op 7 maart 2013

6.27. guarantee 6 months
6 MONTHS PROTECTION 99

16 december 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.28. GUARANTEE 2013

5 januari 2011. 6.29. CALL SIGMA INDEX 8

9 februari 2011. 6.30. GUARANTEE 1 YEAR

13 oktober 2011. 6.31. Call Sigma Index 9

13 oktober 2011. 6.32. Autocallable 1

17 augustus 2012. 6.33 STELLAR

3 december 2012. 6.34. Stellar 2

11 december 2012. 6.35. DIVERSIFIED BONDS

11 december 2012. 6.36. DIVERSIFIED EQUITIES

25 januari 2013. 6.37 court terme
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

18 februari 2013. 6.38. BOND EURO CORPORATE
15/15

13 maart 2014. 6.39. Bond euro short term plus

7 april 2015. 6.40. INVEST 1

29 mei 2015. 6.41. INVEST II

29 oktober 2015. 6.42. SHORT TERM

9 december 2015 6.43. SDW 1

19 augustus 2008. 7. SECUREX B FUND 7.

19 augustus 2008. 7.1. Cash

19 augustus 2008. 7.2. Belgian government Bonds

19 augustus 2008. 7.3.OECD Government Bonds

19 augustus 2008. 7.4.Corporate bonds

19 augustus 2008. 7.5. equities

19 augustus 2008. 7.6. alternative investments

19 augustus 2008. 7.7. Real estate

9 april 2010. 7.8. belgian government; bonds
enhanced

30 september 2008. 8. Vlaamse Beleggingsmaatschappij
voor Duurzaam Beleggen (afgekort
“Vladubel”)

8.

30 september 2008. 8.1. Zorgverzekering

30 maart 2010. 9. IAM REAL ESTATE EUROPE

30 maart 2010. 10. RECUPEL FUND 10.

30 maart 2010. 10.1. recupel bonds 2012

30 maart 2010. 10.2. recupel bonds 2013

30 maart 2010. 10.3. recupel bonds 2014

15 december 2010. 11. MERCLIN INSTITUTIONAL
FUND N.V.

11.

15 december 2010. 11.1. MERCLIN INSTITUTIONAL
EQUITY FUND RDT-DBI

25 januari 2011. 12. FEDERALE INVEST N.V. 12.

25 januari 2011. 12.1. FEDERALE DBI-RDT

30 mei 2011. 13. ALDABRA N.V.

2 augustus 2011. 14. VENTOSIA N.V. 14.

2 augustus 2011. 14.1 HIGH QUALITY GOVERN-
MENT BONDS

3 juni 2013
Schrapping, 6 augustus 2015

15. EURO ASSETS INVESTMENTS
NV

15.
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

3 juni 2013
Schrapping, 6 augustus 2015

15.1. EURO INVESTMENT BOND
PORTFOLIO

3 juni 2013
Schrapping, 6 augustus 2015

15.2. EURO INVESTMENT TRADE
PORTFOLIO

5 juni 2013. 16. LUFTHANSA SICAV

14 juni 2013. 17. CORPORATE X 17.

14 juni 2013. 17.1. CTA

14 juni 2013. 17.2. CDC

28 juni 2013. 18. LECTA NV 18.

28 juni 2013. 18.1 LECTA

22 juli 2013 . 19. ZEPHYR 19.

22 juli 2013. 19.1. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 1

22 juli 2013. 19.2. MONEY MARKET 1

22 juli 2013. 19.3. MONEY MARKET 2

21 oktober 2013. 19.4. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 2

21 oktober 2013. 19.5. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 3

21 oktober 2013. 19.6. TARGET VOLATILITY 1

21 oktober 2013. 19.7. TARGET VOLATILITY 2

10 december 2013. 19.8. DYNAMIC RISK OVERLAY

6 juli 2015. 19.9. INVEST 3

6 december 2013. 20. ADITUS INVEST SA 20.

6 december 2013. 20.1. OKEANOS PORTFOLIO

6 december 2013
Schrapping na de fusie door over-
neming van het compartiment
“Tethys Portfolio” van de institutio-
nele bevek Aditus Invest NV door
het compartiment “Thetys Portfo-
lio” van de institutionele bevek
Cardo Invest NV

20.2. TETHYS PORTFOLIO

20 december 2013. 21. OGESIP INVEST 21.

20 december 2013. 21.1. OGESIP INVEST 1

17 januari 2014. 22. BEDA SICAV N.V. 22.

17 januari 2014. 22.1. UI-B1

17 januari 2014
Schrapping, 8 september 2014

22.2. UI-BC 1

17 januari 2014. 22.3. UI-H 1

17 januari 2014. 22.4. UI-HC 1
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

17 januari 2014. 22.5. UI-SK 1

15 september 2014. 23. CARDO INVEST NV 23.

13 oktober 2014. 23.1. TETHYS PORTFOLIO

3 november 2014. 23.2. SELENE PORTFOLIO

3 november 2014. 23.3. HELIOS PORTFOLIO

19 september 2014 24. BONUM INVEST SA 24.1. BEATUS PORTFOLIO

16 januari 2015. 25. INIGO SRI Global Multi-Asset
N.V.

25.

8 juni 2015. 25.1. DYNAMIC

8 juni 2015. 25.2. DEFENSIVE

12 februari 2015. 26. INVESTMENT WORLD FUND
SA

26.

12 februari 2015. 26.1. INVESTMENT WORLD FUND
COMPARTIMENT SIGMA

4 juni 2015. 27. FCP AGABEL FUND 27.

4 juni 2015. 27.1. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF CONSERVATIVE

4 juni 2015. 27.2. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF STABILITY

4 juni 2015. 27.3. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF BALANCED

4 juni 2015. 27.4. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF GROWTH

4 juni 2015. 27.5. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF HIGH GROWTH

7 september 2015 28. CORDIUS B 28.

15 december 2015 28.1. SDW1

5 november 2015 29. MILAYA INVEST 29.

8 december 2015 30. TARPON FINANCE 30.

8 december 2015 30.1.EQUILIBRE 1

8 december 2015 31. FCP FIDEA 31.

31.1. FIDEA Bonds ACT

8 december 2015 31.2. FIDEA Bonds BNP

8 december 2015 31.3. FIDEA Euro Equity

8 december 2015 31.4. FIDEA Global Equity

8 december 2015 31.5. FIDEA Long Duration
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

8 december 2015 32. FINANCEUROPE-SJ SRI Global
Multi-asset sa

32.

8 december 2015 32.1. DYNAMIQUE

8 december 2015 32.2. DEFENSIF

8 december 2015 33. ADALIA FUND 33.

8 december 2015 33.1. DEFENSIVE

8 december 2015 33.2. CONSERVATIVE

8 december 2015 33.3. MONETARY

15 december 2016.

Nota
(1) Zien artikel 283 van de wet van 19 april 2014 betreffende de alternatieve instellingen voor collectieve belegging

en hun beheerders.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03033]

Avis. — Liste des OPCA institutionnels

Liste des organismes de placement collectif alternatifs à nombre variable de parts institutionnels et des
compartiments établie sur base de l’article 3 de l’AR du 7 décembre 2007 relatif aux organismes de placement collectif
à nombre variable de parts institutionnels qui ont pour but exclusif le placement collectif dans la catégorie
d’investissements autorisés dans l’article 7, alinéa 1er , 2° de la loi du 20 juillet 2004 (1)

(1) Voir article 283 de la loi du 19 avril 2014 relative à certaines formes de gestion collective de portefeuilles
d’investissement.

Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

11 avril 2008.
Modification, le 22 septembre 2008.

1. I.I., SICAV institutionnelle de droit
belge (anciennement DEGROOF
INSTITUTIONAL SICAV institution-
nelle de droit belge)

1.

Radiation le 23 décembre 2013. 1.1. International Global Assets
(anciennement EUROPEAN VALUE
STOCKS)

27 octobre 2010 1.2. Equities Euro

11 octobre 2011 1.3. Belgian Credit Opportunities

23 décembre 2013 1.4. Equities Belgium Active

23 décembre 2013 1.5. BASF Government Bonds Euro

7 mai 2008. 2. KBC Institutional Investors 2.

Changement de nom, 14 juin 2011 2.1. Sustainables Best Of 1” Balan-
ced Sustainables 1

7 mai 2008. 2.2. Sustainables Best Of 2

7 mai 2008. 2.3. Sustainables Best Of 3

7 mai 2008. 2.4. Sustainables Best Of 4

7 mai 2008. 2.5. Sustainables Best Of 5

7 mai 2008. 2.6. Sustainables Protected 1

7 mai 2008. 2.7. Sustainables Protected 2
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

7 mai 2008. 2.8. Sustainables Protected 3

7 mai 2008. 2.9. Sustainables Protected 4

7 mai 2008. 2.10. Sustainables Protected 5

7 mai 2008. 2.11. ″Protected 1

7 mai 2008. 2.12. Protected 2

7 mai 2008. 2.13. Protected 3

7 mai 2008. 2.14. Protected 4

7 mai 2008. 2.15. Protected 5

30 septembre 2009. 2.16. AB-Inbev

21 octobre 2011 2.17. MIXED DEFENSIVE 1

21 octobre 2011 2.18. SHORT TERM 1

1er décembre 2011. 2.19. Constant Duration 0-5YR EUR

1er décembre 2011. 2.20. Constant Duration 5-10YR EUR

1er décembre 2011. 2 .21. Constant Duration
10-15YR EUR

1er décembre 2011. 2 .22. Constant Duration
15-20YR EUR

1er décembre 2011. 2 .23. Constant Duration
20-25YR EUR

1er décembre 2011. 2 .24. Constant Duration
25-35YR EUR

1er décembre 2011. 2.25. Constant Duration and Infla-
tion 5-10YR EUR

1er décembre 2011. 2.26. Constant Duration and Infla-
tion 10-15YR EUR

1er décembre 2011. 2.27 Constant Duration and Infla-
tion 15-20YR EUR

1er décembre 2011. Constant Duration and Inflation
20-25YR EUR

1er décembre 2011. Constant Duration and Inflation
25-35YR EUR

17 juillet 2015. 2.30 FLEXIBLE ALLOCATION 1

9 novembre 2015 2.31. WORLD INDEX HEDGED

2 juin 2008. 3. G.A.-FUND-B 3.

2 juin 2008, radiation le 24 décem-
bre 2009.

3.1. Equity Blue Chips Euro

2 juin 2008 3.2. EQUITY BROAD EURO P,

23 septembre 2011 changement de
nom, 8 octobre 2012

3.3. EQUITY GLOBAL VALUE
Equity Global Growth Horizon
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

23 septembre 2011 3.4. EQUITY GLOBAL OPPORTU-
NITIES

9 décembre 2011 3.5. EQUITY BEST SELEC-
TION EURO

15 juin 2012 3.6. Equity Euro market

15 juin 2012 3.7. equity euro core

8 octobre 2012. 3.8. EQUITY GLOBAL VALUE
CORE

8 octobre 2012 changement de nom,
6 juin 2014).

3.9. EQUITY GLOBAL HIGH
INCOME EQUITY GLOBAL
QUANT ENHANCED

24 septembre 2013. 3.10. EQUITY EURO BLEND

6 juin 2014. 3.11. EQUITY GLOBAL GROWTH
CORE

24 juin 2008. 4. Lutanes Investments 4.

24 juin 2008. 4.1. Lutanes Balanced

24 juin 2008. 4.2. Lutanes Defensive

24 juin 2008. 4.3. Lutanes Defensive Multi Cur-
rencies Plus

24 juin 2008. 4.4. Lutanes Money Market

24 juin 2008. 4.5. Lutanes Stability

24 juin 2010. 4 .6 . LUTANES BALANCED
WORLD

24 juin 2010 4.7. LUTANES STABILITY WORLD

24 septembre 2010 4.8. LUTANES DEFENSIVE WORLD

24 septembre 2010 4.9. LUTANES EURO BOND

24 septembre 2010 4.10. LUTANES CROISSANCE

24 septembre 2010. 4.11. LUTANES DYNAMIC

5 janvier 2011. 4.12. LUTANES GROWTH WORLD

11 décembre 2015 4.13. LUTANES MULTI-ASSET
DEFENSIVE EUR

11 décembre 2015 4.14. LUTANES SMALL CAP
EQUITY&BONDS

9 juillet 2008. 5. Ethias Investment RDT-DBI SA
ETHIAS SUSTAINABLE INVEST-
MENT FUND S.A. (changement de
nom, 3 mars 2015)

5.

9 juillet 2008. 5.1. European Equities High Yield

9 juillet 2008
radiation 4 avril 2012

5.2. European, Utilities, Public Ser-
vices and Real Estate

9 juillet 2008.
radiation 16 octobre 2009

5.3. US equities

13 mars 2015 5.4. GLOBAL EQUITIES
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

23 juillet 2008 6. BNP PARIBAS B INSTITUTIO-
NAL II (anciennement FORTIS B
INSTITUTIONAL)

6.

23 juillet 2008 6.1. EMU GOVERNEMENT BONDS
PASSIVE

23 juillet 2008 6.2. PAN-EUROPEAN LARGE CAPS

12 décembre 2008 6.3. Dynamic 1

3 février 2009
radiation 29 juillet 2014

6.4. Dynamic ii

19 février 2009 6.5. Money government euro

9 mars 2009
radiation 29 juillet 2014

6.6. treasury

9 mars 2009
Radiation 6 novembre 2012

6.7. horizon 2011

10 juin 2009.
Radiation 29 juillet 2014

6.8. Call sigma index 1

4 août 2009
radiation 29 juillet 2014

6.9. call sigma index 2

4 août 2009.
Radiation 29 juillet 2014

6.10. call sigma index 3

4 août 2009
radiation 29 juillet 2014

6.11. direct strategy 1

24 août 2009 6.12. Call sigma index 4

24 août 2009
radiation 29 juillet 2014

6.13. treasury 2

16 octobre 2009 changement de nom,
4 mai 2015

6.14. call sigma index 5 Call Har-
bour Index 1

16 octobre 2009 radiation
29 juillet 2014

6.15. treasury 3

16 octobre 2009 radiation 6 novem-
bre 2012

6.16. treasury 4

16 octobre 2009 radiation 6 novem-
bre 2012

6.17. treasury 5

24 novembre 2009 radiation
6 novembre 2012

6.18. call sigma index 6

24 novembre 2009 radiation
6 novembre 2012

6.19. treasury 6

24 novembre 2009 radiation
29 juillet 2014

6.20. treasury 7

24 novembre 2009 radiation
6 novembre 2012

6.21. treasury 8

16 décembre 2009 radiation 6 novem-
bre 2012

6.22. Treasury 9

20 janvier 2010 radiation
29 juillet 2014

6.23. call sigma index 7

20 janvier 2010 radiation
29 juillet 2014

6.24. treasury 10
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

20 janvier 2010 radiation
29 juillet 2014

6.25. treasury 11

16 août 2010
changement de nom 21 juin 2010
radiation 29 juillet 2014

6.26. Call index 1

16 août 2010
modification de dénomination et de
pol i t ique d ’ invest issement
7 mars 2013

6.27. guarantee 6 months
6 Months protection 99

16 décembre 2010
Radiation 29 juillet 2014

6.28. GUARANTEE 2013

5 janvier 2011 6.29. CALL SIGMA INDEX 8

9 février 2011. 6.30. Guarantee 1 Year

13 octobre 2011. 6.31. Call Sigma Index 9

13 octobre 2011. 6.32. Autocallable 1

17 août 2012 6.33 STELLAR

3 décembre 2012 6.34. Stellar 2

11 décembre 2012 6.35. DIVERSIFIED BONDS

11 décembre 2012 6.36. DIVERSIFIED EQUITIES

25 janvier 2013 6.37. court terme

18 février 2013 6.38. BOND EURO CORPORATE
15/15

13 mars 2014 6.39. Bond euro short term plus

7 avril 2014 6.40. INVEST 1

29 mai 2015 6.41. INVEST II

30 octobre 2015 6.42. SHORT Term

9 décembre 2015 6.43. SDW 1

19 août 2008 7. SECUREX B FUND 7.

19 août 2008 7.1. Cash

19 août 2008 7.2. Belgian government Bonds

19 août 2008 7.3. OECD Government Bonds

19 août 2008 7.4. Corporate bonds

19 août 2008 7.5. equities

19 août 2008 7.6. alternative investments

19 août 2008 7.7. Real estate

9 avril 2010. 7.8. BELgian government bonds
enhanced
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

30 septembre 2008. 8. Vlaamse Beleggingsmaatschappij
voor Duurzaam Beleggen (afgekort
“Vladubel”)

8.

30 septembre 2008. 8.1. Zorgverzekering

30 mars 2010 9. IAM REAL ESTATE EUROPE

30 mars 2010. 10. RECUPEL FUND 10.

30 mars 2010. 10.1. recupel bonds 2012

30 mars 2010. 10.2. recupel bonds 2013

30 mars 2010. 10.3. recupel bonds 2014

15 décembre 2010 11. MERCLIN INSTITUTIONAL
FUND N.V.

11.

15 décembre 2010 11.1. MERCLIN INSTITUTIONAL
EQUITY FUND RDT-DBI

25 janvier 2011 12. FEDERALE INVEST N.V. 12.

25 janvier 2011 12.1. FEDERALE DBI-RDT

30 mai 2011 13. ALDABRA S.A.

2 août 2011 14. VENTOSIA N.V. 14.

2 août 2011 14.1 HIGH QUALITY GOVERN-
MENT BONDS

3 juin 2013
radiation le 6 août 2015

15. EURO ASSETS INVESTMENTS
SA

15.

3 juin 2013 radiation le 6 août 2015 15.1. Euro Investment BOND Port-
folio

3 juin 2013 radiation le 6 août 2015 15.2. EURO INVESTMENT TRADE
PORTFOLIO

5 juin 2013 16. LUFTHANSA SICAV

14 juin 2013 17. CORPORATE X 17.

14 juin 2013 17.1. CTA

14 juin 2013 17.2. CDC

28 juin 2013 18. LECTA NV 18.

28 juin 2013 18.1. LECTA

22 juillet 2013 19. ZEPHYR 19.

22 juillet 2013 19.1. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 1

22 juillet 2013 19.2. MONEY MARKET 1

22 juillet 2013 19.3. MONEY MARKET 2

21 octobre 2013 19.4. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 2

21 octobre 2013 19.5. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 3

21 octobre 2013 19.6. TARGET VOLATILITY 1
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

21 octobre 2013 19.7. TARGET VOLATILITY 2

10 décembre 2013 19.8. DYNAMIC RISK OVERLAY

6 juillet 2015 19.9. INVEST 3

6 décembre 2013 20. ADITUS INVEST SA 20.

6 décembre 2013 20.1. OKEANOS PORTFOLIO

6 décembre 2013
Radiation suite à la fusion par
absorption du compartiment Tethys
Portfolio de la Sicav Aditus Invest
SA par le compartiment Tethys Port-
folio de la Sicav Cardo Invest SA
5 décembre 2014.

20.2. TETHYS PORTFOLIO

20 décembre 2013 21 OGESIP INVEST 21.

20 décembre 2013 21.1. OGESIP INVEST 1

17 janvier 2014 22. BEDA SICAV N.V. 22.

17 janvier 2014 22.1. UI-B1

17 janvier 2014 radiation 8 septem-
bre 2014

22.2. UI-BC 1

17 janvier 2014 22.3. UI-H 1

17 janvier 2014 22.4. UI-HC 1

17 janvier 2014 22.5. UI-SK 1

15 septembre 2014. 23. CARDO INVEST SA 23.

13 octobre 2014. 23.1. TETHYS PORTFOLIO

3 novembre 2014. 23.2. SELENE PORTFOLIO

3 novembre 2014. 23.3. HELIOS PORTFOLIO

19 septembre 2014 24. BONUM INVEST SA 24.

19 septembre 2014 24.1. BEATUS PORTFOLIO

16 janvier 2015 25. INIGO SRI Global Multi-Asset
N.V.

25.

8 juin 2015 25.1. DYNAMIC

8 juin 2015 25.2. DEFENSIVE

12 février 2015 26. INVESTMENT WORLD FUND
SA

26.

12 février 2015 26.1. INVESTMENT WORLD FUND
COMPARTIMENT SIGMA
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

4 juin 2015 27. FCP AGABEL FUND 27.

4 juin 2015 27.1. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF CONSERVATIVE

4 juin 2015 27.2. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF STABILITY

4 juin 2015 27.3. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF BALANCED

4 juin 2015 27.4. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF GROWTH

4 juin 2015 27.5. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF HIGH GROWTH

7 septembre 2015 28. CORDIUS B 28.

15 décembre 2015 28.1. SDW1

5 novembre 2015 29. MILAYA INVEST 29.

8 décembre 2015 30. TARPON FINANCE 30.

8 décembre 2015 30.1.EQUILIBRE 1

8 décembre 2015 31. FCP FIDEA 31.

31.1. FIDEA Bonds ACT

8 décembre 2015 31.2. FIDEA Bonds BNP

8 décembre 2015 31.3. FIDEA Euro Equity

8 décembre 2015 31.4. FIDEA Global Equity

8 décembre 2015 31.5. FIDEA Long Duration

8 décembre 2015 32. FINANCEUROPE-SJ SRI Global
Multi-asset sa

32.

8 décembre 2015 32.1. DYNAMIQUE

8 décembre 2015 32.2. DEFENSIF

8 décembre 2015 33. ADALIA FUND 33.

8 décembre 2015 33.1. DEFENSIVE

8 décembre 2015 33.2. CONSERVATIVE

8 décembre 2015 33.3. MONETARY

15 décembre 2015.

Note

(1) Voir article 283 de la loi du 19 avril 2014 relative à certaines formes de gestion collective de portefeuilles
d’investissement.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2016/03033]

Bekanntmachung — Verzeichnis der institutionellen AOGA

Verzeichnis der institutionellen alternativer Institutionen für gemeinsame Anlagen mit variabeler Anzahl Anteile
und Abteilungen aufgestellt in Anwendung des Artikels 3 des Königlichen Erlasses vom 7. Dezember 2007 in Bezug auf
institutionelle Institutionen für gemeinsame Anlagen mit variabeler Anzahl Anteile, die ausschließlich die gemeinsame
Anlage zum Zweck haben, wie erlaubt in Artikel 7, erstem Absatz, 2°, des Gesetzes des 20 Juli 2004 (1)

(1) Siehe Artikel 283 des Gesetzes vom 19. April 2014 über Organismen für gemeinsame alternative Anlagen und
ihre Verwalter.

Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

11 April 2008
am 22 September 2008-änderung

1. I.I., institutionelle SICAV von bel-
gischem recht (früher DEGROOF
INSTITUTIONAL institutionelle
SICAV von begischem recth)

1.

Streichung, 23 Dezember 2013 1.1. International Global Assets (frü-
her EUROPEAN VALUE STOCKS)

27 Oktober 2010. 1.2. Equities Euro

11 Oktober 2011. 1.3. Belgian Credit Opportunities

23 Dezember 2013. 1.4. Equities Belgium Active

23 Dezember 2013. 1.5. BASF Government Bonds Euro

7 Mai 2008. 2 . KBC Institutional Investors 2.

14 Juni 2011, Namenänderung 2.1. Sustainables Best Of 1 Balanced
Sustainables 1

7 Mai 2008. 2.2. Sustainables Best Of 2

7 Mai 2008. 2.3. Sustainables Best Of 3

7 Mai 2008. 2.4. Sustainables Best Of 4

7 Mai 2008. 2.5. Sustainables Best Of 5

7 Mai 2008. 2.6. Sustainables Protected 1

7 Mai 2008. 2.7. Sustainables Protected 2

7 Mai 2008. 2.8. Sustainables Protected 3

7 Mai 2008. 2.9. Sustainables Protected 4

7 Mai 2008. 2.10. Sustainables Protected 5

7 Mai 2008. 2.11. ″Protected 1

7 Mai 2008. 2.12. Protected 2

7 Mai 2008. 2.13. Protected 3

7 Mai 2008. 2.14. Protected 4

7 Mai 2008. 2.15. Protected 5

30 September 2009. 2.16. AB-InbeV

21 Oktober 2011. 2.17. MIXED DEFENSIVE 1

21 Oktober 2011. 2.18. SHORT TERM 1

1 Dezember 2011. 2.19. Constant Duration 0-5YR EUR

1 Dezember 2011. 2.20. Constant Duration 5-10YR EUR
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

1 Dezember 2011. 2 .21. Constant Duration
10-15YR EUR

1 Dezember 2011. 2 .22. Constant Duration
15-20YR EUR

1 Dezember 2011. 2 .23. Constant Duration
20-25YR EUR

1 Dezember 2011. 2 .24. Constant Duration
25-35YR EUR

1 Dezember 2011. 2.25. Constant Duration and Infla-
tion 5-10YR EUR

1 Dezember 2011. 2.26. Constant Duration and Infla-
tion 10-15YR EUR

1 Dezember 2011. 2.27. Constant Duration and Infla-
tion 15-20YR EUR

1 Dezember 2011. 2.28. Constant Duration and Infla-
tion 20-25YR EUR

1 Dezember 2011. 2.29. Constant Duration and Infla-
tion 25-35YR EUR

17 Juli 2015. 2.30. FLEXIBLE ALLOCATION 1

9 November 2015 2.31. WORLD INDEX HEDGED

2 Juni 2008. 3. G.A.-FUND-B SICAV 3.

2 Juni 2008.
Streichung, 24 Dezember 2009

3.1. Equity Blue Chips Euro

2 Juni 2008. 3.2. Equity Broad Euro P

23 September 2011
8 oktober 2012, Namenänderung

3.3. EQUITY GLOBAL VALUE
Equity Global Growth Horizon

23 September 2011. 3.4. EQUITY GLOBAL OPPORTU-
NITIES

9 Dezember 2011. 3.5. EQUITY BEST SELEC-
TION EURO

15 Juni 2012. 3.6. Equity Euro market

15 Juni 2012. 3.7. equity euro core

8 Oktober 2012. 3.8. EQUITY GLOBAL VALUE
CORE

8 Oktober 2012
6 Juni 2014, Namenänderung

3.9. EQUITY GLOBAL HIGH
INCOME EQUITY GLOBAL
QUANT ENHANCED

24 September 2013. 3.10. EQUITY EURO BLEND

6 Juni 2014. 3.11. EQUITY GLOBAL GROWTH
CORE
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

24 Juni 2008. 4. Lutanes Investments 4.

24 Juni 2008. 4.1. Lutanes Balanced

24 Juni 2008. 4.2. Lutanes Defensive

24 Juni 2008. 4.3. Lutanes Defensive Multi Cur-
rencies Plus

24 Juni 2008. 4.4. Lutanes Money Market ;

24 Juni 2008. 4.5. Lutanes Stability

24 Juni 2010. 4 .6 . LUTANES BALANCED
WORLD

24 Juni 2010. 4.7. LUTANES STABILITY WORLD

24 September 2010. 4.8. LUTANES DEFENSIVE WORLD

24 September 2010. 4.9. LUTANES EURO BOND

24 September 2010. 4.10. LUTANES CROISSANCE

24 September 2010. 4.11. LUTANES DYNAMIC

5 Januar 2011. 4.12. LUTANES GROWTH WORLD

11 Dezember 2015 4.13. LUTANES MULTI-ASSET
DEFENSIVE EUR

11 Dezember 2015 4.14. LUTANES SMALL CAP
EQUITY&BONDS

9 Juli 2008. 5. Ethias Investment RDT-DBI AG
ETHIAS SUSTAINABLE INVEST-
MENT FUND S.A. (3 maart 2015,
Namenänderung)

5.

9 Juli 2008. 5.1. European Equities High Yield

9 Juli 2008
Streichung, 4 April 2012

5.2. European, Utilities, Public Ser-
vices and Real Estate

9 Juli 2008
Streichung, 16 Oktober 2009

5.3. US equities

13 März 2015 5.4. GLOBAL EQUITIES

23 Juli 2008. 6. BNP PARIBAS B INSTITUTIO-
NAL II (früher FORTIS B INSTITU-
TIONAL)

6.

23 Juli 2008. 6.1. EMU GOVERNEMENT BONDS
PASSIVE

23 Juli 2008. 6.2. PAN-EUROPEAN LARGE CAPS

12 Dezember 2008. 6.3. Dynamic 1

3 Februar 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.4. dynamic ii

19 Februar 2009. 6.5. money government euro

9 März 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.6. treasury

9 März 2009
Streichung, 6 November 2012

6.7. horizon 2011
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

10 Juni 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.8. call sigma index 1

4 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.9. call sigma index 2

4 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.10. call sigma index 3

4 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.11. direct strategy 1

24 August 2009 6.12. call sigma index 4

24 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.13. treasury 2

16 Oktober 2009
4 Mai 2015, Namenänderung

6.14. call sigma index 5 Call Har-
bour Index 1

16 Oktober 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.15. treasury 3

16 Oktober 2009
Streichung, 6 November 2012

6.16. treasury 4

16 Oktober 2009
Streichung, 6 November 2012

6.17. treasury 5

24 November 2009
Streichung, 6 November 2012

6.18. call sigma index 6

24 November 2009
Streichung, 6 November 2012

6.19. treasury 6

24 November 2009
Streichung, 29 juli 2014

6.20. treasury 7

24 November 2009
Streichung, 6 November 2012

6.21. treasury 8

16 Dezember 2009
Streichung, 6 November 2012

6.22. treasury 9

20 Januar 2010 Streichung, 29 Juli
2014

6.23. call sigma index 7

20 Januar 2010
Streichung, 29 Juli 2014

6.24. treasury 10

20 Januar 2010
Streichung, 29 Juli 2014

6.25. treasury 11

16 August 2010
Addendum und änderung, 21 Juni
2010
Streichung, 29 Juli 2014

6.26. call index 1

16 August 2010 - änderung der
Bezeichnung und von Investitions-
politik am 7. März 2013

6.27. guarantee 6 months
6 MONTHS PROTECTION 99

16 Dezember 2010
Streichung, 29 juli 2014

6.28. GUARANTEE 2013

5 Januar 2011. 6.29. CALL SIGMA INDEX 8

9 Februar 2011. 6.30. GUARANTEE 1 YEAR
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

13 Oktober 2011. 6.31. Call Sigma Index 9

13 Oktober 2011. 6.32. Autocallable 1

17 August 2012. 6.33 STELLAR

3 Dezember 2012. 6.34. STELLAR 2

11 Dezember 2012. 6.35. DIVERSIFIED BONDS

11 Dezember 2012. 6.36. DIVERSIFIED EQUITIES

25 Januar 2013. 6.37. court terme

18 Februar 2013. 6.38. BOND EURO CORPORATE
15/15

13 März 2014. 6.39. Bond euro short term plus

7 April 2015. 6.40. INVEST 1

29 Mai 2015 6.41. INVEST II

30 Oktober 2015. 6.42. SHORT TERM

9 Dezember 2015 6.43. SDW 1

19 August 2008. 7. SECUREX B FUND 7.

19 August 2008. 7.1. Cash

19 August 2008. 7.2. Belgian government Bonds

19 August 2008. 7.3.OECD Government Bonds

19 August 2008. 7.4.Corporate bonds

19 August 2008. 7.5. equities

19 August 2008. 7.6. alternative investments

19 August 2008. 7.7. Real estate

9 April 2010. 7.8. belgian government bonds
enhanced

30 September 2008. 8. Vlaamse Beleggingsmaatschappij
voor Duurzaam Beleggen (afgekort
“Vladubel”)

8.

30 September 2008. 8.1. Zorgverzekering

30 März 2010. 9. IAM REAL ESTATE EUROPE

30 März 2010. 10. RECUPEL FUND 10.

30 März 2010. 10.1. recupel bonds 2012

30 März 2010. 10.2. recupel bonds 2013

30 März 2010. 10.3. recupel bonds 2014
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

15 Dezember 2010. 11. MERCLIN INSTITUTIONAL
FUND N.V.

11.

15 Dezember 2010. 11.1. MERCLIN INSTITUTIONAL
EQUITY FUND RDT-DBI0

25 Januar 2011. 12. FEDERALE INVEST N.V. 12.

25 Januar 2011. 12.1. FEDERALE DBI-RDT

30 Mai 2011 13. ALDABRA N.V.

2 August 2011. 14. VENTOSIA N.V. 14

2 August 2011. 14.1. HIGH QUALITY GOVERN-
MENT BONDS

3 Juni 2013
Streichung, 15 August 2015

15. EURO ASSETS INVESTMENTS
NV

15.

3 Juni 2013
Streichung, 15 August 2015

15.1. EURO INVESTMENT BOND
PORTFOLIO

3 Juni 2013
Streichung, 15 August 2015

15.2. EURO INVESTMENT TRADE
PORTFOLIO

5 Juni 2013. 16. LUFTHANSA SICAV

14 Juni 2013. 17. CORPORATE X 17.

14 Juni 2013. 17.1. CTA

14 Juni 2013. 17.2. CDC

28 Juni 2013. 18. LECTA NV 18.

28 Juni 2013. 18.1. LECTA

22 Juli 2013. 19. ZEPHYR 19.

22 Juli 2013. 19.1. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 1

22 Juli 2013. 19.2. MONEY MARKET 1

22 Juli 2013. 19.3. MONEY MARKET 2

21 Oktober 2013. 19.4. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 2

21 Oktober 2013. 19.5. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 3

21 Oktober 2013. 19.6. TARGET VOLATILITY 1

21 Oktober 2013. 19.7. TARGET VOLATILITY 2

10 Dezember 2013. 19.8. DYNAMIC RISK OVERLAY

6 Juli 2015. 19.9. INVEST 3
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

6 Dezember 2013. 20. ADITUS INVEST SA 20.

6 Dezember 2013. 20.1.OKEANOS PORTFOLIO

6 Dezember 2013
Streichung infolge der Fusion durch
Übernahme des Teilfonds « Tethys
Portfolio » von der institutionelle
SICAV Aditus Invest SA durch den
Teilfonds « Tethys Portfolio » von
der institutionelle SICAV Cardo
Invest am 5. Dezember 2014

20.2. TETHYS PORTFOLIO

20 Dezember 2013. 21. OGESIP INVEST 21.

20 Dezember 2013. 21.1. OGESIP INVEST 1

17 Januar 2014. 22. BEDA SICAV N.V. 22.

17 Januar 2014. 22.1. UI-B1

17 Januar 2014
Streichung, 8 September 2014

22.2. UI-BC 1

17 Januar 2014. 22.3. UI-H 1

17 Januar 2014. 22.4. UI-HC 1

17 Januar 2014. 22.5. UI-SK 1

15 September 2014. 23. CARDO INVEST SA 23.

13 Oktober 2014. 23.1. TETHYS PORTFOLIO

3 November 2014. 23.2. SELENE PORTFOLIO

3 November 2014. 23.3. HELIOS PORTFOLIO

19 September 2014. 24. BONUM INVEST SA 24.

19 September 2014. 24.1. BEATUS PORTFOLIO

16 Januar 2015. 25. INIGO SRI Global Multi-Asset
N.V.

8 Juni 2015. 25.1. DYNAMIC

8 Juni 2015. 25.2. DEFENSIVE

12 Februar 2015. 26. INVESTMENT WORLD FUND
SA

12 Februar 2015. 26.1. INVESTMENT WORLD FUND
COMPARTIMENT SIGMA
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

4 Juni 2015. 27. FCP AGABEL FUND

4 Juni 2015. 27.1. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF CONSERVATIVE

4 Juni 2015. 27.2. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF STABILITY

4 Juni 2015. 27.3. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF BALANCED

4 Juni 2015. 27.4. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF GROWTH

4 Juni 2015. 27.5. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF HIGH GROWTH

7 september 2015 28. CORDIUS B 28.

15 december 2015 28.1. SDW1

5 November 2015 29. MILAYA INVEST 29.

8 Dezember 2015 30. TARPON FINANCE 30.

8 Dezember 2015 30.1.EQUILIBRE 1

8 Dezember 2015 31. FCP FIDEA 31.

31.1. FIDEA Bonds ACT

8 Dezember 2015 31.2. FIDEA Bonds BNP

8 Dezember 2015 31.3. FIDEA Euro Equity

8 Dezember 2015 31.4. FIDEA Global Equity

8 Dezember 2015 31.5. FIDEA Long Duration

8 Dezember 2015 32. FINANCEUROPE-SJ SRI Global
Multi-asset sa

32.

8 Dezember 2015 32.1. DYNAMIQUE

8 Dezember 2015 32.2. DEFENSIF

8 Dezember 2015 33. ADALIA FUND 33.

8 Dezember 2015 33.1. DEFENSIVE

8 Dezember 2015 33.2. CONSERVATIVE

8 Dezember 2015 33.3. MONETARY

15. Dezember 2015

Fußnote
(1) Siehe Artikel 283 des Gesetzes vom 19. April 2014 über Organismen für gemeinsame alternative Anlagen und

ihre Verwalter.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2016/40301]
Indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand januari 2016

De Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie deelt mee dat het indexcijfer van de consumptieprijzen voor de
maand januari 2016, 101.59 punten bedraagt, tegenover 101.48 punten
in december 2015, hetgeen een stijding van 0.11 punt of 0.11 % betekent.

De gezondheidsindex, zoals bedoeld in de wet van 23 april 2015
(Belgisch Staatsblad van 27 april 2015), bedraagt 102.42 punten voor de
maand januari 2016.

De afgevlakte gezondheidsindex zoals bedoeld in de wet van
23 april 2015 (Belgisch Staatsblad van 27 april 2015), bedraagt 100.66 pun-
ten voor de maand januari 2016.

Product of dienst
December

—
Décembre

Gewicht
—

Pondération
2016

Januari
—

Janvier
Produit ou service

01. Voeding en niet-alcoholische dranken 101.03 163.79 101.37 01. Produits alimentaires et boissons non
alcoolisées

01.1. Voeding 100.61 146.61 100.70 01.1. Produits alimentaires
01.1.1. Brood en granen 101.23 27.97 101.79 01.1.1. Pain et céréales
01.1.2. Vlees 101.71 39.41 101.60 01.1.2. Viandes
01.1.3. Vis en zeevruchten 100.12 9.87 100.69 01.1.3. Poissons et fruits de mer
01.1.4. Melk, kaas en eieren 101.19 19.28 100.82 01.1.4. Lait, fromage et œufs
01.1.5. Oliën en vetten 100.05 4.43 100.34 01.1.5. Huiles et graisses
01.1.6. Fruit 96.43 11.74 95.46 01.1.6 Fruits
01.1.7. Groenten 99.12 16.76 99.17 01.1.7. Légumes
01.1.8. Suiker, jam, honing, chocolade en

snoepgoed
101.37 9.98 102.23 01.1.8. Sucre, confiture, miel, chocolat et con-

fiserie
01.1.9. Voeding n.e.g. 100.01 7.17 100.53 01.1.9. Produits alimentaires n.c.a.
01.2. Alcoholvrije dranken 104.73 17.18 107.36 01.2. Boissons non alcoolisées
01.2.1. Koffie, thee en cacao 108.60 4.13 110.65 01.2.1. Café, thé et cacao
01.2.2. Mineraalwater, frisdranken, fruit- en

groentesap
103.40 13.05 106.20 01.2.2. Eaux minérales, boissons rafraîchis-

santes et jus de fruits et de légumes
02. Alcoholische draken en tabak 110.82 24.85 113.65 02. Boissons alcoolisées et tabac
02.1. Alcoholische dranken 109.25 16.18 113.52 02.1. Boissons alcoolisées
02.1.1. Gedistilleerde draken 120.07 2.14 122.60 02.1.1. Spiritueux
02.1.2. Wijn 106.76 9.71 112.94 02.1.2. Vin
02.1.3. Bier 109.93 4.34 110.60 02.2. Bière
02.2. Tabak 113.69 8.66 113.71 02.2. Tabac
02.2.0. Tabak 113.69 8.66 113.71 02.2.0. Tabac
03. Kleding en schoeisel 101.73 59.58 102.67 03. Articles d’habillement et chaussures
03.1. Kleding 101.40 47.75 102.64 03.1. Articles d’habillement
03.1.1. Kledingstoffen 99.89 0.47 100.08 03.1.1. Tissus pour habillement
03.1.2. Kleding 101.25 44.87 102.55 03.1.2. Vêtements
03.1.3. Andere kledingartikelen en toebeho-

ren
102.72 1.68 102.96 03.1.3. Autres articles et accessoires

d’habillement
03.1.4. Reiniging, herstelling en huur van

kleding
107.21 0.73 107.44 03.1.4. Nettoyage, réparation et location

d’articles d’habillement
03.2. Schoeisel 103.05 11.83 102.75 03.2. Chaussures
03.2.1. Schoenen en ander schoeisel 102.95 11.59 102.64 03.2.1. Chaussures diverses
03.2.2. Herstelling en huur van schoenen 107.85 0.24 108.42 03.2.2. Cordonnerie et location de chaussu-

res

04. Huisvesting, water, elektriciteit, gas
en andere brandstoffen

100.10 175.38 99.81 04. Logement, eau, électricité, gaz et autres
combustibles

04.1. Werkelijke woninghuur 103.47 75.43 103.66 04.1. Loyers effectifs

04.1.1. Werkelijke woninghuur van huurders 103.43 73.66 103.62 04.1.1. Loyers effectivement payés par les
locataires

04.1.2. Andere werkelijke huur 105.18 1.77 105.48 04.1.2. Autres loyers effectifs

04.3. Onderhoud en reparatie van de
woning

103.74 15.30 104.25 04.3. Entretien et réparations des loge-
ments

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2016/40301]
Indice des prix à la consommation du mois de janvier 2016

Le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie communique que l’indice des prix à la consommation s’établit
à 101.59 points en janvier 2016, contre 101.48 points en décembre 2015,
ce qui représente une hausse de 0.11 point ou 0.11 %.

L’indice santé, tel que prévu dans la loi du 23 avril 2015
(Moniteur belge du 27 avril 2015), s’élève pour le mois
de janvier 2016 à 102.42 points.

L’indice santé lissé, tel que prévu dans la loi du 23 avril 2015
(Moniteur belge du 27 avril 2015) s’élève pour le mois de janvier 2016
à 100.66 points.
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Product of dienst
December

—
Décembre

Gewicht
—

Pondération
2016

Januari
—

Janvier
Produit ou service

04.3.1. Producten voor onderhoud en repa-
ratie van de woning

103.16 8.59 103.05 04.3.1. Fournitures pour travaux d’entretien
et de réparation des logements

04.3.2. Diensten in verband met onderhoud
en reparatie van de woning

104.98 6.71 106.29 04.3.2. Services concernant l’entretien et les
réparation du logement

04.4. Water en overige diensten in verband
met de woning

115.30 16.10 116.19 04.4. Alimentation en eau et services divers
liés au logement

04.4.1. Leidingwater 105.27 6.60 106.82 04.4.1. Alimentation en eau
04.4.2. Afvalophaling 135.38 2.63 135.38 04.4.2. Collecte des ordures ménagères
04.4.3. Bijdrage voor riolering en afvalwater-

zuivering
121.07 5.88 121.31 04.4.3. Collecte des eaux usées

04.4.4. Andere diensten in verband met de
woning n.e.g.

106.41 0.99 108.10 04.4.4. Autres services liés au logement n.c.a.

04.5. Elektriciteit, gas en andere brandstof-
fen

93.13 68.55 91.99 04.5. Electricité, gaz et autres combusti-
bles

04.5.1. Elektriciteit 114.94 35.24 115.90 04.5.1. Electricité
04.5.2. Gas 86.37 19.12 82.94 04.5.2. Gaz
04.5.3. Vloeibare brandstoffen 64.89 12.29 62.98 04.5.3. Combustibles liquides
04.5.4. Vaste brandstoffen 100.26 1.91 99.55 04.5.4. Combustibles solides
05. Meubelen, huishoudelijke apaaraten

en normaal onderhoud van de woning
102.97 70.97 103.05 05. Meubles, articles de ménage et entre-

tien courant du logement
05.1. Meubelen, tapijten en vloerbekleding 102.31 22.36 102.25 05.1. Meubles, articles d’ameublement, tapis

et autres revêtements de sol
05.1.1. Meubelen 102.30 21.15 102.22 05.1.1. Meubles, et articles d’ameublement
05.1.2. Tapijten en andere vloerbekleding 102.46 1.21 102.82 05.1.2. Tapis et revêtements de sol divers
05.2. Huishoudtextiel 103.09 4.96 103.35 05.2. Articles de ménage en textiles
05.2.0. Huishoudtextiel 103.09 4.96 103.35 05.2.0. Articles de ménage en textiles
05.3. Huishoudapparaten 98.43 9.34 98.44 05.3. Appareils ménagers
05.3.1. Grote huishoudapparaten 97.40 7.79 97.40 05.3.1. Gros appareils ménagers
05.3.2. Kleine elektrische huishoudappara-

ten
99.18 1.55 99.23 05.3.2. Petits appareils électroménagers

05.4. Vaat- en glaswerk en niet-elektrisch
keukengerei

102.80 3.96 102.95 05.4. Verrerie, vaisselle et ustensiles de
ménage

05.4.0. Vaat- en glaswerk en niet-elektrisch
keukengerei

102.80 3.96 102.95 05.4.0. Verrerie, vaisselle et ustensiles de
ménage

05.5. Gereedschap voor huis en tuin 101.64 6.14 101.54 05.5. Outillage et matériel pour la maison
et le jardin

05.5.1. Grote gereedschappen en werktuigen 101.90 1.85 101.98 05.5.1. Gros outillage et matériel
05.5.2. Kleine gereedschappen en toebeho-

ren
101.51 4.29 101.34 05.5.2. Petit outillage et accessoires divers

05.6. Goederen en diensten voor normaal
onderhoud van de woning

106.51 24.11 106.75 05.6. Biens et services liés à l’entretien
courant du logement

05.6.1. Niet-duurzame huishoudartikelen 102.13 11.05 102.63 05.6.1. Biens d’équipement ménager non
durables

05.6.2. Huishoudelijke diensten 110.68 13.16 110.68 05.6.2. Services domestiques et services ména-
gers

06. Gezondheid 100.24 37.11 100.24 06. Santé
06.1. Geneesmiddelen, apparaten en mate-

rialen
97.97 18.73 97.95 06.1. Produits, appareils et matériels médi-

caux
06.1.1. Farmaceutische producten 95.76 10.06 95.52 06.1.1. Produits pharmaceutiques
06.1.2. Andere medische producten 100.00 0.55 101.24 06.1.2. Produits médicaux divers
06.1.3. Therapeutische apparaten en materi-

alen
100.77 8.13 100.95 06.1.3. Appareils et matériel thérapeutiques

06.2. Ambulante zorg 106.52 6.62 106.52 06.2. Services ambulatoires
06.2.1. Geneeskundige diensten 112.26 3.37 112.26 06.2.1. Services médicaux
06.2.2. Tandheelkundige verzorging 101.39 0.79 101.39 06.2.2. Services dentaires
06.2.3. Paramedische diensten 100.78 2.45 100.78 06.2.3. Services paramédicaux
06.3. Verpleging in ziekenhuis 101.31 11.76 101.34 06.3. Services hospitaliers
06.3.0. Verpleging in ziekenhuis 101.31 11.76 101.34 06.3.0. Services hospitaliers
07. Vervoer 97.95 159.25 97.24 07. Transport
07.1. Aankoop van voertuigen 104.79 76.17 105.76 07.1. Achats de véhicules
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Product of dienst
December

—
Décembre

Gewicht
—

Pondération
2016

Januari
—

Janvier
Produit ou service

07.1.1. Personenwagens 104.79 73.11 105.80 07.1.1. Voitures automobiles
07.1.2. Motorfietsen 103.24 1.64 103.30 07.1.2. Motocycles
07.1.3. Fietsen 105.68 1.42 105.87 07.1.3. Bicyclettes
07.2. Uitgaven voor gebruik van privé-

voertuigen
88.98 71.93 87.20 07.2. Dépenses d’utilisation des véhicules

07.2.1. Onderdelen en toebehoren voor privé-
voertuigen

97.84 4.63 97.80 07.2.1. Pièces de rechange et accessoires pour
véhicules particuliers

07.2.2. Brandstoffen en smeermiddelen 78.86 31.19 75.20 07.2.2. Carburants et lubrifiants pour véhicu-
les

07.2.3. Herstelling en onderhoud van privé-
voertuigen

106.79 25.16 106.84 07.2.3. Entretien et réparation de véhicules
particuliers

07.2.4. Andere diensten in verband met privé-
voertuigen

102.45 10.95 102.47 07.2.4. Services divers liés aux véhicules par-
ticuliers

07.3. Vervoersdiensten 109.71 11.15 105.55 07.3. Services de transport
07.3.1. Personenvervoer per spoor 101.86 2.52 101.86 07.3.1. Transport ferroviaire de passagers
07.3.2. Personenvervoer over de weg 109.19 2.54 109.19 07.3.2. Transport routier de passagers
07.3.3. Personenvervoer door de lucht 113.29 5.95 105.25 07.3.3. Transport aérien de passagers
07.3.6. Andere vervoerdiensten 106.75 0.14 106.67 07.3.6. Services de transport divers
08. Communicatie 98.27 39.44 98.46 08. Communications
08.1. Postdiensten 107.46 0.72 110.45 08.1. Services postaux
08.1.0. Postdiensten 107.46 0.72 110.45 08.1.0. Services postaux
08.2. Telefoon- en faxtoestellen 90.77 1.85 89.75 08.2. Matériel de téléphonie et de télécopie
08.2.0. Telefoon- en faxtoestellen 90.77 1.85 89.75 08.2.0. Matériel de téléphonie et de télécopie
08.3. Telefoon- en faxdiensten 98.63 36.87 98.83 08.3. Services de téléphone et de télécopie
08.3.0. Telefoon- en faxdiensten 98.63 36.87 98.83 08.3.0. Services de téléphone et de télécopie
09. Recreatie en cultuur 102.24 93.08 102.07 09. Loisirs et culture
09.1. Audio, video, fotografie en ICT-

apparatuur
91.08 9.40 90.35 09.1. Matériel audiovisuel, photographi-

que et de traitement de l’information

09.1.1. Audio- en videoapparatuur 89.05 2.70 89.09 09.1.1. Matér iel de réception,
d’enregistrement et de reproduction
du son et de l’image

09.1.2. Foto- en filmapparatuur en optische
artikelen

90.69 0.92 91.03 09.1.2. Matériel photographique et cinémato-
graphique et appareils optiques

09.1.3. Informatica-apparatuur 88.97 4.16 87.64 09.1.3. Matériel de traitement de l’information

09.1.4. Opslagmedia 98.08 1.25 96.74 09.1.4. Supports d’enregistrement
09.1.5. Herselling van audio-, video- of foto-

apparatuur of PC
108.71 0.36 108.72 09.1.5. Réparation de matériel audiovisuel,

photographique et de traitement de
l’information

09.2. Andere grote duurzame goederen
voor recreatie en cultuur

103.54 1.51 103.80 09.2. Autres biens durables à fonction
récréative et culturelle

09.2.2. Grote duurzame goederen voor recrea-
tie binnenshuis en muziekinstrumen-
ten

103.54 1.51 103.80 09.2.2. Instruments de musique et biens dura-
bles destinés aux loisirs d’intérieur

09.3. Andere recreatieve artikelen, tuin-
bouw, huisdieren

102.31 23.49 102.55 09.3. Autres articles et matériel de loisirs,
de jardinage et animaux de compa-
gnie

09.3.1. Spelen, speelgoed en hobby artikelen 99.77 5.41 99.91 09.3.1. Jeux, jouets et passe-temps
09.3.2. Sport- en kampeerartikelen, artikelen

voor buitenrecreatie
100.13 1.63 100.09 09.3.2. Articles de sport, matériel de cam-

ping et matériel pour activités de
plein air

09.3.3. Tuinbouw 104.35 6.70 104.64 09.3.3. Produits pour jardins, plantes et fleurs

09.3.4. Huisdieren en aanverwante artikelen 101.74 6.84 102.17 09.3.4. Animaux de compagnie et articles
connexes

09.3.5. Dierenartsen en andere diensten voor
huisdieren

104.33 2.91 104.33 09.3.5. Services vétérinaires et autres servi-
ces pour animaux de compagnie

09.4. Diensten op vlak van recreatie en
cultuur

106.50 19.54 106.55 09.4. Services récréatifs et culturels

09.4.1. Recreatieve- en sportdiensten 105.06 9.16 105.11 09.4.1. Services récréatifs et sportifs
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Product of dienst
December

—
Décembre

Gewicht
—

Pondération
2016

Januari
—

Janvier
Produit ou service

09.4.2. Culturele diensten 107.87 10.38 107.92 09.4.2. Services culturels

09.5. Kranten, boeken en schrijfwaren 105.69 13.77 105.53 09.5. Journaux, livres et articles de papete-
rie

09.5.1. Boeken 101.45 5.14 100.59 09.5.1. Livres

09.5.2. Kranten en tijdschriften 111.05 5.27 111.41 09.5.2. Journaux et publications périodiques

09.5.3. Drukwerk 104.07 0.72 104.65 09.5.3. Imprimés divers

09.5.4. Schrijfwaren en tekenartikelen 103.36 2.64 103.40 09.5.4. Articles de papeterie et matériel de
dessin

09.6. Pakketreizen 102.74 25.37 102.22 09.6. Vacances organisées

09.6.0. Pakketreizen 102.74 25.37 102.22 09.6.0. Vacances organisées

10. Onderwijs 132.09 8.39 132.09 10. Enseignement

10.4. Hoger onderwijs 132.09 8.39 132.09 10.4. Enseignement supérieur

10.4.0. Hoger onderwijs 132.09 8.39 132.09 10.4.0. Enseignement supérieur

11. Hotels, restaurants en cafés 105.49 78.47 106.03 11. Hôtels, restaurants et cafés

11.1. Catering 106.62 63.60 107.02 11.1. Services de restauration

11.1.1. Restaurants, cafés en gelijkaardige
diensten

106.67 61.46 107.08 11.1.1. Restaurants, cafés et établissements
similaires

11.1.2. Kantines 103.61 2.15 103.61 11.1.2. Cantines

11.2. Accommodatie 100.96 14.86 102.07 11.2. Services d’hébergement

11.2.0. Accommodatie 100.96 14.86 102.07 11.2.0. Services d’hébergement

12. Diverse goederen en diensten 103.44 89.69 104.13 12. Biens et services divers

12.1. Lichaamsverzorging 102.33 28.88 102.33 12.1. Soins corporels

12.1.1. Kapsalons en lichaamsverzorging 105.67 10.69 106.05 12.1.1. Salons de coiffure et instituts de soins
et de beauté

12.1.2. Elektrische toestellen voor lichaams-
verzorging

99.70 0.63 99.71 12.1.2. Appareils électriques pour soins cor-
porels

12.1.3. Andere apparaten, artikelen en pro-
ducten voor lichaamsverzorging

100.43 17.56 100.22 12.1.3. Autres appareils, articles et produits
pour soins corporels

12.3. Artikelen voor persoonlijk gebruik,
n.e.g.

101.84 5.30 101.98 12.3. Effets personnels n.c.a.

12.3.1. Sieraden, uurwerken en klokken 101.76 1.78 101.79 12.3.1. Articles de bijouterie et horlogerie

12.3.2. Andere artikelen voor persoonlijk
gebruik

101.96 3.52 102.16 12.3.2. Autres effets personnels

12.4. Sociale bescherming 103.13 6.09 107.24 12.4. Protection sociale

12.4.0. Sociale bescherming 103.13 6.09 107.24 12.4.0. Protection sociale

12.5. Verzekeringen 105.52 37.55 106.23 12.5. Assurances

12.5.2. Verzekering in verband met de woning 106.94 11.12 106.67 12.5.2. Assurance habitation

12.5.3. Verzekering in verband met de
gezondheid

107.51 11.40 110.19 12.5.3. Assurance maladie

12.5.4. Verzekering in verband met het ver-
voer

102.02 12.98 102.02 12.5.4. Assurance transports

12.5.5. Andere verzekeringen 109.61 2.05 109.61 12.5.5. Autres assurances

12.6. Financiële diensten, n.e.g. 106.89 2.38 110.68 12.6. Services financiers n.c.a.

12.6.2. Andere financiële diensten n.e.g. 106.89 2.38 110.68 12.6.2. Autres services financiers n.c.a.

12.7. Andere diensten, n.e.g. 101.20 9.49 101.24 12.7. Autres services n.c.a.

12.7.0. Andere diensten n.e.g. 101.20 9.49 101.24 12.7.0. Autres services n.c.a.

1. Voedingsmiddelen en dranken 101.72 179.97 102.40 1. Produits alimentaires et boissons

2. Niet-voedingsmiddelen 97.91 401.25 97.64 2. Produits non-alimentaires

3. Diensten 105.34 342.40 105.59 3. Services

4. Huur 103.42 76.38 103.64 4. Loyers

Index 101.48 1000.00 101.59 Indice
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29046]
Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans l’enseignement secondaire

de promotion sociale organisé par la Fédération Wallonie-Bruxelles

Le présent appel à candidature est réalisé en application de l’article 21 de l’Arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le
statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel
paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale et
artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection
chargé de la surveillance de ces établissements.

Il applique les dispositions du Décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans l’enseignement
fondamental et secondaire organisé et subventionné par la Communauté française spécifiques au recrutement des
membres des personnels de l’Enseignement secondaire de promotion sociale organisé par la Fédération Wallonie-
Bruxelles, ainsi que les arrêtés du gouvernement pris en application de ce décret.

I. Candidature en qualité de temporaire
Pour l’année scolaire 2016-2017, le Gouvernement fait appel à des candidats à une désignation en qualité de

temporaire pour les besoins de l’enseignement secondaire de promotion sociale organisé par la Fédération
Wallonie-Bruxelles, et ce conformément aux dispositions des articles 18, 19 et 20 de l’arrêté royal du 22 mars 1969
précité.

Cet appel s’adresse exclusivement aux personnes désireuses d’exercer effectivement des fonctions au cours de
l’année scolaire 2016-2017 dans l’enseignement secondaire de promotion sociale organisé par la Fédération
Wallonie-Bruxelles.

Pour les candidats possédant le titre requis et ayant introduit leur candidature dans les formes et délais fixés par
le présent appel, l’article 18 précise les conditions requises pour obtenir le bénéfice d’une désignation en qualité de
temporaire :

« Article 18 - Nul ne peut être désigné en qualité de temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :
1° ....
2° être de conduite irréprochable;
3° jouir des droits civils et politiques;
4° avoir satisfait aux lois sur la milice;
5° être porteur dans l’enseignement de plein exercice et en alternance et dans l’enseignement secondaire de promotion

sociale d’un titre requis fixé par le Gouvernement en vertu de l’article 7 du décret du 11 avril 2014 en rapport avec la
fonction à conférer;

6° remettre, lors de l’entrée en fonction, un certificat médical, de six mois de date au maximum, attestant qu’il se trouve
dans des conditions de santé telles qu’il ne puisse mettre en danger celle des élèves et des autres membres du personnel;

7° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;
8° avoir introduit sa candidature dans la forme et le délai fixés par l’appel aux candidats.
9° ne pas faire l’objet dans l’enseignement supérieur de promotion sociale d’une suspension par mesure disciplinaire, d’une

suspension disciplinaire, d’une mise en disponibilité par mesure disciplinaire ou d’une mise en non-activité disciplinaire
infligée par le pouvoir organisateur ou par tout autre pouvoir organisateur d’un autre réseau.

10° ne pas faire l’objet dans l’enseignement de plein exercice, dans l’enseignement en alternance et dans l’enseignement
secondaire de promotion sociale d’une suspension par mesure disciplinaire, d’une suspension disciplinaire, d’une mise
en disponibilité par mesure disciplinaire, d’une mise en non-activité disciplinaire, d’une démission disciplinaire ou d’une
révocation infligée par le pouvoir organisateur ou par tout autre pouvoir organisateur d’un autre réseau.

11° Dans l’enseignement de plein exercice, dans l’enseignement en alternance et dans l’enseignement secondaire de
promotion sociale ne pas faire l’objet, au sein de l’enseignement organisé par la Communauté française, d’un
licenciement moyennant préavis ou pour faute grave. »

— Pour les candidats n’introduisant pas leur candidature dans les formes et délais fixés par le présent appel,
l’article 19 stipule que :

« Article 19. - Par dérogation à l’article 18, le ministre peut, par décision motivée, après épuisement de la liste des candidats
à une désignation à titre temporaire et préalablement à l’application de l’article 20 du présent arrêté, procéder à la désignation à
titre temporaire d’une personne qui remplit toutes les conditions prescrites par l’article 18, hormis celle visée au point 8 de cette
disposition. (...)

Pour l’application de l’alinéa 1er, dans l’enseignement de plein exercice, dans l’enseignement en alternance et dans
l’enseignement secondaire de promotion sociale, sont désignées par priorité les personnes classées à l’article 2, § 1er alinéas 2 et 3
de l’arrêté royal du 22 juillet 1969 fixant les règles d’après lesquelles sont classés les candidats à une désignation à titre temporaire
dans l’enseignement de l’Etat.

Le nombre de jours prestés en vertu d’une désignation effectuée sur base de la présente disposition sera pris en considération
pour le classement des candidats établi conformément à l’arrêté royal du 22 juillet 1969 précité dès que le membre du personnel
aura fait régulièrement acte de candidature pour ladite fonction et dans la zone dans laquelle il a bénéficié d’une désignation à titre
temporaire en application de la présente disposition.

Toute désignation faite sur base de la présente disposition est effectuée pour une période déterminée avec pour limite extrême
la fin de l’année scolaire au cours de laquelle débute cette période.
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— Pour les candidats ne possédant pas le titre requis mais ayant un titre suffisant, un titre de pénurie ou un autre
titre, l’article 20 indique que :

« Article 20. - § 1er Dans l’enseignement de plein exercice, dans l’enseignement en alternance et dans l’enseignement
secondaire de promotion sociale par dérogation à l’article 18, le Ministre peut, faute de candidats remplissant la condition visée à
l’article 18, 5, désigner, à titre temporaire, un candidat qui est porteur du titre de capacité relevant de la catégorie des titres
suffisants fixés pour la fonction à conférer. Par titres suffisants il y a lieu d’entendre les titres suffisants tels que définis par le
Gouvernement en vertu de l’article 17 du décret du 11/04/2014.

§ 2. Dans l’enseignement de plein exercice, dans l’enseignement en alternance et dans l’enseignement secondaire de promotion
sociale après épuisement de la liste des candidats à une désignation à titre temporaire porteurs du titre de capacité relevant de la
catégorie des titres requis et de la catégorie des titres suffisants fixés pour la fonction à conférer, le Ministre peut désigner à titre
temporaire, un candidat porteur d’un titre de capacité relevant de la catégorie des titres de pénurie tels qu’énumérés par le
Gouvernement en vertu de l’article 7 du décret du 11/04/2014.

§ 3. Dans l’enseignement de plein exercice et dans l’enseignement secondaire de promotion sociale après épuisement de la liste
des candidats à une désignation à titre temporaire porteurs du titre de capacité relevant de la catégorie des titres requis, de la
catégorie des titres suffisants et de la catégorie des titres de pénurie, le Ministre peut désigner à titre temporaire, après avis de la
Commission inter réseaux des titres de capacité (Commission) visée à l’article 16,§ 6 du décret du 11/04/2014 un candidat porteur
d’un autre titre que d’un titre de capacité requis, ou suffisant ou de pénurie.

§ 4. Dans l’enseignement de plein exercice, dans l’enseignement en alternance et dans l’enseignement secondaire de promotion
sociale le candidat porteur du titre de capacité relevant de la catégorie des titres suffisants qui a fait l’objet dans la même fonction
de deux rapports défavorables du chef d’établissement sous le contrôle ou l’autorité duquel il a été placé, ne peut être désigné par
le Ministre à partir de l’année scolaire suivante, par dérogation à l’article 18.

Le candidat porteur du titre de capacité relevant de la catégorie des titres de pénurie qui a fait l’objet dans la même fonction
de deux rapports défavorables du chef d’établissement sous le contrôle ou l’autorité duquel il a été placé, ne peut être désigné par
le Ministre à partir de l’année scolaire suivante, par dérogation à l’article 18.

Pour l’application des deux alinéas précédents, un rapport défavorable couvrant une période de moins de trente jours n’est pas
pris en compte s’il est suivi d’un rapport favorable dans la fonction considérée couvrant une période d’au moins 180 jours.

Si le candidat porteur d’un autre titre que d’un titre de capacité requis, ou suffisant ou de pénurie a déjà bénéficié, au cours
d’une année scolaire, d’une ou de plusieurs désignations effectuées sur base du paragraphe 3, le Ministre ne peut le désigner l’année
scolaire suivante, par dérogation à l’article 18, que si, le candidat n’a pas fait l’objet d’un rapport défavorable du chef
d’établissement sous le contrôle ou l’autorité duquel il a été placé. Toutefois, un rapport défavorable couvrant une période de moins
de trente jours n’est pas pris en compte.

Toute désignation faite sur base des § § 1er à 3 ci-avant est effectuée pour une période déterminée avec pour limite extrême la
fin de l’année scolaire au cours de laquelle débute cette période(...) ».

II. Le dossier de candidature.

La réponse à l’appel à candidature s’effectue uniquement par l’utilisation d’un formulaire généré dans une
application informatique « WBE- recrutement-enseignement », disponible via le site : http://www.reseaucf.cfwb.be/

La communication des informations récoltées par le formulaire appelle une validation informatique par le
candidat. Une fois la candidature transmise dans l’application informatique, un courriel avec PDF portant les
informations encodées lui parvient.

Le formulaire envoyé par voie électronique ne tiendra lieu de lettre de candidature que pour autant que le (la)
candidat(e) fasse parvenir également ce document PDF imprimé par voie postale.

Ainsi, au terme de l’introduction des informations dans le formulaire électronique, il lui appartient d’imprimer la
lettre de candidature (document PDF de synthèse des données encodées dans le formulaire électronique) générée
automatiquement.

Cette lettre de candidature, datée et signée, doit être envoyée, avec copie des titres de capacité et extrait de casier
judicaire, sous pli recommandé, pour le 29 février 2016 au plus tard (le cachet de la poste faisant foi) à l’adresse
suivante :

Ministère de la Fédération Wallonie Bruxelles
Direction générale des personnels de l’enseignement

organisé par la Fédération Wallonie Bruxelles
Direction de la carrière

RECRUTEMENT PROMOTION SOCIALE SECONDAIRE, Bureau 3 E 352
APPEL 2016

Boulevard Léopold II 44
1080 Bruxelles
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III. Documents à joindre à la lettre de candidature
Les documents à joindre impérativement à l’acte de candidature seront de trois ordres :
1. Une copie du ou des diplôme(s) et/ou de la ou des attestation(s) provisoire(s) de réussite.
En vue de l’exécution de la réforme, il est demandé aux candidats et aux membres des personnels de nous

transmettre complémentairement à l’acte de candidature tout diplôme, toute attestation de réussite et ou certificat,
document certifié ou reconnu par la Fédération Wallonie-Bruxelles. La communication de ces informations précieuses
permettra à nos services d’appliquer au mieux la réforme des titres et des fonctions, d’adapter l’instruction de chaque
dossier individuel, de déterminer et d’exécuter les mesures transitoires qui seraient éventuellement prévues pour le
candidat ou le membre du personnel. Lors de sa connexion à l’application « WBE-recrutement-enseignement », le
candidat ou le membre du personnel pourra déposer les documents utiles numérisés (sous format .PDF).

Les étudiants de dernière année peuvent également se porter candidats à un emploi. Cette candidature sera
comptabilisée pour leur classement sur la base du nombre de candidatures si et seulement si nous parviennent, à
l’adresse indiquée dans l’appel, une copie de leur(s) diplôme(s) et/ou de leur(s) attestation(s) provisoire(s) de réussite,
et ce avant le 31 décembre 2016, dernier délai.

2. Un extrait de casier judiciaire visé à l’article 596 du Code d’instruction criminelle
Vu les délais d’attente de plusieurs jours – voire de plusieurs semaines – parfois demandés par certaines autorités

communales pour délivrer un extrait de casier judiciaire, les candidats sont invités à faire la demande et à aller retirer
celui-ci sans attendre auprès des autorités compétentes.

3. Une attestation prouvant l’expérience utile éventuellement requise
Les candidats possédant une expérience utile sont invités à joindre à leur dossier de candidature une copie de la

lettre notifiant sa reconnaissance, si la candidature vise des fonctions de cours technique ou de pratique professionnelle.
IV. Observations importantes
Hormis les attestations de réussite fournies par les candidats qui achèvent la dernière année de leurs études, la

lettre de candidature accompagnée obligatoirement de tous les documents mentionnés au point III, doit être adressée
à l’administration (voir adresse au point II), sous pli recommandé, le 29 février 2016 au plus tard.

A défaut d’envoi de la lettre de candidature ou de tout document requis dans les délais prescrits, la candidature
ne pourra être prise en considération qu’après la désignation des candidats dont la candidature a été complétée dans
les délais.

Les candidats qui ont introduit une candidature antérieurement doivent poser à nouveau leur candidature pour
l’année scolaire 2016-2017.

Pour tout renseignement complémentaire, le candidat peut joindre l’administration à l’adresse courriel :
recrutement.enseignement@cfwb.be ou au numéro de téléphone : 02-413.20.29 du lundi au vendredi de 9 heures à
16 heures.

V. Zones géographiques
La liste reprise ci-après énumère les différentes zones pour lesquelles le candidat peut postuler, ainsi que les

différentes communes qui les composent.
1. La zone de Bruxelles composée des 19 communes de la Région de Bruxelles-Capitale : Anderlecht,

Auderghem, Berchem-Sainte-Agathe, Bruxelles, Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoren, Ixelles, Jette, Koekel-
berg, Molenbeek-Saint-Jean, Saint-Gilles, Saint-Josse-ten-Noode, Schaerbeek, Uccle, Watermael-Boitsfort,
Woluwe-Saint-Lambert, Woluwe-Saint Pierre.

2. La zone du Brabant Wallon composée des communes suivantes : Beauvechain, Braine-l’Alleud, Braine-le-
Château, Court-Saint-Etienne, Chastre, Chaumont-Gistoux, Genappe, Grez-Doiceau, Hélécine, Incourt, Ittre,
Jodoigne, La Hulpe, Lasne, Mont-Saint-Guibert, Nivelles, Orp-Jauche, Ottignies-Louvain-la-Neuve, Perwez,
Ramillies, Rebecq, Rixensart, Tubize, Walhain, Waterloo, Wavre, Villers-la Ville.

3. La zone de Huy Waremme composée des communes suivantes : Amay, Anthisnes, Berloz, Braives, Burdinne,
Clavier, Crisnée, Donceel, Engis, Faimes, Ferrières, Fexhe-le-Haut-Clocher, Geer, Hamoir, Hannut, Héron,
Huy, Lincent, Marchin, Modave, Nandrin, Oreye, Ouffet, Remicourt, Saint-Georges-sur-Meuse, Tinlot,
Verlaine, Villers-le-Bouillet, Wanze, Waremme, Wasseiges.

4. La zone de Liège composée des communes suivantes : Ans, Awans, Aywaille, Bassenge, Beyne-Heusay,
Blegny, Chaudfontaine, Comblain-au-Pont, Dalhem, Esneux, Flémalle, Fléron, Grâce-Hollogne, Herstal,
Juprelle, Liège, Neupré, Oupeye, Saint-Nicolas, Seraing, Soumagne, Sprimont, Trooz, Visé.

5. La zone de Verviers composée des communes suivantes : Aubel, Baelen, Dison, Herve, Jalhay, Lierneux,
Limbourg, Malmedy, Olne, Pepinster, Plombières, Spa, Stavelot, Stoumont, Theux, Thimister-Clermont,
Trois-Ponts, Verviers, Waimes, Welkenraedt.

6. La zone de Namur composée des communes suivantes : Andenne, Anhée, Assesse, Beauraing Bièvre, Ciney,
Dinant, Doische, Eghezée, Fernelmont, Floreffe, Florennes, Fosses-la-Ville, Gedinne, Gembloux, Gesves,
Hamois, Hastière, Havelange, Houyet, Jemeppe-sur-Sambre, La Bruyère, Mettet, Namur, Ohey, Onhaye,
Profondeville, Rochefort, Sambreville, Sombreffe, Somme-Leuze, Vresse-sur-Semois, Yvoir.

7. La zone du Luxembourg composée des communes suivantes : Arlon, Attert, Aubange, Bastogne, Bertogne,
Bertrix, Bouillon, Chiny, Daverdisse, Durbuy, Erezée, Etalle, Fauvillers, Florenville, Gouvy, Habay,
Herbeumont, Hotton, Houffalize, La Roche-en-Ardenne, Léglise, Libin, Libramont-Chevigny, Manhay,
Marche-en-Famenne, Martelange, Messancy, Meix-devant-Virton, Musson, Nassogne, Neuchâteau, Paliseul,
Rendeux, Rouvroy, Saint-Léger, Tellin, Tenneville, Tintigny, Saint-Hubert, Sainte-Ode, Vaux-sur-Sûre,
Vielsalm, Virton, Wellin.

8. La zone de Wallonie Picarde composée des communes suivantes : Antoing, Ath, Beloeil, Bernissart,
Brugelette, Brunehaut, Celles, Chièvres, Comines-Warneton, Ellezelles, Enghien, Estaimpuis, Flobecq,
Frasnes-lez-Anvaing, Lessines, Leuze-en-Hainaut, Mont-de-l’Enclus, Mouscron, Pecq, Péruwelz, Rumes,
Silly, Tournai.

9. La zone de Hainaut Centre composée des communes suivantes : Binche, Boussu, Braine-le-Comte,
Chapelle-lez-Herlaimont, Colfontaine, Dour, Ecaussines, Estinnes, Frameries, Hensies, Honnelles, Jurbise, La
Louvière, Lens, Le Roeulx, Manage, Mons, Morlanwelz, Quaregnon, Quévy, Quiévrain, Saint-Ghislain,
Seneffe, Soignies.

10. La zone de Hainaut Sud composée des communes suivantes : Aiseau-Presles, Anderlues, Beaumont,
Cerfontaine, Charleroi, Châtelet, Chimay, Courcelles, Couvin, Erquelinnes, Farciennes, Fleurus, Fontaine
l’Evêque, Froidchapelle, Gerpinnes, Ham-sur-Heure, Les-Bons-Villers, Lobbes, Merbes-le-Château, Momi-
gnies, Montigny-le-Tilleul, Philippeville, Pont-à-Celles, Sivry-Rance, Thuin, Viroinval et Walcourt.
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VI. Fonctions de recrutement à conférer à titre temporaire dans l’enseignement secondaire de promotion sociale

Numéro
de fonction

Classification
Cours Libellé de la fonction

10720 PS/CA/DS CA Art de la couleur DS

10477 PS/CG/DI CG Allemand DI

10478 PS/CG/DI CG Anglais DI

10479 PS/CG/DI CG Arabe DI

10480 PS/CG/DI CG Biologie DI

10481 PS/CG/DI CG Chimie DI

10482 PS/CG/DI CG Chinois DI

10483 PS/CG/DI CG Danois DI

10484 PS/CG/DI CG Education musicale DI

10485 PS/CG/DI CG Education physique DI

10486 PS/CG/DI CG Education plastique DI

10487 PS/CG/DI CG Espagnol DI

10488 PS/CG/DI CG Formation générale de base DI

10489 PS/CG/DI CG Français DI

10490 PS/CG/DI CG Français langue étrangère (FLE) DI

10491 PS/CG/DI CG Géographie DI

10492 PS/CG/DI CG Grec moderne DI

10493 PS/CG/DI CG Histoire de l’art DI

10494 PS/CG/DI CG Histoire DI

10495 PS/CG/DI CG Hongrois DI

10496 PS/CG/DI CG Italien DI

10497 PS/CG/DI CG Japonais DI

10498 PS/CG/DI CG Langue des signes DI

10499 PS/CG/DI CG Mathématiques DI

10500 PS/CG/DI CG Néerlandais DI

10501 PS/CG/DI CG Physique DI

10502 PS/CG/DI CG Polonais DI

10503 PS/CG/DI CG Portugais DI

10504 PS/CG/DI CG Roumain DI

10505 PS/CG/DI CG Russe DI

10506 PS/CG/DI CG Sciences DI

10507 PS/CG/DI CG Sciences économiques DI

10509 PS/CG/DI CG Sciences sociales DI

10510 PS/CG/DI CG Suédois DI

10511 PS/CG/DI CG Turc DI

10678 PS/CG/DS CG Allemand DS

10679 PS/CG/DS CG Anglais DS

10680 PS/CG/DS CG Arabe DS

10681 PS/CG/DS CG Biologie DS

10682 PS/CG/DS CG Chimie DS

10683 PS/CG/DS CG Chinois DS

10684 PS/CG/DS CG Danois DS

10685 PS/CG/DS CG Education musicale DS

10686 PS/CG/DS CG Education physique DS

10687 PS/CG/DS CG Education plastique DS

10688 PS/CG/DS CG Espagnol DS

10689 PS/CG/DS CG Français DS

10690 PS/CG/DS CG Français langue étrangère (FLE) DS
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Numéro
de fonction

Classification
Cours Libellé de la fonction

10691 PS/CG/DS CG Géographie DS

10692 PS/CG/DS CG Grec moderne DS

10693 PS/CG/DS CG Histoire de l’art DS

10694 PS/CG/DS CG Histoire DS

10695 PS/CG/DS CG Hongrois DS

10696 PS/CG/DS CG Italien DS

10697 PS/CG/DS CG Japonais DS

10698 PS/CG/DS CG Langue des signes DS

10699 PS/CG/DS CG Mathématiques DS

10700 PS/CG/DS CG Néerlandais DS

10701 PS/CG/DS CG Philosophie DS

10702 PS/CG/DS CG Physique DS

10703 PS/CG/DS CG Polonais DS

10704 PS/CG/DS CG Portugais DS

10705 PS/CG/DS CG Roumain DS

10706 PS/CG/DS CG Russe DS

10707 PS/CG/DS CG Sciences DS

10708 PS/CG/DS CG Sciences économiques DS

10710 PS/CG/DS CG Sciences sociales DS

10711 PS/CG/DS CG Suédois DS

10712 PS/CG/DS CG Turc DS

10512 PS/CT/DI CT Agriculture DI

10513 PS/CT/DI CT Agronomie DI

10514 PS/CT/DI CT Analyse esthétique DI

10517 PS/CT/DI CT Art floral DI

10518 PS/CT/DI CT Arts appliqués DI

10519 PS/CT/DI CT Arts graphiques DI

10522 PS/CT/DI CT Bio-esthétique DI

10523 PS/CT/DI CT Bois DI

10524 PS/CT/DI CT Boucherie-charcuterie DI

10525 PS/CT/DI CT Boulangerie-pâtisserie DI

10526 PS/CT/DI CT Bourrellerie DI

10528 PS/CT/DI CT Carrelage DI

10529 PS/CT/DI CT Carrosserie DI

10530 PS/CT/DI CT Chauffage DI

10532 PS/CT/DI CT Coiffure DI

10533 PS/CT/DI CT Confection DI

10534 PS/CT/DI CT Construction DI

10536 PS/CT/DI CT Cours commerciaux DI

10537 PS/CT/DI CT Couverture DI

10538 PS/CT/DI CT Cuisine de collectivités DI

10539 PS/CT/DI CT Cuisine de restauration DI

10541 PS/CT/DI CT Droit DI

10542 PS/CT/DI CT Economie sociale et familiale DI

10543 PS/CT/DI CT Electricité DI

10550 PS/CT/DI CT Etalage DI
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Numéro
de fonction

Classification
Cours Libellé de la fonction

10551 PS/CT/DI CT Ferronnerie DI

10554 PS/CT/DI CT Horlogerie DI

10555 PS/CT/DI CT Horticulture DI

10556 PS/CT/DI CT Imprimerie DI

10558 PS/CT/DI CT Informatique DI

10560 PS/CT/DI CT Installations sanitaires DI

10561 PS/CT/DI CT Maréchalerie DI

10564 PS/CT/DI CT Mécanique automobile DI

10565 PS/CT/DI CT Mécanique industrielle DI

10567 PS/CT/DI CT Motos-Petits engins DI

10570 PS/CT/DI CT Palefrenier DI

10572 PS/CT/DI CT Peinture - Revêtements murs et sols DI

10573 PS/CT/DI CT Photographie DI

10574 PS/CT/DI CT Plafonnage DI

10578 PS/CT/DI CT Reliure DI

10581 PS/CT/DI CT Secrétariat-bureautique DI

10582 PS/CT/DI CT Service en salle DI

10584 PS/CT/DI CT Soins aux personnes DI

10585 PS/CT/DI CT Soudage - Constructions métalliques DI

10599 PS/CT/DI CT Tapisserie-garnissage DI

10602 PS/CT/DI CT Vente DI

10982 PS/CT/DI CT Psychopédagogie DI

10987 PS/CT/DI CT Infographie DI

10713 PS/CT/DS CT Agriculture DS

10714 PS/CT/DS CT Agro-alimentaire DS

10715 PS/CT/DS CT Agronomie DS

10716 PS/CT/DS CT Analyse esthétique DS

10722 PS/CT/DS CT Art floral DS

10723 PS/CT/DS CT Arts appliqués DS

10724 PS/CT/DS CT Arts graphiques DS

10726 PS/CT/DS CT Automation DS

10729 PS/CT/DS CT Bio-esthétique DS

10730 PS/CT/DS CT Boucherie-charcuterie DS

10731 PS/CT/DS CT Boulangerie-pâtisserie DS

10733 PS/CT/DS CT Carrelage DS

10734 PS/CT/DS CT Carrosserie DS

10735 PS/CT/DS CT Chauffage DS

10736 PS/CT/DS CT Chimie industrielle DS

10738 PS/CT/DS CT Chocolaterie-glaces-confiserie DS

10740 PS/CT/DS CT Coiffure DS

10742 PS/CT/DS CT Communication DS

10745 PS/CT/DS CT Conducteur poids lourds DS

10746 PS/CT/DS CT Confection DS

10747 PS/CT/DS CT Construction DS

10749 PS/CT/DS CT Cours commerciaux DS

10750 PS/CT/DS CT Couverture DS
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Numéro
de fonction

Classification
Cours Libellé de la fonction

10751 PS/CT/DS CT Cuisine de collectivités DS

10752 PS/CT/DS CT Cuisine de restauration DS

10754 PS/CT/DS CT Décoration DS

10756 PS/CT/DS CT Dessin technique assisté par ordinateur DS

10757 PS/CT/DS CT Diététique DS

10759 PS/CT/DS CT Droit DS

10760 PS/CT/DS CT Ebénisterie DS

10761 PS/CT/DS CT Economie sociale et familiale DS

10762 PS/CT/DS CT Electricité DS

10763 PS/CT/DS CT Electricité et électronique de l’automobile DS

10765 PS/CT/DS CT Electronique DS

10768 PS/CT/DS CT Environnement DS

10770 PS/CT/DS CT Etalage DS

10771 PS/CT/DS CT Ferronnerie DS

10774 PS/CT/DS CT Gestion hôtelière DS

10779 PS/CT/DS CT Horlogerie DS

10780 PS/CT/DS CT Horticulture DS

10781 PS/CT/DS CT Imprimerie DS

10782 PS/CT/DS CT Infographie DS

10784 PS/CT/DS CT Informatique DS

10786 PS/CT/DS CT Installations sanitaires DS

10787 PS/CT/DS CT Maréchalerie DS

10789 PS/CT/DS CT Mécanique agricole, horticole et sylvicole DS

10790 PS/CT/DS CT Mécanique automobile DS

10791 PS/CT/DS CT Mécanique industrielle DS

10792 PS/CT/DS CT Menuiserie DS

10794 PS/CT/DS CT Motos-Petits engins DS

10797 PS/CT/DS CT Palefrenier DS

10800 PS/CT/DS CT Peinture - Revêtements murs et sols DS

10801 PS/CT/DS CT Pharmacie DS

10802 PS/CT/DS CT Photographie DS

10803 PS/CT/DS CT Plafonnage DS

10804 PS/CT/DS CT Plastiques industriels DS

10807 PS/CT/DS CT Psychologie DS

10808 PS/CT/DS CT Psychopédagogie DS

10809 PS/CT/DS CT Publicité DS

10811 PS/CT/DS CT Reliure DS

10814 PS/CT/DS CT Sciences infirmières DS

10816 PS/CT/DS CT Secrétariat-bureautique DS

10817 PS/CT/DS CT Service en salle DS

10818 PS/CT/DS CT Service social DS

10819 PS/CT/DS CT Soins animaliers DS

10820 PS/CT/DS CT Soins aux personnes DS

10821 PS/CT/DS CT Soins infirmiers DS

10822 PS/CT/DS CT Sommellerie-Œnologie DS

10823 PS/CT/DS CT Soudage - Constructions métalliques DS

10834 PS/CT/DS CT Sylviculture DS

10837 PS/CT/DS CT Tapisserie-garnissage DS

10838 PS/CT/DS CT Techniques du froid DS

10839 PS/CT/DS CT Techniques éducatives DS
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Numéro
de fonction

Classification
Cours Libellé de la fonction

10840 PS/CT/DS CT Tourisme DS

10841 PS/CT/DS CT Traiteur DS

10843 PS/CT/DS CT Vente DS

10844 PS/CT/DS CT Vidéographie DS

10983 PS/CT/DS CT Cuisine familiale DS

10984 PS/CT/DS CT Oenologie DS

10985 PS/CT/DS CT Service boissons DS

10988 PS/CT/DS CT Gardiennage DS

10989 PS/CT/DS CT Légilsation gardiennage DS

10990 PS/CT/DS CT Prévention DS

10991 PS/CT/DS CT Techniques d’esquive DS

10962 PS/NCC Conseiller à la formation

10963 PS/NCC Coordinateur qualité

10966 PS/NCC Educateur-secrétaire

10605 PS/PP/DI PP Agriculture DI

10606 PS/PP/DI PP Agronomie DI

10608 PS/PP/DI PP Art floral DI

10609 PS/PP/DI PP Arts appliqués DI

10610 PS/PP/DI PP Arts graphiques DI

10613 PS/PP/DI PP Bio-esthétique DI

10614 PS/PP/DI PP Bois DI

10615 PS/PP/DI PP Boucherie-charcuterie DI

10616 PS/PP/DI PP Boulangerie-pâtisserie DI

10617 PS/PP/DI PP Bourrellerie DI

10619 PS/PP/DI PP Carrelage DI

10620 PS/PP/DI PP Carrosserie DI

10621 PS/PP/DI PP Chauffage DI

10623 PS/PP/DI PP Coiffure DI

10624 PS/PP/DI PP Confection DI

10625 PS/PP/DI PP Construction DI

10627 PS/PP/DI PP Couverture DI

10628 PS/PP/DI PP Cuisine de collectivités DI

10629 PS/PP/DI PP Cuisine de restauration DI

10630 PS/PP/DI PP Cuisine familiale DI

10633 PS/PP/DI PP Economie sociale et familiale DI

10634 PS/PP/DI PP Electricité DI

10640 PS/PP/DI PP Etalage DI

10641 PS/PP/DI PP Ferronnerie DI

10644 PS/PP/DI PP Horlogerie DI

10645 PS/PP/DI PP Horticulture DI

10646 PS/PP/DI PP Imprimerie DI

10647 PS/PP/DI PP Installations sanitaires DI

10648 PS/PP/DI PP Maréchalerie DI

10651 PS/PP/DI PP Mécanique automobile DI

10652 PS/PP/DI PP Mécanique industrielle DI

10654 PS/PP/DI PP Motos-Petits engins DI

10656 PS/PP/DI PP Palefrenier DI

10658 PS/PP/DI PP Peinture - Revêtements murs et sols DI

10659 PS/PP/DI PP Photographie DI

10660 PS/PP/DI PP Plafonnage DI
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Numéro
de fonction

Classification
Cours Libellé de la fonction

10663 PS/PP/DI PP Reliure DI

10665 PS/PP/DI PP Secrétariat-bureautique DI

10666 PS/PP/DI PP Service en salle DI

10667 PS/PP/DI PP Soins aux personnes DI

10669 PS/PP/DI PP Soudage - Constructions métalliques DI

10673 PS/PP/DI PP Tapisserie-garnissage DI

10676 PS/PP/DI PP Vente DI

10846 PS/PP/DS PP Agriculture DS

10847 PS/PP/DS PP Agronomie DS

10850 PS/PP/DS PP Art floral DS

10851 PS/PP/DS PP Arts appliqués DS

10852 PS/PP/DS PP Arts graphiques DS

10854 PS/PP/DS PP Automation DS

10856 PS/PP/DS PP Bijouterie-joaillerie DS

10857 PS/PP/DS PP Bio-esthétique DS

10858 PS/PP/DS PP Boucherie-charcuterie DS

10859 PS/PP/DS PP Boulangerie-pâtisserie DS

10861 PS/PP/DS PP Carrelage DS

10862 PS/PP/DS PP Carrosserie DS

10863 PS/PP/DS PP Chauffage DS

10865 PS/PP/DS PP Chocolaterie-glaces-confiserie DS

10867 PS/PP/DS PP Coiffure DS

10870 PS/PP/DS PP Conducteur poids lourds DS

10871 PS/PP/DS PP Confection DS

10872 PS/PP/DS PP Construction DS

10874 PS/PP/DS PP Couverture DS

10875 PS/PP/DS PP Cuisine de collectivités DS

10876 PS/PP/DS PP Cuisine de restauration DS

10879 PS/PP/DS PP Décoration DS

10881 PS/PP/DS PP Ebénisterie DS

10882 PS/PP/DS PP Economie sociale et familiale DS

10883 PS/PP/DS PP Electricité DS

10884 PS/PP/DS PP Electricité et électronique de l’automobile DS

10886 PS/PP/DS PP Electronique DS

10890 PS/PP/DS PP Etalage DS

10891 PS/PP/DS PP Ferronnerie DS

10894 PS/PP/DS PP Gravure DS

10898 PS/PP/DS PP Horlogerie DS

10899 PS/PP/DS PP Horticulture DS

10900 PS/PP/DS PP Imprimerie DS

10901 PS/PP/DS PP Infographie DS

10902 PS/PP/DS PP Informatique DS

10903 PS/PP/DS PP Installations sanitaires DS

10904 PS/PP/DS PP Maréchalerie DS

10906 PS/PP/DS PP Mécanique agricole, horticole et sylvicole DS

10907 PS/PP/DS PP Mécanique automobile DS

10908 PS/PP/DS PP Mécanique industrielle DS

10909 PS/PP/DS PP Menuiserie DS

10911 PS/PP/DS PP Motos-Petits engins DS

10914 PS/PP/DS PP Palefrenier DS
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Numéro
de fonction

Classification
Cours Libellé de la fonction

10917 PS/PP/DS PP Peinture - Revêtements murs et sols DS

10918 PS/PP/DS PP Pharmacie DS

10919 PS/PP/DS PP Photographie DS

10920 PS/PP/DS PP Plafonnage DS

10924 PS/PP/DS PP Publicité DS

10926 PS/PP/DS PP Reliure DS

10929 PS/PP/DS PP Sciences infirmières DS

10930 PS/PP/DS PP Secrétariat-bureautique DS

10931 PS/PP/DS PP Service en salle DS

10932 PS/PP/DS PP Soins animaliers DS

10933 PS/PP/DS PP Soins aux personnes DS

10934 PS/PP/DS PP Soins infirmiers DS

10935 PS/PP/DS PP Sommellerie-Œnologie DS

10936 PS/PP/DS PP Soudage - Constructions métalliques DS

10937 PS/PP/DS PP Sylviculture DS

10940 PS/PP/DS PP Tapisserie-garnissage DS

10941 PS/PP/DS PP Techniques du froid DS

10942 PS/PP/DS PP Techniques éducatives DS

10943 PS/PP/DS PP Tourisme DS

10944 PS/PP/DS PP Traiteur DS

10946 PS/PP/DS PP Vente DS

10947 PS/PP/DS PP Vidéographie DS

10986 PS/PP/DS PP Service boissons DS

10949 PS/PPM/DS PPM Psychologie, Pédagogie et Méthodologie DS

VII. Tableau de correspondance des anciennes et des nouvelles fonctions dans l’enseignement de plein exercice.

Ce tableau permettra au candidat d’établir une correspondance entre les fonctions pour lesquelles il a postulé lors
d’appels aux candidats antérieurs et les fonctions telles que redéfinies par la réforme. En effet, la réforme n’a en rien
modifié l’offre d’enseignement organisé par la Fédération Wallonie-Bruxelles.

Ens. Fonctions avant réforme Ens. Fonctions après réforme

661 CG - DI 3e langue et 4e langue si
romane

10487
10496

CG - DI
CG - DI

Espagnol
Italien

671 CG - DI Français 10489
10490

CG - DI
CG - DI

Français
Français - langue étrangère

675 CG - DI Géographie 10491 CG - DI Géographie

672 CG - DI Histoire 10494 CG - DI Histoire

663 CG - DI Langue arabe 10479 CG - DI Arabe

664 CG - DI Langues des signes 10498 CG - DI Langues des signes

679 CG - DI Langues modernes (autres) 10482
10483
10492
10495
10497
10502
10503
10504
10505
10510
10511

CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI
CG - DI

Chinois
Danois
Grec moderne
Hongrois
Japonais
Polonais
Portugais
Roumain
Russe
Suédois
Turc

673 CG - DI Langues germaniques 10477
10478
10500

CG - DI
CG - DI
CG - DI

Allemand
Anglais
Néerlandais

674 CG - DI Mathématiques 10499 CG - DI Mathématiques
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Ens. Fonctions avant réforme Ens. Fonctions après réforme

676 CG - DI Sciences 10506 CG - DI Sciences

10480 CG - DI Biologie

10481 CG - DI Chimie

10501 CG - DI Physique

677 CG - DI Sciences économiques 10507 CG - DI Sciences économiques

678 CG - DI Sciences sociales 10509 CG - DI Sciences sociales

855 CS - DI Dessin-éducation plastique 10486 CG - DI Education plastique

857 CS - DI Education musicale 10484 CG - DI Education musicale

856 CS - DI Sténodactylographie 10581
10665

CT - DI
PP - DI

Secrétariat - bureautique
Secrétariat - bureautique

1251 CG - DS 1re langue et 4e langue (lan-
gues romanes)

10689
10688
10696
10490

CG - DS
CG – DS
CG – DS
CG - DS

Français
Espagnol
Italien
Français - langue étrangère
(FLE)

1258 CG - DS Chimie - biologie 10681
10682

CG - DS
CG - DS

Biologie
Chimie

10707 CG - DS Sciences

1259 CG - DS Géographie 10691 CG - DS Géographie

1252 CG - DS Histoire 10694 CG - DS Histoire

1231 CG - DS Langue arabe 10680 CG - DS Arabe

1254 CG - DS Langues des signes 10698 CG - DS Langues des signes

1253 CG - DS Langues germaniques 10678
10679
10700

CG - DS
CG - DS
CG - DS

Allemand
Anglais
Néerlandais

1261 CG - DS Langues modernes (autres) 10683
10684
10692
10695
10697
10703
10704
10705
10706
10711
10712

CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS
CG - DS

Chinois
Danois
Grec moderne
Hongrois
Japonais
Polonais
Portugais
Roumain
Russe
Suédois
Turc

1255 CG - DS Mathématiques 10699 CG - DS Mathématiques

1256 CG - DS Physique 10702 CG - DS Physique

10707 CG - DS Sciences

1257 CG - DS Sciences économiques 10708 CG - DS Sciences économiques

1260 CG - DS Sciences sociales 10710 CG - DS Sciences sociales

1453 CS - DS Dessin-éducation plastique 10687 CG -DS Education plastique

1455 CS - DS Education musicale 10685 CG -DS Education musicale

1451 CS - DS Education physique (filles) 10686F CG -DS Education physique - filles

1452 CS - DS Education physique (gar-
çon)

10686G CG -DS Education physique - gar-
çons

1454 CS - DS Sténodactylographie 10816
10930

CT - DS
PP - DS

Secrétariat - bureautique
Secrétariat - bureautique

4001 CT - DI Agriculture 10512 CT - DI Agriculture

4066 CT - DI Antiquité - Brocante Fonction supprimée

4011 CT - DI Art floral 10517 CT - DI Arts floral

4003 CT - DI Arts appliqués 10518 CT - DI Arts appliqués

4072 CT - DI Arts graphiques 10519 CT - DI Arts graphiques

4004 CT - DI Bio-esthétique 10522 CT - DI Bio-esthétique

4027 CT - DI Boucherie-charcuterie 10524 CT - DI Boucherie-charcuterie

4026 CT - DI Boulangerie-pâtisserie 10525 CT - DI Boulangerie-pâtisserie

4031 CT - DI Bureautique 10581 CT - DI Secrétariat - bureautique
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4070 CT - DI Carrelage 10528 CT - DI Carrelage

4006 CT - DI Carrosserie 10529 CT - DI Carrosserie

4052 CT - DI Chauffage 10530 CT - DI Chauffage

4008 CT - DI Coiffure 10532 CT - DI Coiffure

4025 CT - DI Construction 10534 CT - DI Construction

4074 CT - DI Dentelle Fonction supprimée

4061 CT - DI Dessin assisté par ordina-
teur

Fonction supprimée

4029 CT - DI Diététique Fonction supprimée

4009 CT - DI Dinanderie Fonction supprimée

4044 CT - DI Droit 10541 CT - DI Droit

4067 CT - DI Ebénisterie 10523 CT - DI Bois

4084 CT - DI Economie domestique 10542 CT - DI Economie sociale et fami-
liale

4010 CT - DI Electricité 10543 CT - DI Electricité

4042 CT - DI Ensemblier décorateur Fonction supprimée

4080 CT - DI Français - Communication 10489 CG - DI Français

4037 CT - DI Horlogerie - Fine mécanique 10554 CT - DI Horlogerie

4012 CT - DI Horticulture 10555 CT - DI Horticulture

4013 CT - DI Hôtellerie - cuisine - salle 10538
10539
10582

CT - DI
CT - DI
CT - DI

Cuisine de collectivité
Cuisine de restauration
Service en salle

4033 CT - DI Imprimerie 10556 CT - DI Imprimerie

4071 CT - DI Infographie 10987 CT - DI Infographie

4030 CT - DI Informatique 10558 CT - DI Informatique

4049 CT - DI Langue allemande 10477 CG - DI Allemand

4050 CT - DI Langue anglaise 10478 CG - DI Anglais

4053 CT - DI Langue espagnole 10487 CG - DI Espagnol

4054 CT - DI Langue italienne 10496 CG - DI Italien

4051 CT - DI Langue néerlandaise 10500 CG - DI Néerlandais

4038 CT - DI Maréchalerie 10561 CT - DI Maréchalerie

4081 CT - DI Mathématiques 10499 CG - DI Mathématiques

4017 CT - DI Mécanique 10565 CT - DI Mécanique industrielle

4018 CT - DI Mécanique automobile 10564 CT - DI Mécanique automobile

4005 CT - DI Menuiserie 10523 CT - DI Bois

4028 CT - DI Peinture en bâtiment

couvreur murs et sol

10572

10537

CT - DI

CT - DI

Peinture - revêtement murs
et sol
Couverture

4002 CT - DI Petits moteurs 10567 CT - DI Motos - petits engins

4020 CT - DI Photographie 10573 CT - DI Photographie

4021 CT - DI Plomberie - zinguerie - Ins-
tallations sanitaires

10560
10537

CT - DI
CT - DI

Installations sanitaires
Couverture

4063 CT - DI Reliure 10578 CT - DI Reliure

4083 CT - DI Sciences 10506 CG - DI Sciences

4022 CT - DI Sciences commerciales -
Sciences économiques

10536 CT - DI Cours commerciaux

4082 CT - DI Sciences sociales 10509 CG - DI Sciences sociales

4023 CT- DI Soudage - Constructions
métalliques

10585 CT - DI Soudage - Constructions
métalliques

4043 CT - DI Tapissier - garnisseur 10599 CT - DI Tapisserie - garnissage

4032 CT - DI Vente
Etalage

10602
10550

CT - DI
CT - DI

Vente
Etalage

5001 CT - DS Agriculture 10713 CT - DS Agriculture

5055 CT - DS Agro-alimentaire 10714 CT - DS Agro - alimentaire
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Ens. Fonctions avant réforme Ens. Fonctions après réforme

5073 CT - DS Antiquité - Brocante Fonction supprimée

5038 CT - DS Art floral 10722 CT - DS Art floral

5003 CT - DS Arts appliqués 10723 CT - DS Arts appliqués

5082 CT - DS Arts graphiques 10724 CT - DS Arts graphiques

5067 CT - DS Assurance Fonction supprimée

5065 CT - DS Automation 10726 CT - DS Automation

5054 CT - DS Bijouterie 10728 CT - DS Bijouterie - joaillerie

5004 CT - DS Bio-esthétique 10729 CT - DS Bio-esthétique

5099 CT - DS Biologie 10681 CG - DS Biologie

5044 CT - DS Boucherie-charcuterie 10730 CT - DS Boucherie-charcuterie

5006 CT - DS Boulangerie-pâtisserie 10731 CT - DS Boulangerie-pâtisserie

5049 CT - DS Bureautique 10816 CT - DS Secrétariat - bureautique

5079 CT - DS Carrelage 10733 CT - DS Carrelage

5007 CT - DS Carrosserie 10734 CT - DS Carrosserie

5008 CT - DS Chauffage 10735 CT - DS Chauffage

5036 CT - DS Chimie 10736 CT - DS Chimie industrielle

5009 CT - DS Coiffure 10740 CT - DS Coiffure

5068 CT - DS Conducteur poids lourds 10745 CT - DS Conducteur poids lourds

5010 CT - DS Construction 10747 CT - DS Construction

5011 CT - DS Dentisterie 10755 CT - DS Dentisterie

5066 CT - DS Dessin assisté par ordina-
teur

10756 CT - DS Dessin technique assisté par
ordinateur

5012 CT - DS Diététique 10757 CT - DS Diététique

5015 CT - DS Dinanderie Fonction supprimée

5013 CT - DS Droit 10759 CT - DS Droit

5075 CT - DS Ebénisterie 10760 CT - DS Ebénisterie

5087 CT - DS Economie ménagère 10761 CT - DS Economie sociale et fami-
liale

5014 CT - DS Electricité 10762 CT - DS Electricité

5074 CT - DS Electricité automobile 10763 CT - DS Electricité et électronique
automobile

5016 CT - DS Electronique 10765 CT - DS Electronique

5097 CT - DS Energie - Environnement 10768 CT - DS Environnement

5078 CT - DS Ensemblier décorateur 10754 CT - DS Décoration

5093 CT - DS Esthétique animale 10819 CT - DS Soins animaliers

5090 CT - DS Français
Communication

10689
10742

CG - DS
CT - DS

Français
Communication

5056 CT - DS Horlogerie - Fine mécanique 10779 CT - DS Horlogerie

5017 CT - DS Horticulture 10780 CT - DS Horticulture

5018 CT - DS Hôtellerie - cuisine - salle 10751
10752
10817

CT - DS
CT - DS
CT - DS

Cuisine de collectivité
Cuisine de restauration
Service en salle

10983 CT - DS Cuisine familiale

5051 CT - DS Imprimerie 10781 CT - DS Imprimerie

5033 CT - DS Industrie du froid 10838 CT - DS Techniques du froid

5002 CT - DS Industrie plastique 10804 CT - DS Plastiques industriels

5084 CT - DS Infographie 10782 CT - DS Infographie

5046 CT - DS Informatique 10784 CT - DS Informatique

5021 CT - DS Langue allemande 10678 CG - DS Allemand

5022 CT - DS Langue anglaise 10679 CG - DS Anglais

5023 CT - DS Langue espagnole 10688 CG - DS Espagnol

5024 CT - DS Langue italienne 10696 CG - DS Italien

5025 CT - DS Langue néerlandaise 10700 CG - DS Néerlandais
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5026 CT - DS Langue russe 10706 CG - DS Russe

550 CT - DS Maréchalerie 5058 10787 CT - DS Maréchalerie

5092 CT - DS Mathématiques 10699 CG - DS Mathématiques

5028 CT - DS Mécanique 10791 CT - DS Mécanique industrielle

5076 CT - DS Mécanique agricole-horticole 10789 CT - DS Mécanique agricole, horti-
cole et sylvicole

5029 CT - DS Mécanique automobile 10790 CT - DS Mécanique automobile

5005 CT - DS Menuiserie 10792 CT - DS Menuiserie

5031 CT DS Nursing/Soins infirmiers 10821 CT - DS Soins infirmiers

5061 CT DS Œnologie 10822 CT - DS Sommelerie-Œnologie

5091 CT DS Pédagogie Pas de correspondance

5035 CT DS Pédicurie Supprimé

5043 CT DS Peintre en bâtiment/
Couvreur mur et sol

10800 CT - DS Peinture - revêtement murs
et sol

5072 CT DS Petits moteurs 10794 CT - DS Motos - petits engins

5032 CT - DS Pharmacie 10801 CT - DS Pharmacie

5064 CT - DS Philosophie CT - DS Supprimé

5053 CT - DS Photographie 10802 CT - DS Photographie

5094 CT - DS Physique 10702 CG - DS Physique

5034 CT - DS Plomberie - zinguerie - Ins-
tallations sanitaires

10786
10750

CT - DS
CT - DS

Installations sanitaires
Couverture

5089 CT - DS Psychologie 10807 CT - DS Psychologie

5063 CT - DS Reliure 10811 CT - DS Reliure

5095 CT - DS Sciences 10681 CG - DS Biologie

10682 CG - DS Chimie

10702 CG - DS Physique

5085 CT - DS Sciences commerciales -
Sciences économiques

10749 CT - DS Cours commerciaux

5096 CT - DS Sciences naturelles 10681 CG - DS Biologie

10682 CG - DS Chimie

10702 CG - DS Physique

5086 CT - DS Sciences sociales 10710 CG - DS Sciences sociales

5088 CT - DS Sécurité & hygiène Fonction supprimée

5042 CT - DS Service social 10818 CT - DS Service social

5039 CT - DS Soudage - Constructions
métalliques

10823 CT - DS Soudage - Constructions
métalliques

5048 CT - DS Sylviculture 10834 CT - DS Sylviculture

5083 CT - DS Tapissier - garnisseur 10837 CT - DS Tapisserie - garnissage

5040 CT - DS Technique du secrétariat 10816 CT - DS Secrétariat - bureautique

5041 CT - DS Typographie 10781 CT - DS Imprimerie

5050 CT - DS Vente - Etalage 10843
10770

CT - DS
CT - DS

Vente
Etalage

5052 CT - DS Vidéographie 10844 CT - DS Vidéographie

4501 PP - DI Agriculture 10605 PP - DI Agriculture

4518 PP - DI Ajustage - Machines outils 10652 PP - DI Mécanique industrielle

4566 PP - DI Antiquité - Brocante Fonction supprimée

4511 PP - DI Art floral 10608 PP - DI Arts floral

4503 PP - DI Arts appliqués 10609 PP - DI Arts appliqués

4572 PP - DI Arts graphiques 10610 PP - DI Arts graphiques

4504 PP - DI Bio-esthétique 10613 PP - DI Bio-esthétique

4527 PP - DI Boucherie-charcuterie 10615 PP - DI Boucherie-charcuterie

4526 PP - DI Boulangerie-pâtisserie 10616 PP - DI Boulangerie-pâtisserie
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4570 PP - DI Carrelage 10619 PP - DI Carrelage

4506 PP - DI Carrosserie 10620 PP - DI Carrosserie

4552 PP - DI Chauffage 10621 PP - DI Chauffage

4508 PP - DI Coiffure 10623 PP - DI Coiffure

4525 PP - DI Construction 10625 PP - DI Construction

4574 PP - DI Dentelle Fonction supprimée

4529 PP - DI Diététique Fonction supprimée

4509 PP - DI Dinanderie Fonction supprimée

4567 PP - DI Ebénisterie 10614 PP - DI Bois

4584 PP - DI Economie domestique 10633 PP - DI Economie sociale et fami-
liale

4510 PP - DI Electricité 10634 PP - DI Electricité

4575 PP - DI Ferronnerie 10641 PP - DI Ferronnerie

4537 PP - DI Horlogerie - Fine mécanique 10644 PP - DI Horlogerie

4512 PP - DI Horticulture 10645 PP - DI Horticulture

4531 PP - DI Hôtellerie - cuisine - salle 10628
10629
10666

PP - DI
PP - DI
PP - DI

Cuisine de collectivités
Cuisine de restauration
Service en salle

10983 CT - DS Cuisine familiale

4533 PP - DI Imprimerie 10646 PP - DI Imprimerie

4571 PP - DI Infographie Fonction supprimée

4538 PP - DI Maréchalerie 10648 PP - DI Maréchalerie

4517 PP - DI Mécanique automobile 10651 PP - DI Mécanique automobile

4505 PP - DI Menuiserie 10614 PP - DI Bois

4528 PP - DI Peinture en bâtiment - cou-
vreur murs et sol

10658
10627

PP - DI
PP - DI

Peinture - revêtement murs
et sol
Couverture

4502 PP - DI Petits moteurs 10654 PP - DI Motos - petits engins

4520 PP - DI Photographie 10659 PP - DI Photographie

4562 PP - DI Plafonnage 10660 PP - DI Plafonnage

4521 PP - DI Plomberie - zinguerie - Ins-
tallations sanitaires

10647
10627

PP - DI
PP - DI

Installations sanitaires
Couverture

4573 PP - DI Reliure 10663 PP - DI Reliure

4523 PP - DI Soudage - Constructions
métalliques

10669 PP - DI Soudage - Constructions
métalliques

4543 PP - DI Tapissier - garnisseur 10673 PP - DI Tapisserie - garnissage

4524 PP - DI Technique du secrétariat 10665 PP - DI Secrétariat - bureautique

4532 PP - DI Vente
Etalage

10676
10640

PP - DI
PP - DI

Vente
Etalage

5501 PP - DS Agriculture 10846 PP - DS Agriculture

5522 PP - DS Ajustage - Machines outils 10908 PP - DS Mécanique industrielle

5573 PP - DS Antiquité - Brocante Fonction supprimée

5503 PP - DS Arts appliqués 10851 PP - DS Arts appliqués

5582 PP - DS Arts graphiques 10852 PP - DS Arts graphiques

5504 PP - DS Bio-esthétique 10857 PP - DS Bio-esthétique

5533 PP - DS Boucherie-charcuterie 10858 PP - DS Boucherie-charcuterie

5506 PP - DS Boulangerie-pâtisserie 10859 PP - DS Boulangerie-pâtisserie

5548 PP - DS Bureautique 10930 PP - DS Secrétariat - bureautique

5579 PP - DS Carrelage 10861 PP - DS Carrelage

5507 PP - DS Carrosserie 10862 PP - DS Carrosserie

5508 PP - DS Chauffage 10863 PP - DS Chauffage

5509 PP - DS Coiffure 10867 PP - DS Coiffure

5510 PP - DS Construction 10872 PP - DS Construction
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5512 PP - DS Diététique 10883 PP - DS Diététique

5515 PP - DS Dinanderie Fonction supprimée

5575 PP - DS Ebénisterie 10881 PP - DS Ebénisterie

5587 PP - DS Economie ménagère 10882 PP - DS Economie sociale et fami-
liale

5514 PP - DS Electricité 10883 PP - DS Electricité

5556 PP - DS Electricité automobile 10884 PP - DS Electricité et électronique
automobile

5597 PP - DS Energie - Environnement Fonction supprimée

5578 PP - DS Ensemblier décorateur 10879 PP - DS Décoration

5593 PP - DS Esthétique animale 10932 PP - DS Soins animaliers

5517 PP - DS Horticulture 10899 PP - DS Horticulture

5518 PP - DS Hôtellerie - cuisine - salle 10875
10876
10931

PP - DS
PP - DS
PP - DS

Cuisine de collectivité
Cuisine de restauration
Service en salle

PP - DS Cuisine familiale

5541 PP - DS Imprimerie 10900 PP - DS Imprimerie

5502 PP - DS Industrie plastique 10921 PP - DS Plastiques industriels

5584 PP - DS Infographie 10901 PP - DS Infographie

5558 PP - DS Maréchalerie 10904 PP - DS Maréchalerie

5557 PP - DS Mécanique agricole-horticole 10906 PP - DS Mécanique agricole, horti-
cole et sylvicole

5523 PP - DS Mécanique automobile 10907 PP - DS Mécanique automobile

5505 PP - DS Menuiserie 10909 PP - DS Menuiserie

5534 PP - DS Nursing 10934 PP - DS Soins infirmiers

5561 PP - DS Œnologie Fonction supprimée

5542 PP - DS Pédicure Fonction supprimée

5532 PP - DS Peinture en bâtiment - cou-
vreur murs et sol

10917
10874

PP - DS
PP - DS

Peinture - revêtement murs
et sol
Couverture

5572 PP - DS Petits moteurs 10911 PP - DS Motos-Petits engins

5524 PP - DS Pharmacie 10918 PP - DS Pharmacie

5528 PP - DS Photographie 10919 PP - DS Photographie

5526 PP - DS Plomberie - zinguerie - Ins-
tallations sanitaires

10903
10874

PP - DS
PP - DS

Installations sanitaires
Couverture

5583 PP - DS Reliure 10926 PP - DS Reliure

5586 PP - DS Sciences sociales 10710 CG - DS Sciences sociales

5529 PP - DS Soudage - Constructions
métalliques

10936 PP - DS Soudage - Constructions
métalliques

5537 PP - DS Sylviculture 10937 PP - DS Sylviculture

5581 PP - DS Tapissier - garnisseur 10940 PP - DS Tapisserie - garnissage

5577 PP - DS Vente - Etalage - Publicité 10946
10890
10924

PP - DS
PP - DS
PP - DS

Vente
Etalage
Publicité

1152 CTPP DI Coupe-couture 10533
10624

CT - DI
PP - DI

Confection
Confection

1153 CTPP DI Economie domestique 10542

10633

CT - DI

PP - DI

Economie sociale et fami-
liale
Economie sociale et fami-
liale

1751 CTPP DS Coupe-couture 10746
10871

CT - DS
PP - DS

Confection
Confection

1752 CTPP DS Economie domestique 10761

10882

CT - DS

PP - DS

Economie sociale et fami-
liale
Economie sociale et fami-
liale
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29047]
Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans l’enseignement supérieur

de promotion sociale organisé par la Fédération Wallonie-Bruxelles

Le présent appel à candidature est réalisé en application de l’article 21 de l’Arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le
statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel
paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire, spécial, moyen, technique, de promotion sociale et
artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection
chargé de la surveillance de ces établissements.

I. Candidature en qualité de temporaire
Pour l’année scolaire 2016-2017, le Gouvernement fait appel à des candidats à une désignation en qualité de

temporaire pour les besoins de l’enseignement supérieur de promotion sociale organisé par la Fédération
Wallonie-Bruxelles, et ce conformément aux dispositions des articles 18, 19 et 20 de l’Arrêté royal du 22 mars 1969
précité.

Cet appel s’adresse exclusivement aux personnes désireuses d’exercer effectivement des fonctions au cours de
l’année scolaire 2016-2017 dans l’enseignement supérieur de promotion sociale organisé par la Fédération
Wallonie-Bruxelles.

Pour les candidats possédant le titre requis et ayant introduit leur candidature dans les formes et délais fixés par
le présent appel, l’article 18 précise les conditions requises pour obtenir le bénéfice d’une désignation en qualité de
temporaire :

« Article 18 - Nul ne peut être désigné en qualité de temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :
1° ....
2° être de conduite irréprochable;
3° jouir des droits civils et politiques;
4° avoir satisfait aux lois sur la milice;
5° (...)
5° bis être porteur dans l’enseignement supérieur de promotion sociale d’un titre fixé par le Gouvernement en rapport avec

la fonction à conférer;
6° remettre, lors de l’entrée en fonction, un certificat médical, de six mois de date au maximum, attestant qu’il se trouve

dans des conditions de santé telles qu’il ne puisse mettre en danger celle des élèves et des autres membres du personnel;
7° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;
8° avoir introduit sa candidature dans la forme et le délai fixés par l’appel aux candidats ;
9° ne pas faire l’objet dans l’enseignement supérieur de promotion sociale d’une suspension par mesure disciplinaire, d’une

suspension disciplinaire, d’une mise en disponibilité par mesure disciplinaire ou d’une mise en non-activité disciplinaire
infligée par le pouvoir organisateur ou par tout autre pouvoir organisateur d’un autre réseau.

10° (...)
11° (...) ».
— Pour les candidats n’introduisant pas leur candidature dans les formes et délais fixés par le présent appel,

l’article 19 stipule que :
« Article 19. - Par dérogation à l’article 18, le ministre peut, par décision motivée, après épuisement de la liste des candidats

à une désignation à titre temporaire et préalablement à l’application de l’article 20 du présent arrêté, procéder à la désignation à
titre temporaire d’une personne qui remplit toutes les conditions prescrites par l’article 18, hormis celle visée au point 8 de cette
disposition.

Pour l’application de l’alinéa 1er, dans l’enseignement supérieur de promotion sociale, sont désignées par priorité les personnes
classées dans le premier groupe visé à l’article 2 bis de l’arrêté royal du 22 juillet 1969 fixant les règles d’après lesquelles sont classés
les candidats à une désignation à titre temporaire dans l’enseignement de l’Etat. (...)

Le nombre de jours prestés en vertu d’une désignation effectuée sur base de la présente disposition sera pris en considération
pour le classement des candidats établi conformément à l’arrêté royal du 22 juillet 1969 précité dès que le membre du personnel
aura fait régulièrement acte de candidature pour ladite fonction et dans la zone dans laquelle il a bénéficié d’une désignation à titre
temporaire en application de la présente disposition.

Toute désignation faite sur base de la présente disposition est effectuée pour une période déterminée avec pour limite extrême
la fin de l’année scolaire au cours de laquelle débute cette période. »

— Pour les candidats ne possédant pas le titre requis, le §5 de l’article 20 indique que :
« § 5 - Dans l’enseignement supérieur de promotion sociale, par dérogation à l’article 18, le Ministre peut, faute de candidats

remplissant la condition visée à l’article 18, 5, désigner, à titre temporaire, un candidat qui n’est pas porteur du titre fixé pour la
fonction à conférer.

Toutefois, si le candidat a déjà bénéficié, au cours d’une année scolaire, d’une ou de plusieurs désignations effectuées sur base
de l’alinéa qui précède, le Ministre ne peut le désigner, par dérogation à l’article 18, pour la totalité ou une partie de l’année scolaire
qui suit celle au cours de laquelle ont eu lieu ces désignations, que si, au cours de celle-ci, le candidat n’a pas fait l’objet d’un rapport
défavorable du chef d’établissement sous le contrôle ou l’autorité duquel il a été placé.

Si le candidat a bénéficié durant deux années scolaires au moins de désignations faites par dérogation à l’article 18, le Ministre
ne peut le désigner par après dans la même fonction par dérogation au dit article, que si, au cours de celles-ci, le candidat n’a pas
fait l’objet d’un rapport défavorable du chef d’établissement sous le contrôle ou l’autorité duquel il a été placé pendant ces années
scolaires. »

II. Le dossier de candidature.
La réponse à l’appel à candidature s’effectue uniquement par l’utilisation d’un formulaire généré dans une

application informatique « WBE- recrutement-enseignement », disponible via le site : http://www.reseaucf.cfwb.be/
La communication des informations récoltées par le formulaire appelle une validation informatique par le

candidat. Une fois la candidature transmise dans l’application informatique, un courriel avec PDF portant les
informations encodées lui parvient.

Le formulaire envoyé par voie électronique ne tiendra lieu de lettre de candidature que pour autant que le (la)
candidat(e) fasse parvenir également ce document PDF imprimé par voie postale.

Ainsi, au terme de l’introduction des informations dans le formulaire électronique, il lui appartient d’imprimer la
lettre de candidature (document PDF de synthèse des données encodées dans le formulaire électronique) générée
automatiquement.
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Cette lettre de candidature, datée et signée, doit être envoyée, avec copie des titres de capacité et extrait de casier
judicaire, sous pli recommandé, pour le 29 février 2016 au plus tard (le cachet de la poste faisant foi) à l’adresse
suivante :

Ministère de la Fédération Wallonie Bruxelles
Direction générale des personnels de l’enseignement

organisé par la Fédération Wallonie Bruxelles
Direction de la carrière

RECRUTEMENT PROMOTION SOCIALE SUPERIEUR, Bureau 3 E 352
APPEL 2016

Boulevard Léopold II 44
1080 Bruxelles

III. Documents à joindre à la lettre de candidature
Les documents à joindre impérativement à l’acte de candidature seront de trois ordres :
1. Une copie du ou des diplôme(s) et/ou de la ou des attestation(s) provisoire(s) de réussite.
Les étudiants de dernière année peuvent également se porter candidats à un emploi. Cette candidature sera

comptabilisée pour leur classement sur la base du nombre de candidatures si et seulement si nous parviennent, à
l’adresse indiquée dans l’appel, une copie de leur(s) diplôme(s) et/ou de leur(s) attestation(s) provisoire(s) de réussite,
et ce avant le 31 décembre 2016, dernier délai.

2. Un extrait de casier judiciaire visé à l’article 596 du Code d’instruction criminelle
Vu les délais d’attente de plusieurs jours – voire de plusieurs semaines – parfois demandés par certaines autorités

communales pour délivrer un extrait de casier judiciaire, les candidats sont invités à faire la demande et à aller retirer
celui-ci sans attendre auprès des autorités compétentes.

3. Une attestation prouvant l’expérience utile éventuellement requise
Les candidats possédant une expérience utile sont invités à joindre à leur dossier de candidature une copie de la

lettre notifiant sa reconnaissance, si la candidature vise des fonctions de cours technique ou de pratique professionnelle.
IV. Observations importantes

Hormis les attestations de réussite fournies par les candidats qui achèvent la dernière année de leurs études, la
lettre de candidature accompagnée obligatoirement de tous les documents mentionnés au point III, doit être adressée
à l’administration (voir adresse au point II), sous pli recommandé, le 29 février 2016 au plus tard.

A défaut d’envoi de la lettre de candidature ou de tout document requis dans les délais prescrits, la candidature
ne pourra être prise en considération qu’après la désignation des candidats dont la candidature a été complétée dans
les délais.

Les candidats qui ont introduit une candidature antérieurement doivent poser à nouveau leur candidature pour
l’année scolaire 2016-2017.

Pour tout renseignement complémentaire, le candidat peut joindre l’administration à l’adresse courriel :
recrutement.enseignement@cfwb.be ou au numéro de téléphone : 02-413.20.29 du lundi au vendredi de 9 heures à
16 heures.

V. Zones géographiques

La liste reprise ci-après énumère les différentes zones pour lesquelles le candidat peut postuler, ainsi que les
différentes communes qui les composent.

1. La zone de Bruxelles composée des 19 communes de la Région de Bruxelles-Capitale : Anderlecht,
Auderghem, Berchem-Sainte-Agathe, Bruxelles, Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoren, Ixelles, Jette, Koekel-
berg, Molenbeek-Saint-Jean, Saint-Gilles, Saint-Josse-ten-Noode, Schaerbeek, Uccle, Watermael-Boitsfort,
Woluwe-Saint-Lambert, Woluwe-Saint Pierre.

2. La zone du Brabant Wallon composée des communes suivantes : Beauvechain, Braine-l’Alleud, Braine-le-
Château, Court-Saint-Etienne, Chastre, Chaumont-Gistoux, Genappe, Grez-Doiceau, Hélécine, Incourt, Ittre,
Jodoigne, La Hulpe, Lasne, Mont-Saint-Guibert, Nivelles, Orp-Jauche, Ottignies-Louvain-la-Neuve, Perwez,
Ramillies, Rebecq, Rixensart, Tubize, Walhain, Waterloo, Wavre, Villers-la Ville.

3. La zone de Huy Waremme composée des communes suivantes : Amay, Anthisnes, Berloz, Braives, Burdinne,
Clavier, Crisnée, Donceel, Engis, Faimes, Ferrières, Fexhe-le-Haut-Clocher, Geer, Hamoir, Hannut, Héron,
Huy, Lincent, Marchin, Modave, Nandrin, Oreye, Ouffet, Remicourt, Saint-Georges-sur-Meuse, Tinlot,
Verlaine, Villers-le-Bouillet, Wanze, Waremme, Wasseiges.

4. La zone de Liège composée des communes suivantes : Ans, Awans, Aywaille, Bassenge, Beyne-Heusay,
Blegny, Chaudfontaine, Comblain-au-Pont, Dalhem, Esneux, Flémalle, Fléron, Grâce-Hollogne, Herstal,
Juprelle, Liège, Neupré, Oupeye, Saint-Nicolas, Seraing, Soumagne, Sprimont, Trooz, Visé.

5. La zone de Verviers composée des communes suivantes : Aubel, Baelen, Dison, Herve, Jalhay, Lierneux,
Limbourg, Malmedy, Olne, Pepinster, Plombières, Spa, Stavelot, Stoumont, Theux, Thimister-Clermont,
Trois-Ponts, Verviers, Waimes, Welkenraedt.

6. La zone de Namur composée des communes suivantes : Andenne, Anhée, Assesse, Beauraing Bièvre, Ciney,
Dinant, Doische, Eghezée, Fernelmont, Floreffe, Florennes, Fosses-la-Ville, Gedinne, Gembloux, Gesves,
Hamois, Hastière, Havelange, Houyet, Jemeppe-sur-Sambre, La Bruyère, Mettet, Namur, Ohey, Onhaye,
Profondeville, Rochefort, Sambreville, Sombreffe, Somme-Leuze, Vresse-sur-Semois, Yvoir.

7. La zone du Luxembourg composée des communes suivantes : Arlon, Attert, Aubange, Bastogne, Bertogne,
Bertrix, Bouillon, Chiny, Daverdisse, Durbuy, Erezée, Etalle, Fauvillers, Florenville, Gouvy, Habay,
Herbeumont, Hotton, Houffalize, La Roche-en-Ardenne, Léglise, Libin, Libramont-Chevigny, Manhay,
Marche-en-Famenne, Martelange, Messancy, Meix-devant-Virton, Musson, Nassogne, Neuchâteau, Paliseul,
Rendeux, Rouvroy, Saint-Léger, Tellin, Tenneville, Tintigny, Saint-Hubert, Sainte-Ode, Vaux-sur-Sûre,
Vielsalm, Virton, Wellin.

8. La zone de Wallonie Picarde composée des communes suivantes : Antoing, Ath, Beloeil, Bernissart,
Brugelette, Brunehaut, Celles, Chièvres, Comines-Warneton, Ellezelles, Enghien, Estaimpuis, Flobecq,
Frasnes-lez-Anvaing, Lessines, Leuze-en-Hainaut, Mont-de-l’Enclus, Mouscron, Pecq, Péruwelz, Rumes,
Silly, Tournai.
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9. La zone de Hainaut Centre composée des communes suivantes : Binche, Boussu, Braine-le-Comte,
Chapelle-lez-Herlaimont, Colfontaine, Dour, Ecaussines, Estinnes, Frameries, Hensies, Honnelles, Jurbise, La
Louvière, Lens, Le Roeulx, Manage, Mons, Morlanwelz, Quaregnon, Quévy, Quiévrain, Saint-Ghislain,
Seneffe, Soignies.

10. Lazone de Hainaut Sud composée des communes suivantes : Aiseau-Presles, Anderlues, Beaumont,
Cerfontaine, Charleroi, Châtelet, Chimay, Courcelles, Couvin, Erquelinnes, Farciennes, Fleurus, Fontaine
l’Evêque, Froidchapelle, Gerpinnes, Ham-sur-Heure, Les-Bons-Villers, Lobbes, Merbes-le-Château, Momi-
gnies, Montigny-le-Tilleul, Philippeville, Pont-à-Celles, Sivry-Rance, Thuin, Viroinval et Walcourt.

VI. Fonctions de recrutement à conférer à titre temporaire dans l’enseignement supérieur de promotion sociale

Numéro
de fonction

Type
d’enseignement Libellé de la fonction

510 Coordinateur qualité

511 Conseiller en formation

2001 STC Langues romanes

2002 STC Histoire

2003 STC Langues germaniques

2004 STC Langues anciennes

2005 STC Mathématiques

2006 STC Physique

2007 STC Sciences économiques

2008 STC Biologie

2009 STC Chimie

2010 STC Géographie

2011 STC Sciences sociales

2251 STC Philosophie

2301 STC Education physique (filles)

2302 STC Education physique (garçons)

2303 STC Dessin/Education plastique

2304 STC Sténodactylographie

2305 STC Education musicale

2401 STC Agriculture

2403 STC Infographie

2404 STC Arts appliqués

2406 STC Bibliothéconomie

2407 STC Bio-esthétique

2409 STC Chauffage

2411 STC Dentisterie

2413 STC Architecture

2415 STC Diététique

2416 STC Droit

2417 STC Sciences familiales et sexologiques

2418 STC Electricité

2419 STC Dessin assisté par ordinateur

2420 STC Electronique

2422 STC Horticulture

2423 STC Hôtellerie-cuisine-salle

2425 STC Informatique

2426 STC Industrie du froid

2427 STC Kinésithérapie

2428 STC Langue allemande

2429 STC Langue anglaise

2430 STC Langue espagnole

2431 STC Langue italienne

2432 STC Langue néerlandaise

2433 STC Langue russe
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Numéro
de fonction

Type
d’enseignement Libellé de la fonction

2434 STC Logopédie

2435 STC Mécanique

2438 STC Nursing/Soins infirmiers

2439 STC Pharmacie

2440 STC Photographie

2443 STC Chimie

2445 STC Sciences du travail

2452 STC Construction

2457 STC Ergothérapie

2459 STC Industrie agro-alimentaire

2461 STC Energie/Environnement

2462 STC Médecine vétérinaire

2463 STC Tourisme

2469 STC Vente

2472 STC Assurance

2473 STC Optométrie

2480 STC Français/Communication

2481 STC Mathématiques

2482 STC Physique

2483 STC Biologie

2484 STC Psychologie

2485 STC Sciences commerciales/Sciences économiques

2486 STC Sciences sociales

2487 STC Automation-robotique

2488 STC Topographie

2490 STC Langues germaniques

2491 STC Pédagogie

2501 STC PP Agriculture

2503 STC PP Infographie

2504 STC PP Arts appliqués

2506 STC PP Bibliothéconomie

2507 STC PP Bio-esthétique

2509 STC PP Chauffage

2511 STC PP Dentisterie

2513 STC PP Architecture

2515 STC PP Diététique

2516 STC PP Droit

2518 STC PP Electricité

2520 STC PP Electronique

2522 STC PP Horticulture

2523 STC PP Hôtellerie-cuisine-salle

2525 STC PP Informatique

2526 STC PP Industrie du froid

2527 STC PP Kinésithérapie

2534 STC PP Logopédie

2535 STC PP Mécanique

2538 STC PP Nursing/Soins infirmiers

2539 STC PP Pharmacie

2540 STC PP Photographie

2543 STC PP Chimie
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Numéro
de fonction

Type
d’enseignement Libellé de la fonction

2546 STC PP Sciences économiques/Sciences commerciales

2552 STC PP Construction

2557 STC PP Ergothérapie

2559 STC PP Industrie agro-alimentaire

2561 STC PP Energie/Environnement

2562 STC PP Médecine vétérinaire

2563 STC PP Tourisme

2569 STC PP Vente

2572 STC PP Assurance

2573 STC PP Optométrie

2586 STC PP Sciences sociales

2587 STC PP Automation-robotique

2588 STC PP Topographie

2601 STC CTPP Coupe-couture

2602 STC CTPP Economie domestique/Economie ménagère

8007 STL Chargé de cours - Sciences commerciales/Sciences économiques

8009 STL Chargé de cours - Chimie

8020 STL Chargé de cours - Electronique

8025 STL Chargé de cours - Informatique

8035 STL Chargé de cours - Mécanique

8207 STL Professeur - Sciences commerciales/Sciences économiques

8220 STL Professeur - Electronique

8225 STL Professeur - Informatique

8235 STL Professeur - Mécanique

8243 STL Professeur - Chimie

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29044]
Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire et/ou de temporaire prioritaire dans les

établissements d’enseignement fondamental et secondaire, dans les internats autonomes et les homes d’accueil
de l’enseignement organisé par la Fédération Wallonie-Bruxelles. — Erratum

Au Moniteur belge du 5 janvier 2016,
Page 178 : Le délai d’introduction des candidatures est prolongé jusqu’au 15 février 2016 inclus.
Pages 191 à 198 : Au point : « VIII. Listes des établissements d’enseignement par zone »
La liste reprise ci-après est modifiée.

ZONE 1 : BRUXELLES CAPITALE

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

2005 ATHENEE ROYAL ″LEONARDO DA VINCI″ ANDERLECHT

2029 ATHENEE ROYAL AUDERGHEM

2046 E.E.SPECIALISE FONDAMENTAL SECONDAIRE C.F. AUDERGHEM

2096 ATHENEE ROYAL ″GATTI DE GAMOND″ BRUXELLES 1

2232 ATHENEE ROYAL ″J. ABSIL″ ETTERBEEK

2254 ATHENEE ROYAL EVERE

2249 ATHENEE ROYAL ″A. THOMAS ″ FOREST

2251 INTERNAT AUTONOME C.F. FOREST

2257 ATHENEE ROYAL GANSHOREN

22571 E.F. ANNEXEE GANSHOREN 1 GANSHOREN

22572 E.P. ANNEXEE GANSHOREN 2 GANSHOREN

2268 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. GANSHOREN

2357 ATHENEE ROYAL IXELLES
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ZONE 1 : BRUXELLES CAPITALE

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

2380 INTERNAT AUTONOME C.F. IXELLES

2372 ATHENEE ROYAL JETTE

2452 ATHENEE ROYAL KOEKELBERG

24521 E.F. ANNEXEE KOEKELBERG 1 KOEKELBERG

24522 E.P. ANNEXEE KOEKELBERG 2 KOEKELBERG

2095 ATHENEE ROYAL ″RIVE GAUCHE″ LAEKEN

20951 E.F. ANNEXEE LAEKEN 1 LAEKEN

20952 E.P. ANNEXEE LAEKEN 2 LAEKEN

2097 ATHENEE ROYAL ″BRUXELLES II-LAEKEN″ LAEKEN

2550 ATHENEE ROYAL ″S. CREUZ″ MOLENBEEK-SAINT-JEAN

25501 E.F. ANNEXEE ″PROSPERITE″ MOLENBEEK-SAINT-JEAN

25502 E.F. ANNEXEE ″SIPPELBERG″1 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

25503 E.P.ANNEXEE ″ SIPPELBERG″2 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

2691 ATHENEE ROYAL ″V. HORTA″ SAINT-GILLES

2714 ATHENEE ROYAL ″A. VERWEE″ SCHAERBEEK

27141 E.F. ANNEXEE ″LES GRIOTTES″ SCHAERBEEK

27142 E.F. ANNEXEE ″LES PLATANES″ SCHAERBEEK

2098 INTERNAT AUTONOME C.F. LAEKEN STROMBEEK-BEVER

2020 INTERNAT AUTONOME C.F. Maison des étudiants UCCLE

2253 INTERNAT AUTONOME C.F. (DE FRE) UCCLE

2835 ATHENEE ROYAL UCCLE 1

2843 ATHENEE ROYAL UCCLE 2

2930 ATHENEE ROYAL WOLUWE-SAINT-LAMBERT

2946 ATHENEE ROYAL ″CROMMELYNCK″ WOLUWE-SAINT-PIERRE

ZONE 2 : BRABANT WALLON

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

2083 ATHENEE ROYAL ″RIVA-BELLA″ BRAINE-L’ALLEUD

2161 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. BRAINE-L’ALLEUD

2269 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. GENTINNES

2306 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. HAMME-MILLE

2423 ATHENEE ROYAL JODOIGNE

2578 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. NIL SAINT VINCENT

2582 ATHENEE ROYAL NIVELLES

2585 INTERNAT AUTONOME C.F. NIVELLES

2611 ATHENEE ROYAL ″P. DELVAUX″ OTTIGNIES

2660 ATHENEE ROYAL RIXENSART/WAVRE

26601 E.F. ANNEXEE RIXENSART RIXENSART/WAVRE

26602 E.F. ANNEXEE WAVRE RIXENSART/WAVRE

2837 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. TUBIZE-CENTRE

2836 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. TUBIZE RENARD

2882 ATHENEE ROYAL WATERLOO

2910 INTERNAT AUTONOME ″FOLON″ WAVRE

ZONE 3 : HUY-WAREMME

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

6017 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. AMAY

6018 E.E. SPECIALISE SECONDAIRE C.F. AMAY

6160 E.FONDAMENTALE AUTONOME C.F. ″CIPLET-BURDINNE″ CIPLET

6181 E.FONDAMENTALE AUTONOME C.F. CRISNEE
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ZONE 3 : HUY-WAREMME

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

6238 E.FONDAMENTALE AUTONOME C.F. FERRIERES

6239 INTERNAT AUTONOME C.F. du Château de Ville FERRIERES

6329 ATHENEE ROYAL HANNUT

6338 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE C.F. HANNUT

6396 ATHENEE ROYAL HUY

6399 INSTITUT TECHNIQUE C.F. HUY

6400 INTERNAT AUTONOME C.F. pour jeunes filles HUY

6397 INTERNAT AUTONOME C.F. pour jeunes gens ″L’EUROPE″ HUY

6594 ATHENEE ROYAL ″PRINCE BAUDOUIN″ MARCHIN

6663 ATHENEE ROYAL OUFFET

6755 ATHENEE ROYAL SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE

6949 ATHENEE ROYAL WAREMME

ZONE 4 : LIEGE

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

6010 ATHENEE ROYAL D’ANS ANS-ALLEUR

6072 ATHENEE ROYAL AYWAILLE

6154 ATHENEE ROYAL CHENEE

6169 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. ″LES ROCHES″ COMBLAIN-AU-PONT

6170 HOME D’ACCUEIL C.F. COMBLAIN-AU-PONT

6991 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. EBEN-EMAEL

6217 ATHENEE ROYAL ESNEUX

6261 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE C.F.
″L’ENVOL″

FLEMALLE

6262 HOME D’ACCUEIL C.F. FLEMALLE

6322 I.E. SPECIALISE FOND. PRIM. ET SEC. C.F. ″ETIENNE MEY-
LAERS″

GRIVEGNEE

6352 ATHENEE ROYAL HERSTAL

6472 ATHENEE ROYAL ″CHARLES ROGIER″ LIEGE

6524 ATHENEE ROYAL ″FRAGNEE ″ LIEGE

6486 ATHENEE ROYAL ″ATLAS″ LIEGE

6800 HOME D’ACCUEIL C.F. LIEGE

6529 INTERNAT AUTONOME C.F. LIEGE

6609 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE C.F. MILMORT

6610 HOME D’ACCUEIL C.F. MILMORT

6622 ATHENEE ROYAL ″PAUL BRUSSON″ MONTEGNEE

6774 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. SAIVE

6775 HOME D’ACCUEIL C.F. SAIVE

6787 ATHENEE ROYAL ″AIR PUR″ SERAING

6788 ATHENEE ROYAL ″LUCIE DEJARDIN″ SERAING

6799 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. SERAING

6823 ATHENEE ROYAL SOUMAGNE

6921 ATHENEE ROYAL ″VISE-GLONS″ VISE

69211 E.F. ANNEXEE ″VISE″ VISE

69212 E.F. ANNEXEE ″ROI BAUDOUIN″ GLONS VISE

6326 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. VISE

ZONE 5 : VERVIERS

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

6019 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. ANDRIMONT

6199 HOME D’ACCUEIL C.F. ″LES ACACIAS″ ANDRIMONT
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ZONE 5 : VERVIERS

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

6370 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. ″HERVE-BATTICE″ HERVE

6371 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. ″HEUSY -VERVIERS″ HEUSY

6541 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. LIERNEUX

6559 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. LIMBOURG

6558 INTERNAT AUTONOME C.F. LIMBOURG

6578 ATHENEE ROYAL ″ARDENNE-HAUTES FAGNES″ MALMEDY

65781 E.F. ANNEXEE ″MALMEDY″ MALMEDY

65782 E.F. ANNEXEE ″STAVELOT″ MALMEDY

6828 ATHENEE ROYAL - ECOLE D’HÔTELLERIE SPA

6831 INTERNAT AUTONOME C.F. Jeunes filles « LOUISE WEISS » SPA

6829 INTERNAT AUTONOME C.F.Jeunes gens « LE BRITANNI-
QUE »

SPA

6877 ATHENEE ROYAL « THIL LORRAIN » VERVIERS

6878 ATHENEE ROYAL « VERDI » VERVIERS/PEPINSTER

6909 E.E. SPECIALISE SECONDAIRE C.F. VERVIERS

6936 ATHENEE ROYAL WAIMES

6978 ATHENEE ROYAL WELKENRAEDT

ZONE 6 : NAMUR

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

9016 ATHENEE ROYAL « J. TOUSSEUL » ANDENNE

9021 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. ANDENNE

9022 INTERNAT AUTONOME C.F. ANDENNE

9229 HOME-D’ACCUEIL C.F ANSEREMME-DINANT

9228 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. « LE CAILLOU » ANSEREMME-DINANT

9043 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. « LE BOSQUET » AUVELAIS

9045 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. AUVELAIS

9055 ATHENEE ROYAL « N. COLLARD » BEAURAING

9158 ATHENEE ROYAL DU CONDROZ « J. DELOT » CINEY

9223 ATHENEE ROYAL “ADOLPHE SAX” DINANT

9230 INSTITUT TECHNIQUE C.F. DINANT

9649 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. « Y. LEROY » EGHEZEE

9289 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. FALISOLLE

9302 ATHENEE ROYAL FLORENNES

93021 E.F. ANNEXEE “FLORENNES” FLORENNES

93022 E.F. ANNEXEE « DOISCHE » FLORENNES

9346 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. GEDINNE

9355 ATHENEE ROYAL GEMBLOUX

9365 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. GEMBLOUX

9384 INSTITUT TECHNIQUE C.F. GEMBLOUX

9385 INTERNAT AUTONOME C.F. GEMBLOUX

9376 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. GESVES

9409 E. PRIMAIRE AUTONOME C.F. HASTIERE-LAVAUX

9794 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. HAVERSIN

9463 ATHENEE ROYAL « JAMBES-SAINT SERVAIS » JAMBES

94631 E.F. ANNEXEE « JAMBES » JAMBES

94632 E.F. ANNEXEE « SAINT-SERVAIS » JAMBES

9467 I.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE C.F. JAMBES

9609 INTERNAT AUTONOME C.F. « HAUTE-ANHAIVE » JAMBES

9484 A.R. « BAUDOUIN 1er » JEMEPPE-SUR-SAMBRE
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ZONE 6 : NAMUR

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

94841 E.F. ANNEXEE « BAUDOUIN 1er » JEMEPPE-SUR-SAMBRE

94842 E.F. ANNEXEE « FOSSES-LA-VILLE » JEMEPPE-SUR-SAMBRE

9517 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. MALONNE

9523 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. MARIEMBOURG

9524 HOME D’ACCUEIL DE LA C.F. MARIEMBOURG

9531 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. METTET

9555 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. MOUSTIER-SUR-SAMBRE

9599 ATHENEE ROYAL « F. BOVESSE » NAMUR

9608 INSTITUT TECHNIQUE C.F. « F. ROPS » NAMUR

9627 INSTITUT TECHNIQUE C.F. « H. MAUS » NAMUR

9742 ATHENEE ROYAL « ROBERT GRUSLIN » ROCHEFORT

9760 INTERNAT AUTONOME C.F. SAINT-SERVAIS

9839 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. SOMBREFFE

9485 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. SPY

9625 I.T. DES COMMERCES AGRO-ALIMENTAIRES C.F. SUARLEE-NAMUR

9626 INTERNAT AUTONOME C.F. SUARLEE-NAMUR

9848 ATHENEE ROYAL TAMINES

9853 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. TAMINES

9857 INTERNAT AUTONOME C.F. TAMINES

9887 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. VEDRIN

ZONE 7 : LUXEMBOURG

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

8015 ATHENEE ROYAL ARLON

8024 INSTITUT TECHNIQUE C.F. ″E. LENOIR″ ARLON

8039 ATHENEE ROYAL ATHUS

80390 E.F. ATHUS 1 annexée à l’AR d’ATHUS ATHUS

8044 E.F. ATHUS 2 annexée à l’AR d’ATHUS ATHUS

8077 ATHENEE ROYAL ″BASTOGNE-HOUFFALIZE″ BASTOGNE

80771 E.F. ANNEXEE ″BASTOGNE-GARE″ BASTOGNE

80772 E.F. ANNEXEE ″REINE FABIOLA″ HOUFFALIZE BASTOGNE

80773 E.F. ANNEXEE “BASTOGE-LES DOYARDS” BASTOGNE

8026 E. E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. ″CROIX BLANCHE″ BASTOGNE

8135 ATHENEE ROYAL ″BOUILLON-PALISEUL″ BOUILLON

8215 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. ETALLE

8236 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. FLORENVILLE

8660 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. HABAY

8303 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. HALANZY

8362 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. ″ENRICO MACIAS″ HOTTON

8381 ATHENEE ROYAL ″G. ET G. GILSON″ IZEL

8410 ATHENEE ROYAL LA ROCHE-EN-ARDENNE

8435 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. LIBIN

8690 INTERNAT AUTONOME C.F. LIBRAMONT

8445 INSTITUT TECHNIQUE C.F. ″CENTRE ARDENNE″ LIBRAMONT

84451 E.F. ANNEXEE ″LIBRAMONT″ LIBRAMONT

84452 E.F. ANNEXEE ″SAINT-HUBERT″ LIBRAMONT

8659 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. MARBEHAN

8481 ATHENEE ROYAL ″MARCHE-BOMAL″ MARCHE-EN-FAMENNE

84811 E.F. ANNEXEE ″MARCHE″ MARCHE-EN-FAMENNE

84812 E.F. ANNEXEE ″BOMAL″ MARCHE-EN-FAMENNE
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ZONE 7 : LUXEMBOURG

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

8857 HOME D’ACCUEIL C.F. MARCHE-EN-FAMENNE

8497 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. MARTELANGE

8511 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. MESSANCY

8541 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. MUSSON

8559 ATHENEE ROYAL ″NEUFCHATEAU-BERTRIX″ NEUFCHATEAU

85591 E.F. ANNEXEE ″NEUFCHATEAU″ NEUFCHATEAU

85592 E.F. ANNEXEE ″BERTRIX″ NEUFCHATEAU

8693 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. SAINT-MARD

8691 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE C.F. SAINT-MARD

8692 HOME D’ACCUEIL C.F. SAINT-MARD

8700 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. SIBRET

8810 ATHENEE ROYAL ″VIELSALM-MANHAY″ VIELSALM

88101 E.F. ANNEXEE ″VIELSALM″ VIELSALM

88102 E.F. ANNEXEE ″MANHAY″ VIELSALM

8819 I.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE C.F. VIELSALM

8839 ATHENEE ROYAL ″NESTOR OUTER″ VIRTON

8850 INTERNAT AUTONOME C.F. VIRTON

8856 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. WAHA-MARLOIE

8858 E.E. SPECIALISE SECONDAIRE C.F. WAHA-MARLOIE

8865 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. WELLIN

ZONE 8 : WALLONIE PICARDE

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

5019 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. ANTOING

5023 ATHENEE ROYAL ″ANVAING-AMOUGIES″ ANVAING

5026 ATHENEE ROYAL ATH

5074 I.E. SPECIAL FONDAMENTAL C.F. ″L’ARC-EN-CIEL″ BELOEIL

5984 ATHENEE ROYAL ″F. JACQUEMIN″ COMINES

59841 E.F. ANNEXEE ″F. JACQUEMIN″ COMINES

59842 E.F. ANNEXEE ″PLOEGSTEERT″ COMINES

5252 ATHENEE ROYAL ENGHIEN

5309 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. FLOBECQ

5345 I.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE C.F. FRASNES-LEZ-ANVAING

3242 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. HERSEAUX

5480 I.T.C.F. ″IRCHONWELZ-ATH″ IRCHONWELZ

5481 INTERNAT AUTONOME C.F. IRCHONWELZ

5500 HOME D’ACCUEIL C.F. KAIN

5499 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. KAIN

5902 INTERNAT AUTONOME C.F. ″LA CROISEE″ pour jeunes filles KAIN

5540 ATHENEE ROYAL ″RENE MAGRITTE″ LESSINES

5546 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. LESSINES

5548 HOME-D’ACCUEIL C.F. LESSINES

5990 ATHENEE ROYAL « THOMAS EDISON » MOUSCRON

5995 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. MOUSCRON

3470 INTERNAT AUTONOME C.F. MOUSCRON

5988 INTERNAT AUTONOME C.F. PECQ

5498 E.E. SPECIALISE SECONDAIRE C.F. ″LE TREFLE″ PECQ

5746 ATHENEE ROYAL PERUWELZ

5747 INTERNAT AUTONOME C.F. PERUWELZ

5779 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. QUEVAUCAMPS
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ZONE 8 : WALLONIE PICARDE

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

4693 INSTITUT TECHNIQUE PARAMEDICAL. RENAIX

4863 SECTION FRANCAISE OVIDE DECROLYSCHOOL RENAIX

5874 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. TAINTIGNIES

5897 ATHENEE ROYAL ″JULES BARA″ TOURNAI

5898 ATHENEE ROYAL ″ROBERT CAMPIN″ TOURNAI

58981 E.M. ANNEXEE ″ROBERT CAMPIN″ TOURNAI

58982 E.P. ANNEXEE ″ROBERT CAMPIN″ TOURNAI

5901 INSTITUT TECHNIQUE C.F. VAL / ITMA TOURNAI

5896 INTERNAT AUTONOME C.F. ″W. RAVEZ″ TOURNAI

5914 INTERNAT AUTONOME C.F. MAISON DES ETUDIANTES TOURNAI

ZONE 9 : HAINAUT CENTRE

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

5079 ATHENEE ROYAL BINCHE

5128 I.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. BRAINE-LE-COMTE

900 ECOLE INTERNATIONALE DU SHAPE CASTEAU

9001 ECOLE MATERNELLE DU SHAPE CASTEAU

9002 ECOLE PRIMAIRE DU SHAPE CASTEAU

5239 ATHENEE ROYAL DOUR

5502 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. JURBISE

5513 ATHENEE ROYAL LA LOUVIERE

55131 E.F. ANNEXEE ″LA LOUVIERE″ LA LOUVIERE

5524 E. E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F LA LOUVIERE

5805 INTERNAT AUTONOME C.F. LE ROEULX

5643 ATHENEE ROYAL ″MARGUERITE BERVOETS″ MONS

5642 ATHENEE ROYAL ″MONS 1″ MONS

5662 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. ″L’ARBRE VERT″ MONS

5660 INTERNAT AUTONOME C.F. MONS

5703 INSTITUT TECHNIQUE C.F. MORLANWELZ

5965 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE. C.F. QUAREGNON

5966 HOME D’ACCUEIL C.F. ″LES CASCADES″ QUAREGNON

5782 ATHENEE ROYAL QUIEVRAIN

5827 ATHENEE ROYAL SAINT-GHISLAIN

5828 LYCEE C.F. ″CHARLES PLISNIER″ SAINT-GHISLAIN

5851 ATHENEE ROYAL ″JULES BORDET″ SOIGNIES

58511 E.F. ANNEXEE ″SOIGNIES” SOIGNIES

58512 E.F. ANNEXEE ″BRAINE-LE-COMTE″ SOIGNIES

ZONE 10 : HAINAUT SUD

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

5009 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. ANDERLUES

5010 E.E. SPECIALISE SECONDAIRE C.F. ANDERLUES

5071 ATHENEE ROYAL BEAUMONT

5166 ATHENEE ROYAL ″E. SOLVAY″ CHARLEROI

5167 ATHENEE ROYAL ″VAUBAN″ CHARLEROI

5186 ATHENEE ROYAL ″PIERRE PAULUS″ CHATELET

5187 ATHENEE ROYAL ″RENE MAGRITTE″ CHATELET

5188 E.E. SPECIALISE FONDAMENTAL ET SECONDAIRE. C.F. CHATELET

5211 ATHENEE ROYAL CHIMAY

9202 ATHENEE ROYAL “J. REY” COUVIN
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ZONE 10 : HAINAUT SUD

N° DENOMINATION DE L’ETABLISSEMENT LOCALITE

9200 INTERNAT AUTONOME C.F. COUVIN

5275 INSTITUT TECHNIQUE C.F. ERQUELINNES

5305 ATHENEE ROYAL ″JOURDAN″ FLEURUS

5314 ATHENEE ROYAL. ″LOUIS DELATTRE″ FONTAINE-L’EVEQUE

5346 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. ″LES BONS VILLERS″ FRASNES-LEZ-GOSSELIES

5357 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. GERPINNES

5368 ATHENEE ROYAL GILLY

5384 ATHENEE ROYAL. ″LES MARLAIRES″ GOSSELIES

5493 ATHENEE ROYAL ″ORSINI DEWERPE″ JUMET

5588 ATHENEE ROYAL MARCHIENNE-AU-PONT

5603 ATHENEE ROYAL ″J. DESTREE″ MARCINELLE

5630 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. MOMIGNIES

5710 E. E. SPECIALISE FONDAMENTAL C.F. NALINNES

9698 ATHENEE ROYAL PHILIPPEVILLE

9699 E.E. SPECIALISE SECONDAIRE C.F. PHILIPPEVILLE

9697 INTERNAT AUTONOME C.F. « ANNE FRANCK » PHILIPPEVILLE

5761 ATHENEE ROYAL PONT-A-CELLES

5791 INSTITUT TECHNIQUE C.F. RANCE

5890 ATHENEE ROYAL THUIN

5919 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. TRAZEGNIES

9928 E. FONDAMENTALE AUTONOME C.F. WALCOURT

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29042]
Appel aux candidats à un poste de puériculteur(trice) non statutaire dans les établissements d’enseignement

maternel ordinaire de la Communauté française. — Année scolaire 2016-2017. — Addendum

Au Moniteur belge du 5 janvier 2016,
Page 143,
Le délai d’introduction des candidatures est prolongé jusqu’au 15 février 2016 inclus.

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29043]
Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans les fonctions de maître de religion et

professeur de religion des religions catholique, protestante, israélite, orthodoxe et islamique des établissements
de l’enseignement organisés par la Communauté française. — Année scolaire 2016-2017. — Addendum

Au Moniteur belge du 5 janvier 2016,
Page 141,
Le délai d’introduction des candidatures est prolongé jusqu’au 15 février 2016 inclus.

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29045]

Liste des emplois restant vacants à l’issue des opérations de réaffectation dans l’enseignement fondamental et
secondaire, dans les internats et homes d’accueil de l’enseignement organisé par la Fédération Wallonie-
Bruxelles. — Erratum

La liste des emplois vacants publiée au Moniteur belge du 14 janvier 2016 doit être modifiée comme suit :
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BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 29 januari 2016 − ANNEXE au Moniteur belge du 29 janvier 2016

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/200425]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen (02/277 64 00) contacteren.

Ond. Nr. 0413.890.090

D’HAENS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 10/01/2016

Ond. Nr. 0433.976.812

DASA

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 06/01/2016

Ond. Nr. 0445.157.843

″VANDOMIJ″
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 05/01/2016

Ond. Nr. 0457.120.517

FORT

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 09/01/2016

Ond. Nr. 0465.400.456

TRIKI

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 06/01/2016

Ond. Nr. 0467.957.890

ALL INTERIOR CONSTRUCTIONS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 07/01/2016

Ond. Nr. 0472.815.414

PHARMASUN

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 31/12/2015

Ond. Nr. 0818.021.685

SENIOR SERVICE GROUP

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 08/01/2016

Ond. Nr. 0877.107.751

’T PERRETJE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 07/01/2016

Ond. Nr. 0882.547.075

TURKMAN

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 05/01/2016

Ond. Nr. 0888.057.665

CQM-IT

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 06/01/2016

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/200425]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0413.890.090

D’HAENS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 10/01/2016

No ent. 0433.976.812

DASA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 06/01/2016

No ent. 0445.157.843

″VANDOMIJ″
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 05/01/2016

No ent. 0457.120.517

FORT

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 09/01/2016

No ent. 0465.400.456

TRIKI

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 06/01/2016

No ent. 0467.957.890

ALL INTERIOR CONSTRUCTIONS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 07/01/2016

No ent. 0472.815.414

PHARMASUN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 31/12/2015

No ent. 0818.021.685

SENIOR SERVICE GROUP

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 08/01/2016

No ent. 0877.107.751

’T PERRETJE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 07/01/2016

No ent. 0882.547.075

TURKMAN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 05/01/2016

No ent. 0888.057.665

CQM-IT

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 06/01/2016

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, K.M.B., MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/200425]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.f-
gov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0413.890.090

D’HAENS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
10/01/2016

Unt. nr. 0433.976.812

DASA

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
06/01/2016

Unt. nr. 0445.157.843

″VANDOMIJ″
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

05/01/2016

Unt. nr. 0457.120.517

FORT

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
09/01/2016

Unt. nr. 0465.400.456

TRIKI

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
06/01/2016

Unt. nr. 0467.957.890

ALL INTERIOR CONSTRUCTIONS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
07/01/2016

Unt. nr. 0472.815.414

PHARMASUN

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
31/12/2015

Unt. nr. 0818.021.685

SENIOR SERVICE GROUP

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
08/01/2016

Unt. nr. 0877.107.751

’T PERRETJE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
07/01/2016

Unt. nr. 0882.547.075

TURKMAN

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
05/01/2016

Unt. nr. 0888.057.665

CQM-IT

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
06/01/2016
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Ond. Nr. 0896.468.555
FLORABOS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 11/01/2016
Ond. Nr. 0897.347.097
EMESSOFT
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 06/01/2016.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2016/200426]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42, paragraaf 1, 1e ali-
nea, 4° van het Wetboek van economisch
recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen (02/277 64 00) contacteren.

Ond. Nr. 0885.233.579
IT’S TIME.

No ent. 0896.468.555
FLORABOS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 11/01/2016
No ent. 0897.347.097
EMESSOFT
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 06/01/2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2016/200426]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’arti-
cle III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0885.233.579
IT’S TIME.

Unt. nr. 0896.468.555
FLORABOS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

11/01/2016
Unt. nr. 0897.347.097
EMESSOFT
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

06/01/2016

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, K.M.B., MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2016/200426]
Liste der Unternehmen, für welche die

Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
Absatz 1 § 1 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.f-
gov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02/277
64 00) an.

Unt. nr. 0885.233.579
IT’S TIME.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Meise

Bekendmaking

Het College van Burgemeester en Schepenen brengt ter algemene
kennis van het publiek dat een openbaar onderzoek is ingesteld betref-
fende de aanvraag ingediend door Koen Erpels en Nancy De Meers-
man, Kapellestraat 9, te 9320 Aalst, voor de gedeeltelijke afschaffing en
verlegging van Voetweg 59, nabij de Meuzegemstraat, met vaststelling
van een rooilijnplan (deel) Voetweg 59, dat voorlopig werd goedge-
keurd door de gemeenteraad in zitting van 15 december 2015.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek in het Administratief
Centrum, Tramlaan 8, 1861 Meise, dienst leefmilieu, elke werkdag,
vanaf 26 januari 2016 tot en met 25 februari 2016, om 11 uur, tijdens de
openingsuren, elke voormiddag, van 8 uur tot 11 u. 45 m., en dinsdag-
avond, van 17 u. 30 m. tot 19 u. 30 m.

Eventuele opmerkingen of bezwaren kunnen schriftelijk ingediend
worden bij het college van burgemeester en schepenen uiterlijk
25 februari 2016, te 11 uur, voormiddag, tijdstip waarop het onderzoek
wordt gesloten of kunnen zich tot 25 februari 2016 te 11 uur voor-
middag aanbieden op het Administratief Centrum, teneinde er hun
mondelinge opmerkingen of bezwaren kenbaar te maken en het
volledige dossier in te kijken.

Conform artikel 16, vierde lid, van het decreet van 8 mei 2009
houdende vaststelling en realisatie van de rooilijnen heeft de vaststel-
ling van dit rooilijnplan ook gevolgen voor werken en handelingen
waarvoor geen stedenbouwkundige vergunning vereist is.

Meise, 22 januari 2016.
(864)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

TESSENDERLO CHEMIE, naamloze vennootschap,
Troonstraat 130, 1050 Brussel

Ondernemingsnummer : 0412.101.728
(de Vennootschap)

Annulering van de buitengewone algemene vergadering
van 29 januari 2016

De raad van bestuur informeert hierbij de aandeelhouders van de
Vennootschap van zijn beslissing om de buitengewone algemene
vergadering van aandeelhouders, die bijeengeroepen was op
29 januari 2016, om 11 uur, te annuleren.

Voorts heeft de raad van bestuur van de Vennootschap beslist niet
over te gaan tot samenroeping van de tweede algemene vergadering
van aandeelhouders die oorspronkelijk gepland was voor
23 februari 2016.

De raad van bestuur.
(822)

TESSENDERLO CHEMIE, société anonyme,
rue du Trône 130, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0412.101.728
(la Société)

Annulation de l’assemblée générale extraordinaire
du 29 janvier 2016

Le conseil d’administration informe les actionnaires de la Société de
sa décision d’annuler l’assemblée générale extraordinaire qui était
convoqué pour le 29 janvier 2016, à 11 heures.

Le conseil d’administration de la société a aussi décidé de ne pas
procéder à l’appel de la deuxième réunion du 23 février 2016.

Veuillez noter que ce document a été rédigé en trois langues (français,
néerlandais et anglais) et qu’en cas de divergence entre
les trois versions linguistiques, la version néerlandaise doit l’emporter.

Le conseil d’administration.
(822)

Transparant N.V. Bevek
Bevek naar Belgisch recht

Kasteelpleinstraat 44, 2000 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0466.879.509

Voor de compartimenten Transparant Balance en Transparant Syste-
matic worden de aandeelhouders uitgenodigd tot de jaarvergadering
die zal gehouden worden op dinsdag 16 februari 2016, te 18 uur, op de
maatschappelijke zetel, met volgende agenda en voorstellen tot besluit :

Verslag van de Raad van Bestuur en van de commissaris betreffende
de jaarrekening over het boekjaar 2015.

Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2015.

Voorstel van besluit : De vergadering besluit de jaarrekening per
31 december 2015 met inbegrip van de resultaatbestemming goed te
keuren.

Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris.

Voorstel van besluit : De vergadering besluit over het door hen
uitgeoefende mandaat tijdens het afgelopen boekjaar kwijting te
verlenen aan de bestuurders en commissaris.

Ontslag bestuurder Willem van Dyck :

Voorstel van besluit : De vergadering aanvaardt het ontslag van de
niet-gedelegeerde bestuurder de heer Willem van Dyck.

Benoeming nieuwe bestuurder Sven Sterckx :

De vergadering besluit, onder voorbehoud van goedkeuring door de
FSMA, om de heer Sven Sterckx te benoemen als niet-gedelegeeerd
bestuurder voor een periode van 5 jaar tot aan de algemene vergade-
ring van 2021. Zijn functie is onbezoldigd.
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Rondvraag.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. Het prospectus, de Essentiële Beleggers-
informatie en de periodieke verslagen zijn gratis beschikbaar bij de
financiële dienst : Dierickx, Leys & Cie Effectenbank nv.

Om te kunnen deelnemen aan of zich te kunnen laten vertegenwoor-
digen op deze vergadering, dient elke aandeelhouder uiterlijk 5 werk-
dagen voor de datum van de vergadering zijn aandelen neer te leggen
bij Dierickx, Leys & Cie Effectenbank nv.

De raad van bestuur.
(862)

Transparant B nv Bevek
Bevek naar Belgisch recht

Kasteelpleinstraat 44, 2000 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0893.204.308

Voor alle compartimenten samen en tevens telkens voor elk compar-
timent afzonderlijk, met name Bond, Bond Corporate en Equity,
worden de aandeelhouders uitgenodigd tot de jaarvergadering die zal
gehouden worden op dinsdag 16 februari 2016, te 17 uur, op de
maatschappelijke zetel, met volgende agenda en voorstellen tot besluit :

Verslag van de Raad van Bestuur en van de commissaris betreffende
de jaarrekening over het boekjaar 2015.

Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2015.

Voorstel van besluit : De vergadering besluit de jaarrekening per
31 december 2015 met inbegrip van de resultaatbestemming goed te
keuren.

Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris.

Voorstel van besluit : De vergadering besluit over het door hen
uitgeoefende mandaat tijdens het afgelopen boekjaar kwijting te
verlenen aan de bestuurders en commissaris.

Ontslag bestuurder Willem van Dyck :

Voorstel van besluit : De vergadering aanvaardt het ontslag van de
niet-gedelegeerde bestuurder de heer Willem van Dyck.

(Her)benoeming bestuurders :

Voorstel van besluit : De vergadering besluit, onder voorbehoud van
goedkeuring door de FSMA, de bestuurders Jean-Paul Vermeire,
Monique Leys, Dirk Declercq, Werner Wuyts, Eric Stevens en Ive
Mertens te herbenoemen, en de heer Sven Sterckx te benoemen, als
bestuurders voor een periode van 4 jaar tot aan de gewone algemene
vergadering van 2020. De vergadering besluit ook, onder voorbehoud
van goedkeuring door de FSMA, om Monique Leys en Werner Wuyts
te herbenoemen als effectieve leider voor een periode van 4 jaar tot aan
de algemene vergadering van 2020. Hun functie is onbezoldigd.

Herbenoeming van de commissaris.

Voorstel van besluit : De vergadering besluit, onder voorbehoud van
goedkeuring door de FSMA, KPMG bcvba, Bedrijfsrevisoren, te herbe-
noemen tot commissaris voor een nieuwe periode van 3 jaar tot aan de
gewone algemene vergadering van 2019. KPMG zal vertegenwoordigd
worden door de heer Erik Clinck. De jaarlijkse vergoeding bedraagt
3.500,00 euro (excl btw) per compartiment en wordt jaarlijks geïn-
dexeerd aan de hand van de gezondheidsindex.

Rondvraag.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. Het prospectus, de Essentiële Beleggers-
informatie en de periodieke verslagen zijn gratis beschikbaar bij de
financiële dienst : Dierickx, Leys & Cie Effectenbank nv.

Om te kunnen deelnemen aan of zich te kunnen laten vertegenwoor-
digen op deze vergadering, dient elke aandeelhouder uiterlijk 5 werk-
dagen voor de datum van de vergadering zijn aandelen neer te leggen
bij Dierickx, Leys & Cie Effectenbank nv.

De raad van bestuur.
(863)

Aankondiging overeenkomstig artikel 593
van het Wetboek van vennootschappen

Nyrstar, naamloze vennootschap

Maatschappelijke Zetel : Zinkstraat 1, 2490 Balen

Ondernemingsnummer : 0888.728.945

Deze aankondiging wordt gedaan overeenkomstig artikel 593 van
het Wetboek van vennootschappen. Deze aankondiging vormt geen
aanbod of uitnodiging tot verkoop of uitgifte van, of een sollicitatie van
een aanbod tot aankoop van of inschrijving op effecten.

Op 18 januari 2016 heeft de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering (« BAV ») van Nyrstar, naamloze vennoot-
schap, (de « Vennootschap ») beslist om het maatschappelijk kapitaal
van de Vennootschap te verhogen met een maximum bedrag van
EUR 275 miljoen (uitgiftepremie daarbij inbegrepen) met wettelijke
voorkeurrechten voor de bestaande aandeelhouders van de Vennoot-
schap om in te schrijven op de nieuwe aandelen. De BAV heeft
eveneens beslist om bepaalde bestuurders en bepaalde leden van het
senior management van de Vennootschap te machtigen om de kapitaal-
verhoging met wettelijke voorkeurrechten verder te implementeren,
onder voorbehoud van bepaalde bepalingen en voorwaarden.

Deze aankondiging wordt gedaan onder voorbehoud van (i) de
goedkeuring van een prospectus door de Autoriteit voor Financiële
Diensten en Markten (« FSMA ») en (ii) een beslissing van het
plaatsingscomité aangesteld door de BAV (in voorkomend geval,
samen met de Joint Bookrunners en Trafigura (zoals gedefinieerd in het
besluit van de BAV)) om de kapitaalverhoging met wettelijke voorkeur-
rechten verder te implementeren.

Gelet op de datum van publicatie van deze aankondiging en gelet op
de bepalingen van het Wetboek van vennootschappen, zal de
inschrijvingsperiode voor de kapitaalverhoging met wettelijke
voorkeurrechten (die minstens vijftien kalenderdagen zal bedragen) ten
vroegste op 8 februari 2016 een aanvang kunnen nemen. Het definitieve
bedrag van de kapitaalverhoging met wettelijke voorkeurrechten, het
aantal uit te geven nieuwe aandelen, de uitgifteprijs van de nieuwe
aandelen, de inschrijvingsratio om in te schrijven op de nieuwe
aandelen, de definitieve begin- en einddatum van de inschrijvings-
periode, en de overige voorwaarden van de kapitaalverhoging met
wettelijke voorkeurrechten zijn nog vast te stellen door het plaatsings-
comité aangesteld door de BAV (in voorkomend geval, samen met de
Joint Bookrunners en Trafigura) en zullen worden opgenomen in een
toekomstige aankondiging die ten gepasten tijde, doch uiterlijk vóór de
begindatum van de inschrijvingsperiode, zal worden gedaan op de
website van de Vennootschap (www.nyrstar.com) en in de Belgische
financiële pers.

Deze aankondiging vormt enkel een aankondiging voor de doel-
einden van artikel 593 van het Wetboek van vennootschappen. Deze
aankondiging is geen, en maakt geen deel uit van, een aanbod of
uitnodiging tot verkoop of uitgifte van, of enige sollicitatie van een
aanbod tot aankoop van of inschrijving op de effecten waarnaar hierin
wordt verwezen, noch zal er enige verkoop of aankoop zijn van de
effecten waarnaar hierin wordt verwezen, in enige jurisdictie waarin
zulk aanbod, uitnodiging, sollicitatie, verkoop, uitgifte, aankoop of
inschrijving onwettig zou zijn voorafgaand aan registratie, vrijstelling
van registratie of kwalificatie onder de effectenwetgeving van enige
zulke jurisdictie. Deze aankondiging is niet voor verspreiding, recht-
streeks of onrechtstreeks, in de Verenigde Staten van Amerika,
Australië, Canada, Japan, Zuid-Afrika of enige andere jurisdictie waar
dat verboden zou zijn door toepasselijke wetgeving. Elke persoon die
deze aankondiging leest, dient zich over elke dergelijke beperkingen te
informeren en deze in acht te nemen. Deze aankondiging is geen
aanbod van effecten voor verkoop in de Verenigde Staten van Amerika.
De effecten waarnaar hierin wordt verwezen, mogen niet worden
aangeboden of verkocht in de Verenigde Staten van Amerika zonder
registratie bij de United States Securities and Exchange Commission of
een vrijstelling van de registratieverplichtingen onder de U.S. Securities
Act van 1933, zoals gewijzigd. De Vennootschap en de met haar
verbonden ondernemingen hebben niet enig deel van enig aanbod in
de Verenigde Staten van Amerika geregistreerd en hebben niet de
intentie om zulks te doen, en hebben geen openbaar aanbod van
effecten in de Verenigde Staten van Amerika gedaan en hebben niet de
intentie om zulks te doen. Enig aanbod van effecten zal worden gedaan
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door middel van een aanbiedingsdocument dat gedetailleerde infor-
matie zal bevatten over de Vennootschap en het management alsook
jaarrekeningen. Deze aankondiging is geen prospectus in de betekenis
van Richtlijn 2003/71/EC van het Europees Parlement en van de Raad
van de Europese Unie van 4 november 2003, zoals gewijzigd en zoals
omgezet in de respectieve Lidstaten van de Europese Economische
Ruimte (de « Prospectusrichtlijn »). Een prospectus zal worden gepu-
bliceerd, dat, als en wanneer gepubliceerd, verkregen kan worden,
onder andere, bij de Vennootschap. Beleggers mogen niet inschrijven
op enige effecten waarnaar in deze aankondiging wordt verwezen,
tenzij op basis van informatie opgenomen in het prospectus. Beleggers
mogen geen aanbod van effecten waarnaar hierin wordt verwezen
aanvaarden, noch zulke effecten verwerven of verkopen, tenzij op basis
van informatie opgenomen in het prospectus. Deze aankondiging kan
niet worden gebruikt als basis voor enige beleggingsovereenkomst of
-beslissing. Deze aankondiging maakt onder geen enkele omstandig-
heden een openbaar aanbod of een uitnodiging van het publiek in
verband met enig aanbod om effecten in enige jurisdictie te kopen of
erop in te schrijven uit, en zal ook onder geen enkele omstandigheden
een dergelijk openbaar aanbod of een dergelijke uitnodiging uitmaken.
De Vennootschap is verantwoordelijk voor de informatie in deze
aankondiging.

(914)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel : Medewerker technische wacht
HSM

Uiterste inschrijvingsdatum : vrijdag 19 februari 2016

Interesse ?
Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende

voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs.

(865)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Aalst I

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst
verleend op 19.01.2016, werd :

TROCH, Jeannine, geboren te Aalst op 26.03.1927, wonende te
9340 Oordegem, Dokter Prieelslaan 24, niet in staat verklaard haar
goederen zelf te beheren overeenkomstig de sedert 01.09.2014 van
kracht zijnde artikelen 488/1, en volgende van het Burgerlijk Wetboek
en kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen : TROCH,
Claudine, wonende te 9340 Lede, Kluisberg 21.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 17.12.2015.

Aalst, 26 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, RENNEBOOG, Luc.
(61924)

Vredegerecht Aarschot

Bij beschikking van 19 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Guido WUYTS,
geboren op 14 september 1939, wonende te 3200 Aarschot, Albert-
laan 2, in het WZC Sint-Rochus.

Mijnheer Bart VAN TONGELEN, advocaat, met kantoor te
3200 Aarschot, Begijnhof 3, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhard, Nadia.
(61925)

Vredegerecht Antwerpen V

Bij beschikking van 12 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Antwerpen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, waarbij Pierre Laurent SCHEL-
LINGEN, geboren te Antwerpen op 3 juni 1938, wonende te
2050 Antwerpen, Emile Verhaerenlaan 24, bus 311, niet in staat werd
verklaard om alle nodige verklaringen te doen en akten te onderte-
kenen bij de verkoping van zijn eigendom, zijnde een appartement
gelegen te 2140 Antwerpen, district Borgerhout, Rik Santerstraat 10 en
waarbij werd toegevoegd als bewindvoerder over de goederen met
beperkte opdracht om alle nodige verklaringen te doen en akten te
ondertekenen bij de verkoping van voormelde eigendom, zijn
echtgenote : Mathilda Josephina CASSAUWERS, geboren te
Antwerpen op 19 augustus 1937, wonende te 2050 Antwerpen, Emile
Verhaerenlaan 24, bus 311.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christiaensen, Inez.
(61926)

Vredegerecht Brasschaat

Bij beschikking van 20 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw NOOYENS,
Josephina, geboren te Rijkevorsel op 29 september 1932, wonende te
2960 Brecht, Molenheike 36, thans verblijvende in WZC SINT-MARIA,
Gasthuisstraat 11, te 2960 BRECHT.

Zij kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen (vertegen-
woordiging) : Mr. Patricia VAN GELDER, advocaat, met kantoor te
2600 BERCHEM, Grotesteenweg 638.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(61927)
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Vredegerecht Brasschaat

Bij beschikking van 22 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
STAES, Johan, geboren te Vilvoorde op 18 oktober 1970, wonende te
2170 Merksem, Nieuwdreef 44, verblijvende in de Rotonde VZW,
Augustijnslei 78, bus 8, te 2930 Brasschaat, in staat van verlengde
minderiariqheid verklaard bil vonnis uitgesproken door de eerste
kamer van de rechtbank van het gerechtelijk arrondissement
Antwerpen op 4 februari 1994 (nr. V172).

Hij kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en de
goederen (vertegenwoordiging) : STAES, Raphael, geboren te Vilvoorde
op 12 januari 1967, bedrijfsleider/zaakvoerder, wonende te 1500 Halle,
Vestigingstraat 48.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(61928)

Vredegerecht Brugge I

Ingevolge het verzoekschrift van 30.12.2015, neergelegd ter griffie,
d.d. 31.12.2015, werd bij beschikking van 19 januari 2016, de vrede-
rechter van het eerste kanton Brugge een rechterlijke beschermings-
maatregel uitgesproken met betrekking tot de persoon en/of de
goederen overeenkomstig art. 492/1 B.W., betreffende mijnheer Martin
Lutgarde André DESMULIE, geboren te Brugge op 9 april 1944,
wonende te 8310 Brugge, Kluppelmeers 16.

Mevrouw Anne VAN LOOCKE, advocaat, met kantoor te
8340 Damme, Vossenberg 7, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Vanparijs,
Charlie.

(61929)

Vredegerecht Diksmuide

Bij beschikking van 18 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Guido
Deschacht, geboren te Jabbeke op 23 januari 1938, wonende te
8600 Diksmuide, IJzerheemplein 1.

Mr. Stefanie Allaert, advocate, met kantoor te 8600 Diksmuide, Valk-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Missant, Petra.
(61930)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 13 januari 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende
GOETERS, Pieter, geboren te Brugge op 29 januari 1975, wonende te
9000 Gent, Simon De Mirabellostraat 16.

GEERAERT, Vera, wonende te 9000 Gent, Simon De Mirabellost-
raat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(61931)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 18 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen - Brakel, zetel Brakel, beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende mevrouw Maria Leonie DEPELSEMAEKER,
rijksregisternummer 25.10.22-304.19, geboren te Onkerzele op
22.10.1925, gedomicilieerd te 9500 Geraardsbergen, Visstraat 27, verblij-
vende te 9660 Brakel, Nieuwstraat 67 (rust- en verzorgingstehuis
’t Neerhof).

VAN ROYEN, Ilse, advocaat, te 9660 Brakel, Boekelstraat 67, werd
aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Verschuren,
Hildegarde.

(61932)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 13 januari 2016, heeft de vrederechter kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende juffrouw Jana VERBUSTEL, geboren te Jette op 22 juni 1994, met
rijksregisternummer 94.06.22-530.50, wonende te 9506 Geraardsbergen,
Aalstsesteenweg 28A.

Mevrouw Sandra VAN HOOLAND, wonende te 9506 Geraards-
bergen, Aalstsesteenweg 28A, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Pardaens, Ingrid.
(61933)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 13 januari 2016, heeft de vrederechter kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer Dirk Valeer DE MECHELEER, geboren te Geraards-
bergen op 30 november 1946, met rijksregisternummer 46.11.30-335.02,
wonende te 9500 Geraardsbergen, Groteweg 27A, Bus 365, verblijvende
in het WZC Denderoord, Hoge Buizemont 247, te 9500 Geraardsbergen.

Mevrouw Katrijn DE MECHELEER, bediende, wonende te
3078 Kortenberg, Annonciadenstraat 16, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Pardaens, Ingrid.
(61934)
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Vredegerecht Grimbergen

Bij beschikking van 14 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Grimbergen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Kevin
PIETERS, geboren te Jette op 19 februari 1997, wonende te 1770 Liede-
kerke, Kasteelstraat 6B, verblijvende in het Sint- Alexiusinstituut, Grim-
bergsesteenweg 40, te 1850 Grimbergen.

Mr. Bart LAEREMANS, advocaat, met kantoor te 1853 Grimbergen,
Lakensestraat 41, bus 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Backer, Elise.
(61935)

Vredegerecht Grimbergen

Bij beschikking van 21 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Grimbergen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Ismail
AHMADZAI, geboren te Afghanistan op 1 januari 1996, met
rijksregisternummer 96.00.00-589.69, verblijvende in het Sint-
Alexiusinstituut, Grimbergsesteenweg 40, te 1850 Grimbergen.

Mevrouw Katelijne VAN BELLINGEN, advocate, met kantoor te
1653 Beersel, Gemeentehuisstraat 3, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ricou, Els.
(61936)

Vredegerecht Grimbergen

Bij beschikking van 14 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Grimbergen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Ruben DE
GOLS, geboren te Mechelen op 27 mei 1992, met rijksregisternummer
92.05.27-333.48, wonende te 1982 Zemst, Waversebaan 139.

Mijnheer David DE GOLS, wonende te 1840 Londerzeel, Heer-
baan 63, Bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van den Bosch, Maria.
(61937)

Vredegerecht Grimbergen

Bij beschikking van 21 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Grimbergen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Patrick
VAN LIERDE, geboren te Leuven op 7 april 1966, met rijksregister-
nummer 66.04.07-477.48, wonende te 1930 Zaventem, Fazantenlaan 31,
verblijvend in het Sint-Alexiusinstituut, Grimbergsesteenweg 40, te
1850 Grimbergen.

Mevrouw Katelijne VAN BELLINGEN, advocate, kantoorhoudende
te 1653 Beersel, Gemeentehuisstraat 3, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ricou, Els.
(61938)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 21 januari 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Victor
HUYBRECHTS, geboren te Wijer op 17 mei 1927, met rijksregister-
nummer 27.05.17-345.38, wonende te 3500 Hasselt, Ekkelgaarden 17.

Jessica VAN BRIEL, advocaat, met kantoor te 3500 Hasselt, Kurin-
gersteenweg 209, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
in het systeem van vertegenwoordiging van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Beusen, Heile.
(61939)

Vredegerecht Kontich

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich, van
19 februari 2016, werd de volgende persoon aangesteld, in de aange-
wezen hoedanigheid : BOGAERTS, Nina, advocaat, kantoorhoudende
te 2840 Reet, Eikenstraat 210, in hoedanigheid van bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen, voor VERMEYEN, Stephan,
geboren te Antwerpen op 7 mei 1967, wonende te 2930 Brasschaat,
Augustijnslei 192/2001, verblijvend P.C. Broeders Alexianen,
Provinciesteenweg 408, te 2530 Boechout.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
7 januari 2016.

Overgemaakt aan de bewindvoerder op 25 januari 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BOUDREZ, Nancy.

(61940)

Vredegerecht Kontich

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich, van
19 januari 2016, werd de volgende persoon aangesteld, in de aange-
wezen hoedanigheid : VAN LOON, Christine, advocaat, kantoorhou-
dende te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92, in hoedanigheid van
bewindvoerder-vertegenwoordiger over de persoon en de goederen,
voor DE WACHTER, André, geboren te Antwerpen op 21 juli 1955,
wonende te 2170 Merksem, Jozef Mulsstraat 13, verblijvend P.C.
BROEDERS ALEXIANEN, Provinciesteenweg 408, te 2530 Boechout.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
7 januari 2016.

Overgemaakt aan de bewindvoerder op 25 januari 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BOUDREZ, Nancy.

(61941)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 26 november 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Christophe Henri
Nicolas DE CREE, geboren te Vilvoorde op 10 augustus 1973, met
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rijksregisternummer 73.08.10-363.53, wonende te 3360 Bierbeek,
Krijkelberg 1, verblijvend UPC St.-Kamillus, Krijkelberg 1, te 3360 Bier-
beek, Sylvie VAN GASTEL, advocaat, kantoorhoudend 3000 Leuven,
Bondgenotenlaan 100, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbist, Veronique.
(61942)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 11 december 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Hortense
NEUHARD, geboren te Leuven op 4 november 1940, wonende te
3020 Herent, Karrestraat 259, verblijvend Sint-Kamillus, Krijkelberg 1,
te 3360 Bierbeek.

Pierre NEUHARD, wonende te 3128 Tremelo, Kruisboslaan 3, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbist, Veronique.
(61943)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 11 december 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Stephanie DE BEL,
geboren te Beveren op 6 augustus 1985, met rijksregisternummer
85.08.06-334.66, U.P.C. Sint-Kamillus, 3360 Bierbeek, Krijkelberg 1.

Andreas DE SCHRYVER, advocaat, wonende te 3000 Leuven,
Naamsestraat 165, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbist, Veronique.
(61944)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 14 december 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Stéphane DAEMS,
geboren te Antwerpen op 12 december 1952, met rijksregisternum-
mer 52.12.12-479.46, wonende te 3360 Bierbeek, Krijkelberg 1.

Sylvie VAN GASTEL, advocaat, kantoorhoudend 3000 Leuven,
Bondgenoten-
laan 100, werd aangesteld als voorlopige bewindvoerder van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbist, Veronique.
(61945)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 14 december 2015, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Elise BEERENS, geboren te Leuven op 10 november 1970, met rijks-
registernummer 70.11.10-106.74, wonende te 3360 Bierbeek, Krijkel-
berg 1, verblijvend « U.P.C. SINT-KAMILLUS », Krijkelberg 1, te
3360 Bierbeek.

Sylvie VAN GASTEL, advocaat, kantoorhoudend te 3000 Leuven,
Bondgenotenlaan 100, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VERBIST, Veronique.
(61946)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 20 januari 2016, werd :

Callaerts, Denise, met rijksregisternummer 35.11.22-276.70, geboren
te LIER op 22 november 1935, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende
in « Huize Nazareth », Kriekenstraat 14, te 2500 LIER, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als bewind-
voerder : Wollants, Els, wonende te 2840 RUMST, Kromhoutstraat 25.

Lier, 25 januari 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria MOEYERSOMS.

(61947)

Vredegerecht Ronse

Bij beschikking van 19 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ronse beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Micheline TRANNOY-DELHAYE, geboren te Doornik op
7 februari 1933, wonende te 9600 Ronse, Hoogstraat 18.

Voegt toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen :
Meester Tom DEPUTTTER, advocaat te 9600 Ronse, Charles de
Gaullestraat 19.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) COPPENS,
Armand.

(61948)

Vredegerecht Sint-Truiden

Bij beschikking van 25 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013,
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus; inzake :

Mevrouw Martha REEKMANS, geboren te Binderveld op
21 februari 1927, met rijksregisternummer 27.02.21-294.45, wonende te
3806 Sint-Truiden, Halingenstraat 76, en dit met betrekking tot het
beheer van de goederen en de persoon.

Als bewindvoerster werd toegevoegd : Mevrouw Rita MENJOIE,
technisch adviseur coördinator, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Guvelingenlaan 16.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUWAER, Diane.
(61949)
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Vredegerecht Sint-Truiden

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 25 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een einde gesteld aan de opdracht van JENNE Luc
in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van :

Mevrouw Rosalie KNAPEN, geboren te Maaseik op 7 maart 1952,
met rijksregisternummer 52.03.07-410.08, wonende te 3800 Sint-Trui-
den, Halmaalweg 2.

Als vervangende bewindvoerster werd toegevoegd : Mevrouw Iris
SCHOUPS, wonende te 3450 Geetbets, Kattesteeg 113, en dit met
betrekking tot het beheer van de goederen.

De wet van 17 maart 2013, werd van toepassing verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUWAER, Diane.
(61950)

Vredegerecht Turnhout

Bij beschikking (15B1172 - Rep.R. 323/2016), van de vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 21 januari 2016, werd WILS, Richard
Arthur Clovis, geboren te Wijnegem op 15 april 1937, wonende te
2300 Turnhout, Gierledreef 30, verblijvende te 2300 Turnhout,
« WZC Sint-Lucia », woongroep « De Wieltjens », kamer 146, Clarissen-
dreef 1, onbekwaam verklaard en kreeg toegevoegd, als bewindvoerder
over de goederen Jeroen Fernand Anna WILS, wonende te 2220 Heist-
op-den-Berg, Lammeneelstraat 30.

Turnhout, 22 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) JACOBS, Kristel.
(61951)

Vredegerecht Vilvoorde

Bij beschikking van 14 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Marcel Julien VANDEPUTTE, geboren te Halewijn (Frank-
rijk) op 15 december 1925, wonende en verblijvende in « De Rietdijk »,
te 1800 Vilvoorde, Bolwerkstraat 7.

Mijnheer Xavier VANDEPUTTE, geboren te Vilvoorde op
14 september 1952, gepensioneerd, wonende te 3040 Huldenberg,
Kleine Keistraat 28, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) BURM, Erica.
(61952)

Vredegerecht Vilvoorde

Bij beschikking van 14 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Nadia Charlotte Josine VAN MOER, geboren te Brussel op
24 november 1959, wonende en verblijvende in « Homevil », te
1800 Vilvoorde, Kursaalstraat 10.

Mijnheer Stefan Frank Mario VAN MOER, geboren te Brussel op
5 februari 1962, tuinarchitect, wonende te 1800 Vilvoorde,
Veldovenweg 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) BURM, Erica.
(61953)

Vredegerecht Vilvoorde

Bij beschikking van 14 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Marina Jeanne Fanny VAN MOER, geboren te Brussel op
24 november 1959, wonende en verblijvende in « Homevil », te
1800 Vilvoorde, Kursaalstraat 10.

Mevrouw Greta Catherine Stephanie VAN MOER, geboren te Brussel
op 18 augustus 1958, historicus, wonende te 1800 Vilvoorde, Steen-
straat 53, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) BURM, Erica.
(61954)

Vredegerecht Gent V

Bij beschikking van 20 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Lucien CASTEUR, geboren te Gent op 21 januari 1940, wonende te
9050 Ledeberg (Gent), E3 Plein 189, verblijvende te 9050 Ledeberg,
Alexis Dallierestraat 2.

Jo RAES, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Koningin Fabiola-
laan 56A, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEURS, Valerie.
(61955)

Vredegerecht Gent IV

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 19 januari 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid :

Bepaalt dat een einde wordt gesteld aan de voorlopige bewindvoe-
ring zoals bepaald bij vonnis van 14 april 2014, en dat deze wordt
omgezet in een bewindvoering overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, zodat de opdracht van Meester Thierry BEELE, wordt
beëindigd vanaf heden.

Stelt Meester Frederic BEELE, met kantoor te 9000 Gent, Gebroeders
De Cockstraat 2, aan als bewindvoerder over de goederen van Andrex
BUYCK, geboren op 21 februari 1980, wonende te 9000 Gent,
Hurstweg 9.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) TEMMERMAN, Stefanie, afge-
vaardigd griffier.

(61956)
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Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 14 januari 2016, heeft de vrederechter kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, een einde gesteld aan de
opdracht van mijnheer Roland Leopold René SCHAILLIE, wonende in
de « Service Residentie Beauprez », te 9506 Geraardsbergen, Klakvijver-
straat 78, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van :

VANDERMERGEL, Julia Marie Thérèse, met rijksregisternum-
mer 41.11.13-232.25, geboren te Herne op 13 november 1941, wonende
in de « Service Residentie Beauprez », te 9506 Geraardsbergen, Klak-
vijverstraat 78.

Meester Ariane VAN DEN BOSSCHE, advocaat, kantoorhoudende te
9500 Geraardsbergen, Kaai 21, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) PARDAENS, Ingrid.
(61957)

Vredegerecht Turnhout

Vervanging bewindvoerder

(Dit bericht vervangt datgene verschenen in het Belgisch Staatsblad
van 25 januari 2016, nr. 61476)

Bij beschikking (15B1118 - Rep.R. 125/2016), verleend door de
vrederechter van het vredegerecht van het kanton Turnhout, uitge-
sproken op 13 januari 2016 :

Verklaart meester BEELE, Thierry, met kantoor te 9000 GENT,
Gebroeders De Cockstraat 2, aangewezen bij beschikking verleend door
de vrederechter van het eerste kanton Gent op 14 april 2014, tot
voorlopig bewindvoerder over LEMAIRE, Stefaan Roger Hilde,
geboren te Doornik op 26 februari 1975, wonende te 2330 MERKSPLAS,
Steenweg op wortel 1 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
6 mei 2014, blz. 36518 en onder nr. 66234), met ingang van heden
ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder, met algemene
vertegenwoordigingsbevoegdheid aan de voornoemde beschermde
persoon : meester HOET, Hans, advocaat, met kantoor te 2300 TURN-
HOUT, Graatakker 103, bus 4.

Turnhout, 19 januari 2016.

De griffier-hofd van dienst, (get.) VINCKX, Ann.
(61958)

Vredegerecht Deinze

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Deinze, verleend
op 22 januari 2016, werd ambtshalve een einde gesteld aan de opdracht
van :

MEIRE, Christine, wonende te 2640 Mortsel, Pansgatelaan 40, als
voorlopig bewindvoerder over :

LOBEL, Lilliane, geboren te Moregem op 19 augustus 1928, wonende
te 9810 Nazareth, de Lichterveldestraat 1, ingevolge het overlijden van
de beschermde persoon te Nazareth, op 10 januari 2016.

voor eensluidend uittreksel : (get.) Dora STEVENS, hoofdgriffier.
(61959)

Vredegerecht Ieper-Poperinge

Opheffing bewind

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper, verleend op 22 januari 2016, werd in staat verklaard haar
goederen te beheren :

Verklaart mevrouw DE FRENE, Els, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter vredegerecht Ieper II op 13-12-2013
(rolnummer 13/B1321 - Rep.R. 2606/2013), tot voorlopig bewind-
voerder over mevrouw VANDELS, Fanny, met ingang van 22-01-2016,
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon terug in
staat is haar goederen te beheren.

Ieper, 25 januari 2016.
De afgevaardigd griffier, (get.) Darline DEPOORTER.

(61960)

Vredegerecht Lennik

Opheffing bewind

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lennik
op 18 januari 2016, werd vastgesteld dat de beschermde persoon, wijlen
HERBOTS, Dirk, geboren te Vilvoorde op 9 januari 1958, tijdens zijn
leven laatst gedomicilieerd te 1800 Vilvoorde, Leuvensesteenweg 227,
doch verblijvende in het « Home Zonnestraal », te 1750 Lennik, Kroon-
straat 44, overleden is te Lennik op 1 december 2015, zodat het mandaat
van de voorlopige bewindvoerder, FAYT, Annelies, advocaat, met
kantoor te 1730 Asse, Bloklaan 44, aangesteld bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton Lennik op 21 maart 2014 (AR 14A132 -
Rept.R. 526/2014, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
15 april 2014), van rechtswege is beëindigd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. DE BACKER.
(61961)

Vredegerecht Leuven II

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven
verleend op 19.01.2016, werd vastgesteld dat er een eind gekomen is
aan de opdracht van Anja CELIS, advocaat, kantoorhoudende Vital
Decosterstraat 46/6, 3000 Leuven, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het tweede kanton Leuven op
08.05.2014, tot voorlopige bewindvoerder over Jean VAN OYEN-
BRUGGE, geboren te Leuven op 24.01.1931, met ingang van 07.10.2015,
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Leuven op 07.10.2015.

Leuven, 19 januari 2016.
De griffier, (get.) Veronique VERBIST.

(61962)

Vredegerecht Roeselare

Opheffing bewind

De vrederechter van het kanton Roeselare heeft bij beschikking van
22 januari 2016, verklaard dat VANDOOREN, Arlette, geboren te
Roeselare op 12 januari 1961, wonende te 8800 ROESELARE, West-
straat 83/0011, met ingang van 10 februari 2016, opnieuw in staat is
haar goederen zelf te beheren en ontslaat meester JANSOONE, Katrien,
advocaat met kantoor te 8800 Roeselare, Westlaan 358, van haar
opdracht van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij vonnis
van deze rechtbank van 4 februari 2010, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 19 februari 2010.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) SEGERS, Sorina.
(61963)
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Vredegerecht Schilde

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 21 januari 2016, werd de heer Daniêl VAN KERSCHAVER, wonende
te Dubai, Dubai Emirats Arabes Unis, Bldg 25, 5th floor, aangewezen
bij vonnis verleend door de vrederechter van het 8e kanton te
Antwerpen op 27 september 2012, tot voorlopige bewindvoerder over
mevrouw Luciana SEGHERS, geboren te Aalst op 5 april 1926, en
overleden te Deurne (Antwerpen) op 6 januari 2016, met ingang van
6 januari 2016 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Schilde, 21 januari 2016.
De griffier, (get.) WENSELAERS, Ludgard.

(61964)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Tongeren-Voeren,
zetel Tongeren, verleend op 25 januari 2016, werd een einde gesteld aan
het voorlopig bewind over :

De heer MORAY, José, geboren te Vam-Meer op 24 oktober 1957,
wonende te 3770 RIEMST, Daalstraat 14/1, door meester Bart
COEMANS, met kantoren te 3700 TONGEREN, Sint-Truider-
steenweg 240, daartoe aangewezen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Tongeren-Voeren, zetel TONGEREN, op
19 december 2014 (rolnummer 14B374 - Rep. nr. 4118/2014, gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 15/01/2015), tot bewindvoerder, met
ingang van 13 november 2015 ontslagen van de opdracht ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon.

Tongeren, 25 januari 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VANDEVENNE, Anja.

(61965)

Vredegerecht Westerlo

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 25 januari 2016, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van VERHERSTRAETEN Nathalie, advocaat, kantoorhoudend te
2440 GEEL, Veestraat 2, aangesteld bij beschikking van ons vrede-
rechter d.d. 20 juni 2014 (rolnummer 14B184 - Rep. nr. 897/2014), tot
bewindvoerder over de goederen van GEUKENS, Maria Ludovica,
geboren op 28 augustus 1924, te Meerhout, weduwe, laatst wonend in
het rust- en verzorgingstehuis « DE WINDE », te 2431 LAAKDAL,
Werftstraat 9-11, wordt opgeheven gezien de beschermde persoon
overleden is te Laakdal op 7 januari 2016.

Afgeleverd te Westerlo, 25 januari 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Josephina BREMS.

(61966)

Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
13 januari 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Mijn-
heer Roger Jean Marie Robert THONISSEN, geboren te Mortsel op

28 maart 1951, in leven wonende en verblijvende in « PC Bethanië », te
2980 Zoersel, Andreas Vesaliuslaan 39, van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) PRESENT, Ingrid.
(61967)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 14 janvier 2016, sur requête déposée au greffe en
date du 14 décembre 2015, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

M. Raphaël This, né à Montigny-le-Tilleul le 9 octobre 1994, domicilié
à 6280 Gerpinnes, allée Centrale 5.

Mme Annick Mertens, infirmière professeur, domiciliée à
6280 Gerpinnes, allée Centrale 5, a été désignée en qualité d’admini-
strateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine Cerami.
(61968)

Justice de paix de Charleroi IV

Par ordonnance du 20 janvier 2016, le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Maria Yernaux, née à Jumet le 13 août 1923 (RN 23.08.13-
106.43), domiciliée à 6040 Charleroi, rue Strimelle Emile 88.

Me Isabelle Vander Eyden, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, rue de l’Athénée 54, a été désignée en qualité d’administrateurs
des biens de Mme Yernaux.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Claudine Rouyer.
(61969)

Justice de paix de Couvin-Philippeville

Par ordonnance du 19 janvier 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du canton de Couvin-
Philippeville, siégeant à Couvin a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

M. Marc Boi, né à Couvin le 1er mars 1958 (RN 58.03.01-115.27),
domicilié à 5660 Frasnes, rue du Camp 20.

M. Arthur Defoin, officier en retraite, domicilié à 4681 Oupeye, rue
Emile de Laveleye 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique Dussenne.
(61970)

Justice de paix de Dour-Colfontaine

Par ordonnance du 18 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

M. Thierry Burton, né à Schaerbeek le 18 avril 1970, domicilié à
7080 Frameries, place Calmette 1/A.
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Me Vincent Dieu, ayant son cabinet sis à 7301 Boussu, rue de la
Fontaine 47, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Géraldine Doye.
(61971)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 18 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Julia Antoinette Lequeux, née à Courcelles le 2 mai 1928
(RN 28.05.02-122.53), domiciliée et résidant à 6182 Courcelles, rue
Haute 74.

Me Vincent Desart, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi,
boulevard Pierre Mayence 35, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait coforme : le greffier en chef f.f., (signé) Fabienne Bastien.
(61972)

Justice de paix de Forest

Par ordonnance du 14 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Forest a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Mme Lise Marie Hélène Gillo, née à Uccle le 25 novembre 1940
(RN 40.11.25-158.09), domiciliée à 1190 Forest, avenue du Roi 157, à la
résidence Bellevue.

Me Laurent Dachelet, avocat, dont le cabinet est situé à 1180 Uccle,
avenue Brugmann 287/9, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Patricia De Clercq.
(61973)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 12 janvier 2016, le juge de paix Fosses-la-Ville a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine concer-
nant :

Mme Monia Chiaradia, née à le 2 août 1987 (RN 87.08.02-144.30),
home Kegeljan, 5070 Fosses-la-Ville, rue de Falisolle 102.

M. Angelo Chiaradia, enseignant, domicilié à 5537 Anhée, rue Alex
Daoust 1, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Françoise Mouthuy.
(61974)

Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Par ordonnance du 19 janvier 2016, le juge de paix de Gembloux-
Eghezée, siège de Gembloux a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Yvette Martinot, née à Hour le 28 novembre 1947, domiciliée à
5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue François Hittelet 93.

M. Jean Brichart, avocat, dont les bureaux sont établis à
5140 Sombreffe, chaussée de Nivelles 45, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique Denil.
(61975)

Justice de paix de Huy I

Par ordonnance du 12 janvier 2016 (rép. 257/2016) le juge de paix du
premier canton de Huy a prononcé des mesures de protection de la
personne/des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Chantal Jenny Marcelle Remy, née à Seraing le 22 juillet 1953
(RN 53.07.22-012.05), domiciliée à 4480 Engis, rue Leclercq 26.

M. André Jean Robert Ghislain Falque, ouvrier, domicilié à
4480 Engis, rue Victor Leclercq 26, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thierry Winants.
(61976)

Justice de paix de Huy I

Par ordonnance du 19 janvier 2016 (rép. 348/2016) le juge de paix du
premier canton de Huy a prononcé des mesures de protection de la
personne/des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Marie Louise Hallut, née à Amay le 30 mars 1932 (RN 32.03.30-
168.13), domiciliée à 4540 Amay, clos des Pins 31, résidant « résidence
Isabelle » chaussée Roosevelt 184, à 4540 Amay.

Me Murielle Paquot, avocat, dont le cabinet est établi à 4280 Hannut,
rue de Tirlemont 4, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thierry Winants.
(62120)

Justice de paix de Huy II-Hannut

Par ordonnance du 14 janvier 2016, le juge de paix de Huy II-Hannut,
siège d’Hannut, a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Lea Joplet, née à Marilles le 30 août 1931 (RN 31.08.30.218-74),
domiciliée à 1350 Orp-Jauche, rue du Chènia 6, résidant rue Baron
d’Obin 40, à 4219 Wasseiges.

Me Roxane D’Aoust, avocate, à 1370 Jodoigne, rue de Pietrain 26A, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Hermant.
(61977)

Justice de paix de La Louvière

Par ordonnance du 12 janvier 2016, le juge de paix du canton de
La Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

M. Ghislain Leopold Leclercq, né à Dour le 10 septembre 1948
(RN 48.09.10-069.23), domicilié à 7110 La Louvière, rue J. Wauters 152.
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Mme Murielle Devillez, avocate, domiciliée à 7100 La Louvière, rue
Docteur Grégoire 16, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Saadia Bellanca.
(61978)

Justice de paix de La Louvière

Par ordonnance du 12 janvier 2016, le juge de paix du canton de
La Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Claudine Georgette Roland, née à Le Rœulx le
27 novembre 1958 (RN 58.11.27-090.07), domiciliée à 7110 La Louvière,
rue J. Wauters 152.

Mme Murielle Devillez, avocate, domiciliée à 7100 La Louvière, rue
Docteur Grégoire 16, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Saadia Bellanca.
(61979)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 24 décembre 2015, le juge de paix de
Liège, canton de Liège IV, a prononcé une ordonnance le 18 janvier 2016
prenant des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. Gilbert Marie Nicolas Léopold Bona, né à Liège le 11 décem-
bre 1960 (RN 60.12.11-167.71), domicilié à 4000 Liège, R. Général-
Charles-Collyns 23 0012, résidant ISOSL, clinique « Valdor », rue Basse-
Wez 145, à 4020 Liège.

Me Pierre-Yves Collard, dont les bureaux sont sis à 4620 Fléron, rue
de Romsée 5/013, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Catherine Collins.
(61980)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 19 janvier 2016 (RR n° 16B114 - RW n° 37 -
Rép. n° 310/2016), le juge de paix du premier canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

M. Daniel Gilles, né à Huy le 31 mai 1956 (RN 56.05.31-107.77),
domicilié à 5002 Saint-Servais, cité Germinal, résidence Camélia 35.

Mme l’avocat Céline Leblanc, avocat, dont le cabinet se situe à
5004 Bouge, rue des Faucons 61, a été confirmée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Véronique Rulot.
(61981)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 20 janvier 2016, sur requête déposée au greffe le
7 janvier 2016 (RR n° 16B34 - RW n° 16W32 - Rép. n° 361/2016), le juge
de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Jacqueline Gauthier, née à Havelange le 5 août 1945
(RN 45.08.05-016.59), domiciliée à 5004 Bouge, chaussée de
Louvain 268.

Mme l’avocat Johanne Martin, avocat, dont le cabinet est établi à
5100 Namur (Jambes), rue de l’Emprunt 19, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nancy Gouy.
(61982)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 19 janvier 2016, (RR n° 16B117 - RW n° 16W35 -
Rép. n° 317/2016), le juge de paix du premier canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

M. Jean-Marie Vandendaele, né à Monceau-sur-Sambre le
7 juillet 1955 (RN 55.07.07-027.94), domicilié à 5020 Champion, rue
Raymond Gustin 1.

Mme l’avocat Christine Paermentier, dont le cabinet se situe à
5020 Malonne, place du Malpas 21, a été confirmée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nancy Gouy.
(61983)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 21 janvier 2016, sur requête déposée au greffe le
16 décembre 2015, (RR n° 15B1813 - RW n° 16W31 - Rép. n° 365/2016),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Michel Regnier, né à Charleroi le 16 novembre 1939 (RN 39.11.16-
025.03), domicilié à 5020 Vedrin, résidence « Les VII Vôyes », rue des
VII Vôyes 9.

Mme l’avocat Sophie Pierret, avocat, dont le cabinet est établi à
5002 Saint-Servais, rue du Beau Vallon 128, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nancy Gouy.
(61984)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 19 janvier 2016 (RR n° 16B116 - W n° 16W34 -
Rép. n° 315/2016), le juge de paix du premier canton de Namur a

prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Eliane Blondiau, née à Wiers le 21 juillet 1947 (RN 47.07.21-
116.96), domiciliée à 5000 Namur, quai de l’Ecluse, résidence Jasmin 9/
0146.
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Mme l’avocat Christine Paermentier, dont le cabinet se situe à
5020 Malonne, place du Malpas 21, a été confirmée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nancy Gouy.
(61985)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 19 janvier 2016 (RR n° 16B122 - RW n° 16W33 -
Rép. n° 325/2016), le juge de paix du premier canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Jacqueline Thirionet, née à Namur le 6 janvier 1951
(RN 51.01.06-352.61), domiciliée à 5000 Namur, rue du Wisconsin 25.

Mme l’avocat Christine Paermentier, avocat, dont le cabinet se situe
à 5020 Malonne, place du Malpas 21, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Véronique Rulot.
(61986)

Justice de paix de Seraing

Par ordonnance du 20 janvier 2016, suite à une requête déposée le
17 décembre 2015, le juge de paix du canton de Seraing a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mme Maggi Elise Joséphine Marie Gilberte Bieten, née à Waremme
le 6 septembre 1957 (RN 57.09.06-130.77), domiciliée à 4102 Seraing, rue
F. Nicolay 49, bte 22, résidant résidence Lambert Wathieu, rue Renkin
Sualem 19, à 4101 Jemeppe-sur-Meuse.

Maître Pierre-Yves Collard, avocat, domicilié à 4620 Fléron, rue de
Romsée 5/013, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie Fouarge.
(61987)

Justice de paix de Seraing

Par ordonnance du 20 janvier 2016, suite à une requête déposée le
17 décembre 2015, le juge de paix du canton de Seraing a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Paul Adelin Pierre Mathieu, né à Seraing le 8 avril 1927
(RN 27.04.08-247.11), domicilié à 4100 Seraing, square de Zénica 18,
résidant résidence Lambert Wathieu, rue Renkin Sualem 19, à
4101 Jemeppe-sur-Meuse.

Me Pierre-Yves Collard, avocat, domicilié à 4620 Fléron, rue de
Romsée 5/013, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Mme Pascale Gertrude Marcelle Ghislaine Raschella, domiciliée à
4100 Seraing, rue Gony 9, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie Fouarge.
(61988)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 15 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mme Evelyne Hortense Albertine Pater, née à Soignies le
18 juillet 1939, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, rue d’Horrues 165.

Mme Catherine Geets, domiciliée à 7060 Soignies, chemin Sauterre 3,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Mme Aurélie Geets, domiciliée à 7060 Soignies, chemin Sauterre 3, a
été désignée en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Soignies, le 25 janvier 2016.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Claude Collet.

(61989)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 13 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mme Martine Fernande Burion, née à Le Rœulx le 26 juillet 1957,
domiciliée à 7060 Soignies, rue de Mons 42/1.

Me Catherine Dutry, avocate, dont le cabinet est établi à
7060 Soignies, rue de la Station 113, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 22 janvier 2016
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Catherine Bodart.

(61990)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 20 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Marguerite Suzanne Lobjoie, née à Nismes le 19 mai 1927,
domiciliée à 7060 Soignies, chemin Tour Bras de Fer 9, résidant CHR
Haute Senne, chaussée de Braine 49, à 7060 Soignies.

Me Catherine Dutry, avocate, dont le cabinet est établi à
7060 Soignies, rue de la Station 113, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 22 janvier 2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Catherine Bodart.

(61991)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 21 janvier 2016, le juge de paix de Tournai I
Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Micheline Vandersyppe, née à Landrecies (France) le
7 novembre 1945, domiciliée à 7543 Tournai, home « Les Blés d’Or »,
route de Velaines 23.
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M. Marc Vandersyppe, domicilié à 7500 Tournai, résidence Marcel
Carbonnelle 119/24, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe Dehaen.
(61992)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 21 janvier 2016, le juge de paix de Tournai I
Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mme Josiane Goudailler, née à Froyennes le 23 août 1941, domiciliée
à 7540 Tournai, résidence du Vert Marais 86.

Me Anne-Sophie Vivier, avocate, dont le cabinet est sis à
7640 Antoing, Grand-Rue 15, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Mme Pascale Mesplomb, domiciliée à 59230 Nivelle, rue Paul
Willai 500, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe Dehaen.
(61993)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 15 janvier 2016, le juge de paix d’Uccle a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mme Jules Cyrille Romain Dewaelsche, né à Bruxelles le
14 décembre 1929, domicilié à 1180 Uccle, rue des Carmélites 109.

M. Yves Jean Pierre Capaert, domicilié à 1070 Anderlecht, rue
Raphaël 28, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61994)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 15 janvier 2016, le juge de paix d’Uccle a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Brigitte Jeanne RICHET, née à Lessines le 24 février 1961,
domiciliée à 1180 Uccle, avenue des Alisiers 50.

Maître Laurent DACHELET, avocat, ayant ses bureaux sis à
1180 Uccle, avenue Brugmann 287/9, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(61995)

Justice de paix de Verviers II

Par ordonnance du 14 janvier 2016, le juge de paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Louise DEQUINZE, née à

Liège le 10 janvier 1937, registre national n° 37.01.10-188.05, domiciliée
à 4020 Liège, rue Libon 18, résidant Maison de repos
« Sainte-Joséphine », rue de la Chaussée 25, à 4910 Theux.

Madame Corine HOUTAIN, domiciliée à 4920 Aywaille, Housson-
loge 9, bte 1, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BECKER, Carole.
(61996)

Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 7 janvier 2016, le juge de paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Gisèle PIERRE, née à Louvain le 8 décembre 1953, registre
national n° 53.12.08-178.03, domiciliée à 1340 Ottignies-Louvain-la-
Neuve, ruelle de Reuchamps 13/202.

Maître Anita CHARLIER, avocate à 1400 Nivelles, place Albert Ier 15,
bte 1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD, Colette.
(61997)

Justice de paix de La Louvière

Remplacement d’administrateur

Faisant droit à la demande de remplacement, mettons fin au mandat
judiciaire de :

Maître van HOUT, Florence, avocate, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, rue de la Grande Triperie 3.

DESIGNONS, en remplacement :

Maître DEVILLEZ, Murielle, avocate, dont le cabinet est sis à
7100 La Louvière, rue Docteur Grégoire 16, en qualité d’administrateur
des biens de LARDINOIS, Julien-Jacques, registre national n° 89.08.28-
213.96, né à Mons le 28 août 1989, domicilié à 7110 Houdeng-Aimeries,
rue Jules Monoyer 4, bte 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BELLANCA, Saadia.
(61998)

Justice de paix de Liège II

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 19 janvier 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Liège a mis fin, à la mission d’administrateur provisoire des
biens de :

Madame RIHON, Augustine Ghislaine Adèle, née à Lens-Saint-Remy
le 8 juillet 1923, Maison de Repos - « Résidence Elisabeth », à
4000 Liège, Montagne Sainte-Walburge 94, confiée à Madame PONCIN,
Bénédicte, avenue de l’Observatoire 124, à 4000 Liège, par ordonnance
du 11 juillet 2006.

Madame RIHON, Augustine Ghislaine Adèle, née à Lens-Saint-Remy
le 8 juillet 1923, Maison de Repos - « Résidence Elisabeth », à
4000 Liège, Montagne Sainte-Walburge 94, est toujours, en raison de
son état de santé et les circonstances propres à sa personne;

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14°, 14/1°, 16° et 17° du
Code civil.
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Maître LONEUX, Valérie, avocate, dont les bureaux sont établis à
4020 Liège, rue des Champs 15, a été désignée comme nouvel admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GAVAGE, Jean-Claude.
(61999)

Justice de paix de Soignies

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 13 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a mis fin à la mission de Maître Joëlle GODTS, dont le cabinet
est établi à 1420 Braine-l’Alleud, avenue du Japon 35/3, en sa qualité
d’administrateur de la personne et des biens de :

Madame Délia TOUSSAINT, née à Soignies le 25 février 1963,
domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, « Résidence la Houssière », rue de
la Houssière 207.

Maître Catherine DUTRY, avocate, dont le cabinet est établi à
7060 Soignies, rue de la Station 113, a été désignée comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Soignies, le 22 janvier 2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.

(62000)

Justice de paix de Philippeville-Couvin

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 14.01.2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Gisèle Ida Joséphine HALLUENT, née à Philippeville
le 30 novembre 1927, registre national n° 27.11.30-062.70, domiciliée à
5600 Philippeville, boulevard de l’Enseignement 11, résidant Résidence
Vauban 26, à 5600 Philippeville, ont pris fin de plein droit à la date du
décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE, Dominique.
(62001)

Justice de paix d’Ixelles

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ixelles, en date du
21-01-2016, il a été mis fin à la mission de Maître QUACKELS,
Françoise, avocat à 1050 Bruxelles, avenue F.D. Roosevelt 143/21, en
qualité d’administrateur provisoire de Monsieur HEMBLENNE, Roger,
né le 28-01-1933, de son vivant résidant à 1050 Ixelles, « Résidence
Les Etangs d’Ixelles », avenue de l’Hippodrome 90-94, ce dernier est
décédé le 8 janvier 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Madeleine
CERULUS.

(62002)

Justice de paix de Jette

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 18 janvier 2016, le juge de paix du canton de Jette
a modifié le contenu des mesures de protection des biens prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à

la dignité humaine concernant : Madame DEHAES, Christiane, née à
Berchem-Sainte-Agathe le 28 avril 1937, domiciliée à 1081 Koekelberg,
avenue du Château 66/02, la personne ci-avant nommée étant à
nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) VANDEN-
BUSSCHE, Arnaud.

(62003)

Justice de paix d’Uccle

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 22 janvier 2016, le juge de paix d’Uccle a mis fin
aux mesures de protection des biens prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine
concernant :

Madame JAHN Ingrid, née à Uccle le 30 septembre 1959, domiciliée
à la « Résidence Les Fleurs d’Aubépine », à 1180 Uccle, chaussée de
Waterloo 1525/20, la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte
à se gérer.

Par conséquent, il a été mis fin au mandat d’administrateur de
Madame JAHN, Catherine-Marie, née le 7 juin 1958, domiciliée à
1380 Plancenoit, rue des Vallées de Wavre 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(62004)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Ten jare tweeduizend zestien, op vijfentwintig januari, ten overstaan
van Mr. Hilde ENGELS, notaris, met standplaats te 3950 Bocholt, Brug-
straat 20, is verschenen : de heer JAMBON, Johnny Peter, geboren te
Bree op 12 oktober 1967, wonende te 3950 Bocholt, Nachtegaalstraat 35,
handelend in zijn hoedanigheid van ouder en wettelijk vertegenwoor-
diger namens zijn minderjarige zoon, zijnde jongeheer JAMBON,
Alexander, geboren te Lommel op 23 april 2002, wonende te
3950 Bocholt, Nachtegaalstraat 35, die mij in het Nederlands verklaard
heeft de nalatenschap van wijlen mevrouw MATTEO-VAZQUEZ
Manuella, geboren te Houthalen op 16 april 1967, in leven wonende te
3950 Bocholt, Nachtegaalstraat 35, overleden te Bocholt op
11 september 2015, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de datum van de opneming in het
Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen.

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan notaris
Hilde ENGELS, met kantoor te 3950 Bocholt, Brugstraat 20.

Bocholt, 25 januari 2016.
Voor eensluidend afschrift : (get.) Hilde Engels, notaris.

(823)

Bij verklaring, afgelegd ten overstaan van notaris Frank Buyssens, te
Zwijndrecht, op 14 december 2015, heeft mevrouw Sabine Van Herck,
geboren te Aarschot op 4 september 1966, wonende te 9150 Kruibeke,
Eendenlaan 17, in haar hoedanigheid van moeder van DIERYCK, Dries
Theo Ingeborg, geboren te Sint-Niklaas op 27 oktober 2001, wonende te
9150 Kruibeke, Eendenlaan 17, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving te aanvaarden de nalatenschap van DIERYCK, Bruno
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Franky Jacques, geboren te Kortrijk op 22 augustus 1964, laatst
wonende te 9150 Kruibeke, Eendenlaan 17, en overleden te Kruibeke
op 9 juni 2015. De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen
de drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het
Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen op het kantoor van Freddy Glorie en Frank Buyssens, geas-
socieerde notarissen, te 2070 Zwijndrecht, Melselestraat 25.

Gedaan te Zwijndrecht op 25 januari 2016.
Voor de verzoekers, (get.) Frank Buyssens.

(824)

Verklaring afgelegd ten overstaan van Mr. Luc Nobels, notaris, met
standplaats te De Haan, Nieuwe Steenweg 213A, 8420 De Haan, op
2 november 2015.

Identiteit van de declarant : de heer VERSCHEURE, Dimitri Maurits
Alberic Anne Marie, geboren te Knokke-Heist op 23 oktober 1973,
wonende te 8420 De Haan (Klemskerke), Koninklijk Plein 3/0201.

Optredend in de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger,
zijnde vader van het minderjarige kind : VERSCHEURE, Noah Marc
Jean, geboren te Ukkel op 30 november 1999, wonende te 8420 De Haan
(Klemskerke), Koninklijk Plein 3/0201.

Optredend krachtens een machtiging afgeleverd op
17 september 2015, door de vrederechter te Brugge, tweede kanton.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving van de nalatenschap van mevrouw VANHOOF,
Isabelle Marie Michèle, geboren te Elsene op 1 augustus 1975, rijks-
register nummer 75.08.01-200.43, laatst wonende te 1180 Ukkel, Joseph
Cuylitsstraat 24, overleden op 14 juni 2015 te Ukkel.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden vanaf de datum van deze bekendmaking, hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven op het kantoor van notaris Luc
Nobels, te 8420 De Haan, Nieuwe Steenweg 213A.

(Get.) Luc Nobels, notaris te De Haan.
(825)

Bij verklaring afgelegd voor notaris Cédric Roegiers, geassocieerd
notaris, te Vrasene, gemeente Beveren, op 18 januari 2016, neergelegd
op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afde-
ling Dendermonde en ingeschreven in het ter griffie gehouden register
op 20 januari 2016 onder referte 16-43, heeft de heer BOSMAN, Hans
Theofiel Anna, geboren te Beveren op 17 september 1968, weduwnaar
van mevrouw Van Craenenbroeck, Ariane Maria François, wonende te
9120 Vrasene, gemeente Beveren, ’s Wolfsdam 22; optredend in zijn
hoedanigheid van wettelijke vertegenwoordiger, zijnde vader van zijn
minderjarig kind, jongeheer BOSMAN, Yarno, geboren te Antwerpen
op 24 juli 2001, ongehuwd, wonende te 9120 Vrasene, gemeente
Beveren, ’s Wolfsdam 22, krachtens een machtiging verleend op
13 oktober 2015, door de vrederechter van het kanton Beveren-Waas
verklaard de nalatenschap van mevrouw VAN CRAENENBROECK,
Ariane Maria François, geboren te Beveren op 19 september 1970, in
leven wonende te 9120 Vrasene, gemeente Beveren, ’s Wolfsdam 22,
overleden te Sint-Niklaas op 29 september 2015, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten te doen kennen bij aangetekend schrijven op het
kantoor van notaris Cédric Roegiers, geassocieerd notaris, te
9120 Vrasene, gemeente Beveren, Kerkstraat 78.

(Get.) Cédric Roegiers, geassocieerd notaris, te Vrasene, gemeente
Beveren.

(826)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Bert Valkeniers, te
Tienen, op 4 september 2015, heeft de heer Pitschon, Marc, handelend
in zijn hoedanigheid van voogd over de heer Pitschon, Eric, geboren te
Tienen op 18 november 1958, wonende te 3370 Boutersem, Kerkweg 41,
verklaard de nalatenschap van wijlen mevrouw Grammet, Marie,
geboren te Overhespen op 21 februari 1926, in leven wonende te
3370 Boutersem, Kerkweg 41, overleden te Tienen op 25 juni 2015, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving. De schuldeisers

en legatarissen worden verzocht binnen de drie maanden, te rekenen
vanaf de datum van publicatie in het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij
aangetekend schrijven te doen kennen aan notaris Bert Valkeniers,
Potterijstraat 10, 3300 Tienen.

(Get.) Bert Valkeniers, notaris.
(827)

Verklaring afgelegd op 13 oktober 2015, ten overstaan van Olivier
Bremans, notaris, te Hoogstraten.

Identiteit van de declarante : mevrouw Van Loon, Henrica Cato
Petronella Johanna, geboren te Gilze en Rijen (Nederland) op
4 oktober 1962, wonende te 2322 Hoogstraten (Minderhout),
Paterspad 6, optredend in de hoedanigheid van wettelijk vertegen-
woordiger, zijnde langstlevende ouder, van haar minderjarige dochter :
Van Strien, Elena Johanna Maria, geboren te Moskou op 20 maart 2001,
wonende te 2322 Hoogstraten (Minderhout), Paterspad 6, optredend
krachtens een machtiging verleend door de vrederechter kanton
Hoogstraten op 22 september 2015 verklaart, namens haar dochter, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
van de heer Van Strien, Petrus.

Verklaring neergelegd op de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout
op 19 oktober 2015 nummer 15-420.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen bij
geassocieerd notaris Olivier Bremans te 2320 Hoogstraten, Burg. J. Van
Aperenstraat 8.

Voor de verzoeker : (get.) Olivier Bremans.
(828)

Bij onderhandse akte, verleden voor notaris Lisbeth BUYTAERT, te
Brasschaat, op 15 januari 2016, neergelegd op de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, op 19 januari 2016, heeft mevrouw YAMAN,
Emine, geboren te Felahiye (Turkije) op 15 mei 1979, rijksregister-
nummer 79.05.15-356.15, wonende te 2930 Brasschaat, De Mortel 2
A201, in haar hoedanigheid van ouder, wettige beheerder over de
goederen en de persoon van haar minderjarige kinderen :

jongeheer SELANIKLIOGLU, Veli Han, ongehuwd, geboren te
Antwerpen op 22 februari 1999, rijksregisternummer 99.02.22-427.36,
wonende te 2930 Brasschaat, De Mortel 2 A201;

juffrouw SELANIKLIOGLU, Serife Nur, ongehuwd, geboren te
Antwerpen op 7 november 2002, rijksregisternummer 02.11.07-216.13,
wonende te 2930 Brasschaat, De Mortel 2 A201;

jongeheer SELANIKLIOGLU, Metehan, ongehuwd, geboren te
Antwerpen op 7 november 2006, rijksregisternummer 06.11.07-103.16,
wonende te 2930 Brasschaat, De Mortel 2 A201.

Verklaard de nalatenschap op naam van de heer SELANIKLIOGLU,
Erdogan, geboren te Felahiye (Turkije) op 1 november 1974, laatst
wonende te 2100 Antwerpen, Van Cortbeemdelei 30, overleden te
Antwerpen (Deurne) op 30 mei 2015, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving.

Tot staving van deze verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het kanton Bras-
schaat, verleend op 9 december 2015, repertoriumnummer 2015/4581,
rolnummer 15B562, waarbij zij gemachtigd wordt om in naam van de
voornoemde minderjarige kinderen, SELANIKLIOGLU, Veli Han,
SELANIKLIOGLU, Serife Nur en SELANIKLIOGLU, Metehan, de
nalatenschap van wijlen de heer SELANIKLIOGLU, Erdogan, voor-
noemd, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Lisbeth Buytaert, te Brasschaat, Bredabaan 114.

Brasschaat, 25 januari 2015.

(Get.) Lisbeth Buytaert, notaris.
(829)

7276 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, op tweeëntwintig januari tweeduizend
zestien, heeft :

Meester Bart Van Tongelen, met kantoor te 3200 Aarschot,
Begijnhof 3;

- handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Aarschot de dato 26 januari 2015, tevens handelend ingevolge de
bijzondere machtiging van de vrederechter van het kanton Aarschot de
dato 5 januari 2016, over :

* VAN DE VELDE, Marie-Josée Adrienne, geboren te Aarschot op
22 augustus 1952, wonende te 3200 Aarschot, Hereltsesteenweg 35;

en

- handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Aarschot de dato 26 januari 2015, tevens handelend ingevolge de
bijzondere machtiging van de vrederechter van het kanton Aarschot de
dato 5 januari 2016, over :

* VAN DE VELDE, Marcus Vital Francine, geboren te Aarschot op
9 juli 1956, wonende te 3200 Aarschot, Heilaakstraat 5,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

VAN DE VELDE, Augustinus, geboren te Aarschot op 23 maart 1928,
in !even laatst wonende te 2230 HERSELT, Dieperstraat 17/B006, en
overleden te Bonheiden op 28 augustus 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Bart Van Tongelen, met kantoor te 3200 Aarschot,
Begijnhof 3.

Turnhout, 22 januari 2016.

De griffier, (get.) K. DEGEEST.
(830)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij akte nr. 16-30, verleden ter griffie van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel op eenentwintig januari tweedui-
zend zestien, heeft :

Meester Katrien VAN DEN STEENE, advocaat te 9470 Denderleeuw,
Iddergemstraat 61A, in haar hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder over mevrouw Christiane CROMBE, wonende te 9402 Meer-
beke-Ninove, Modderstraat 12, hiertoe aangesteld bij beschikking van
de vrederechter van het eerste kanton Aalst op 23 april 2014,

verklaard de nalatenschap van Petrus Frans CROMBE, geboren te
Opwijk op 18 februari 1925, in leven wonende te 1745 Opwijk, Doort-
straat 43, en overleden te Aalst op 10 juli 2015, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving, mits beschikking van de vrede-
rechter van het eerste kanton Aalst d.d. 10 november 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Meester Hilde FERMON, notaris met standplaats te 1745 Opwijk,
Kloosterstraat 1.

Brussel, 21 januari 2016.

De afgevaardigde griffier, (get.) Tanguy VERSTRAETE.
(831)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge op vijfentwintig januari tweeduizend
zestien, heeft :

Meester Johan De Nolf, advocaat te 8000 Brugge, Maagdenstraat 31,
handelend in zijn hoedanigheid van voogd ad hoc over STRUBBE,
Dieter, geboren te Brugge op 28 november 2001, wonende te 8370 Blan-
kenberge, Blankenbergse Dijk 89, hiertoe aangesteld blijkens de Ons
vertoonde beslissing van de vrederechter van het tweede kanton
Brugge van 18 november 2015,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen STRUBBE, Marc Remi Joseph, geboren te
Blankenberge op 1 december 1962, in leven laatst wonende te
8370 Blankenberge, Blankenbergse Dijk 89, en overleden te Blanken-
berge op 9 september 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
voormeld kantoor van meester Johan Denolf.

Brugge, 25 januari 2016.

De gedelegeerd griffier, (get.) Matthias BUYSSE.
(832)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Ieper op tweeëntwintig januari tweeduizend
zestien, heeft :

PEETERS, FRANCIS MARIA F., geboren te Veurne op 17/09/1954,
wonende te 8630 Veurne, Klinieklaan 27, handelend in eigen naam en
als gevolmachtigde van :

PEETERS, BERNARD MICHEL F., geboren te Veurne op 26/12/1958,
wonende te 9250 Waasmunster, Smoorstraat 33, handelend in eigen
naam :

PEETERS FRANCOISE MARIE-ANTOINE, geboren te Veurne op
30/09/1948, wonende te 8640 Vleteren, Veurnestraat 15, handelend in
eigen naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen FEYS, Marcelina Maria Rachel, geboren te
Veurne op 22 april 1923, in leven laatst wonende te 8640 Vleteren,
Veurnestraat 15, en overleden te Vleteren op 7 november 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Patrick Donck, met standplaats te 8647 Reninge,
Dorpplaats 22.

Ieper, 22 januari 2016.

De griffier, (get.) Fabienne FERMONT.
(833)

Le 19 janvier 2016, par-devant Maître Philippe BAUDRUX, notaire
de résidence à HABAY-LA-NEUVE.

A COMPARU :

Madame COPUS, Claudine Denise Germaine, née à HABAY-LA-
NEUVE le 17 juin 1949, veuve de Monsieur Claude DEVILLET,
domiciliée à 6720 HABAY-LA-NEUVE (commune de HABAY), rue
Emile Baudrux 29, agissant en sa qualité de tutrice de l’enfant mineur :

SIMON Sauvane, Kimway, née à ARLON le 23 août 2000, domiciliée
à 6720 HABAY-LA-NEUVE (commune de HABAY), rue Emile
Baudrux 29,
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et dûment autorisée par ordonnance du juge de paix d’Etalle, rendue,
en date du 12 janvier 2016.

Laquelle comparante, en cette qualité, a déclaré ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de : Monsieur SIMON,
Walter Yves Claude Ghislain, né à ARLON le 29 août 1970, en son
vivant domicilié à 5543 HASTIERE (HEER) rue du Faubourg 72C, et
décédé le 19 octobre 2013, à Namur (Gelbressée).

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
du notaire Philippe BAUDRUX, à HABAY-LA-NEUVE, rue de Luxem-
bourg 41/A.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

La déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire a été déposée
au greffe du tribunal de première instance de Namur, division Dinant,
en date du 21 janvier 2016, sous la référence n° acte 16-19.

(Signé) Philippe BAUDRUX, notaire.
(834)

Erklärung getätigt vor Notar Jean-Marie JAKUBOWSKI, in
4700 Eupen, Lascheterweg 10, am 18. Januar 2016.

Erklärung eingetragen im Gericht Erster Instanz Eupen (Urkunde
n° 179 am 22. Januar 2016).

Identität der Erklärenden:

Herr PAUQUET, Marcel Jean Pierre Roger, geboren zu Verviers am
08. Dezember 1968 (NN 68.12.08-127.78), und dessen Ehefrau, Frau
MARGRAFF, Iris Erika Hermine, geboren zu Eupen am 25. März 1970
(NN 70.03.25-212.44), wohnhaft in 4700 Eupen, Buchenweg 16,
handelnd in Eigenschaft als gesetzlicher Vertreter ihrer minderjährigen
Kinder:

Herr PAUQUET, Timo Günther Yves, geboren zu Eupen am
05. Januar 1998 (jetzt Volljährig);

Herr PAUQUET, Mika Dirk Marlon, geboren zu Eupen am
1. Dezember 2000;

Herr PAUQUET, Niko Vitus Dirk, geboren zu Eupen am
26. Juni 2008,

aufgrund Beschluss des Friedensgerichts Eupen vom 14/01/2016.

Gegenstand der Erklärung: Annahme der Erbschaft unter Vorbehalt
eines Inventars von Herrn PAUQUET, Mathias Josef, geboren zu
Raeren, am 28. April 1945 (NN 45.04.28-137.93), geschieden, zuletzt
wohnhaft in 3500 Hasselt, Zwarte Brugstraat 4, verstorben in Hasselt
am 20. Juli 2009.

In Anwendung des Artikels 793 des Bürgerlichen Gesetzbuches, sind
die Gläubiger und Erben aufgefordert ihre Rechte innerhalb einer Frist
von drei Monaten ab vorliegender Veröffentlichung per Einschreiben
an Notar Jean-Marie JAKUBOWSKI, mit Amtsstube in 4700 Eupen,
Lascheterweg 10, geltend zu machen.

Für gleichlautende Abschrift: Jean-Marie JAKUBOWSKI, Notar.
(835)

Par déclaration en date du 19 janvier 2016 devant le notaire
Van Steenkiste, à Woluwe-Saint-Lambert, dont une copie a été déposée
au greffe du tribunal francophone de première instance de Bruxelles, il
a été acte que la succession de M. Hokkaci, Mehmet, Ihsan, né à Ankara
(Turquie) le 2 septembre 1970 (RN 70.09.02-581.19), époux de
Mme Hokkaci, Rana, domicilié en dernier lieu à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, rue Saint-Lambert 113, b3A, décédé le 14 novembre 2015, a
été acceptée, sous bénéfice d’inventaire, à la requête de Mme Hokkaci,
Rana, née à Zara (Turquie) le 21 mars 1973 (RN 73.03.21-526.10), de
nationalité turque, veuf de M. Hokkaci, Mehmet Ihsan, domiciliée à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue Saint-Lambert 113, b3A, agissant en
sa qualité de représentant de leur fils mineur Hokkaci, Aip Aykut, né à
Uccle le 21 mars 2010 (RN 10.03.21-095.20), de nationalité turque,
célibataire, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue Saint-
Lambert 113, b3A.

Il est fait élection de domicile à l’étude du notaire Luc Van Steenkiste,
place de la Sainte-Famille 23, bte 10, à Woluwe-Saint-Lambert.

Les créanciers et légataires sont priés de faire connaître leurs droits
dans les trois mois à compter de cette publication dans le Moniteur belge,
par courrier recommandé au domicile choisi par les héritiers.

Pour extrait conforme : (signé) Luc Van Steenkiste, notaire.
(836)

Déclaration faite devant Me Stéphanie Biller notaire de résidence à
Mons, rue des Sœurs Grises 7.

Identité du déclarant :

M. Sirjacques, Olivier, né à Ath le 31 janvier 1970, divorcé et non
remarié, domicilié et demeurant à 7332 Saint-Ghislain, rue Emile
Lété 75, agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire de la succession de M. Sirjac-
ques, Francis, né à Hornu le 17 mars 1948, époux de Mme Pierard,
Joëlle, domicilié et demeurant de son vivant à 1410 Waterloo, clos de la
Maloue 30, est décédé à Braine-l’Alleud le 14 août 2015.

Déclaration faite le 19 janvier 2016.

(Signatures illisibles).
(837)

Par déclarations faites le 13 janvier 2016 devant le notaire Hervé
Randaxhe, dont l’étude est sise rue de Romsée 2, à 4620 Fléron,
Me Marc Jacquemotte, avocat, dont les bureaux sont établis à
4620 Fléron, rue de Magnée 15, agissant en sa qualité d’administrateur
provisoire de :

Mme Clerfays, Lambertine Catherine, née à Bellaire le 1er janvier 1945
(RN 45.01.01-256.84), divorcée, domiciliée à 4624 Fléron (Romsée), rue
Jean Borg 139.

Me Marc Jacquemotte ayant été autorisé à agir dans le cadre de la
présente succession, aux termes d’une ordonnance rendue par le juge
de paix du canton de Fléron le 15 décembre 2015, a déclaré accepter,
sous bénéfice d’inventaire, la succession de M. Clerfays, Hubert André,
né à Queue-du-Bois le 9 février 1914, veuf de Mme Bourdouxhe,
Mariette Jeanne Elisabeth, domicilié en son vivant à 4624 Fléron
(Romsée), rue Jean Borg 141, et décédé à Liège le 15 novembre 2015.

Les créanciers et légataires du défunt sont invités à se faire connaître
par avis recommandé adressé en l’étude du notaire Hervé Randaxhe, à
Fléron, dans les trois mois de la publication des présentes.

(Signé) Hervé Randaxhe, notaire.
(838)

Déclaration faite devant Me Nicolas Peiffer, notaire de résidence à
Aubange, 6790 Aubange, avenue de la Gare 28, bte 01.

E-mail : npeiffer@notairepeiffer.be

Identité des déclarants :

1. Mme Dessoy, Marie-Claire Alberte Eugènie, née le 16 décem-
bre 1945 à Halanzy, domiciliée à 6792 Halanzy (Aubange), rue des
Vergers 8, agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : Acceptation, sous bénéfice d’inventaire,
d’une succession.

7278 BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



2. Mme Schleich, Christelle, née le 12 décembre 1972 à Messancy,
domiciliée à 6792 Aix-sur-Cloie (Aubange), rue Reifenberg 23, agissant
en son nom personnel.

Objet de la déclaration : Acceptation, sous bénéfice d’inventaire,
d’une succession.

3. M. Delmarche, Patrice Albert, né le 29 juin 1960 à Schaerbeek,
domicilié à 6792 Halanzy, rue du Pont 29, agissant en qualité de
représentant légal, étant père de M. Delmarche, Martin, né à Arlon le
6 octobre 2005, agissant en vertu d’une autorisation délivrée le
16 décembre 2015, par le juge de paix de Messancy.

Objet de la déclaration : Acceptation, sous bénéfice d’inventaire,
à la succession de M. Schleich, Daniel Gaston, né le 11 décembre 1940
à Halanzy, en son vivant domicilié à 6792 Halanzy (Aubange), rue des
Vergers 8, et décédé le 6 novembre 2015 à Arlon.

Déclaration faite le 19 janvier 2016.

(Signé) Nicolas Peiffer, notaire à Liège.
(839)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (n° 16-122) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le 21 janvier 2016.

Par :

Mme Liliane Emily A. Van Haeren, domiciliée à 1040 Etterbeek, rue
du Cornet 22, en son nom personnel,

laquelle comparante a déclarée accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Van Haeren, Robert Oscar Jules, né à Verviers le
26 novembre 1926, en son vivant domicilié à Etterbeek, square de
Léopoldville 17/b011, et décédé le 13 septembre 2015 à Ixelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion à Me Marc Wilmus,
notaire, dont le cabinet est situé à 1040 Bruxelles, avenue d’Auder-
ghem 328.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vanessa Vigil
Garcia.

(840)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Verklaring afgelegd ten overstaan van meester Jan MYNCKE, notaris
met standplaats te Gent, Oudenaardsesteenweg 97.

E-mail : notaris@notariskantoormyncke.be

Identiteit van de declarant :

Mevrouw Sara Jacqueline Romain GIET, geboren op 2 april 1981, te
Gent, wonende te 9052 Gent (Zwijnaarde), Grotesteenweg-Noord 33,
optredend in haar persoonlijke naam.

Voorwerp van de verklaring : verwerping voor de nalatenschap van :
mevrouw GIET, Christiane Mathilde Mariette, geboren op
25 maart 1946, te Gent, in leven wonende te 9940 Evergem, Heiforts-
traat 65, en overleden op 22 augustus 2015, te Gent.

Verklaring afgelegd op : 19 januari 2016.

De declarant, (get.) Sara GIET.
(Get.) JAN MYNCKE, notaris.

(841)

Verklaring van afwezigheid
Burgerlijk Wetboek - artikel 119

Déclaration d’absence
Code civil - article 119

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de familierechtbank bij
de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel op
1 oktober 2015, werd ten verzoeke van de heer procureur des konings
bij de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel een vorde-
ring ingesteld tot verklaring van afwezigheid van de heer BEN BANI,
Lahcen, geboren te Moulay Bouazza (Marokko) in 1951, gescheiden,
laatst wonende te 1000 Brussel, Prieelstraat 22, aldaar ambtelijk afge-
schreven sedert 2 mei 1996.

Brussel, 22 januari 2016.
De griffier, (get.) Christophe VANBELLINGEN.

(842)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de familierechtbank bij
de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel op
11 januari 2016, werd ten verzoeke van de heer procureur des konings
bij de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel een vorde-
ring ingesteld tot verklaring van afwezigheid van de heer CABIE, Tim,
geboren te Seoul op 17 maart 1975, ongehuwd, laatst wonende te
3090 Overijse, Scherendelle 52.

Brussel, 22 januari 2016.
De griffier, (get.) Christophe VANBELLINGEN.

(843)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 20.01.2016, kent de Nederlandstalige rechtbank van
koophandel Brussel aan de BVBA VANDER CRUYS DAVID, met
maatschappelijke zetel te 1501 Buizingen, Distelweg 11,
KBO 0887.022.933, een verlenging toe van de duur van opschorting in
het kader van de continuïteit van de ondernemingen en dit t.e.m.
09.03.2016.

7279BELGISCH STAATSBLAD — 29.01.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



De terechtzitting waarop gestemd zal worden door de schuldeisers
over het neer te leggen reorganisatieplan wordt vastgesteld op vrijdag
04.03.2016, om 10 uur, in de Zaal I van de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel Brussel, Waterloolaan 70, 1000 Brussel.

De heer Frank Taildeman, rechter in handelszaken, blijft aangesteld
in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.
(844)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 12.01.2016, kent de Nederlandstalige rechtbank van
koophandel Brussel aan de BVBA MIAM-MIAM GLOU-GLOU, met
maatschappelijke zetel te 1640 Sint-Genesius-Rode, Stationstraat 106,
KBO 0899.373.013, een verlenging toe van de duur van opschorting in
het kader van de continuïteit van de ondernemingen en dit t.e.m.
02.03.2016.

De terechtzitting waarop gestemd zal worden door de schuldeisers
over het neer te leggen reorganisatieplan wordt vastgesteld op vrijdag
26.02.2016, om 10 uur, in de Zaal I van de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel Brussel, Waterloolaan 70, 1000 Brussel.

De heer Frank Taildeman, rechter in handelszaken, blijft aangesteld
in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.
(845)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 21 janvier 2016, la deuxième chambre du tribunal
de commerce du Hainaut, division Charleroi, a déclaré ouverte
la procédure en réorganisation judiciaire conformément aux articles 16,
et suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, par accord collectif, et en a octroyé le bénéfice à
Monsieur Vincenzo FERRAZZANO, domicilié à 6041 GOSSELIES, rue
de la Ferté 26/A, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0843.618.797.

La durée du sursis est de six mois prenant cours le 21 janvier 2016,
pour se terminer le 21 juillet 2016.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire, Pierre HANCE,
dont la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
de Fontaine 10, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à
cette procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. SERVAIS.
(846)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 22 janvier 2016, la deuxième chambre du tribunal
de commerce du Hainaut, division Charleroi, a homologué le plan de
réorganisation judiciaire déposé le 23 décembre 2015, conformément
aux articles 47 et suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à
la continuité des entreprises, par la SA CENTER CARRELAGES, dont
le siège social est sis à 6180 COURCELLES, rue du Hainaut 86, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0425.489.015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SERVAIS, Isabelle.
(847)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Monsieur Karatoprak, Mahir, né à Aksehir (Turquie) le 23 août 1973,
a fait l’objet d’un jugement rendu le 3 décembre 2015, n° du rôle :
5059/15, par le tribunal de première instance francophone de Bruxelles,
en cause du Ministère public, contre notamment : Karatoprak, Mahir,
qui l’a condamné à :

Condamne le prévenu Karatoprak, Mahir, du chef des préven-
tions A1, A2, C et E réunies : à une peine de travail de cent cinquante
heures à effectuer auprès des services publics de l’Etat, des communes,
des provinces, des communautés et des régions ou auprès d’associa-
tions sans but lucratif ou de fondations à but social, scientifique ou
culturel;

Le condamne, en cas d’inexécution totale ou partielle de cette peine
de travail dans le délai légal, à une peine de douze mois d’emprison-
nement;

L’acquitte des préventions B et D mises à sa charge;

Le condamne, en outre, à l’obligation de verser la somme de
150,00 EUR (soit 25,00 EUR, multipliés par 6, en application des
décimes additionnels) à titre de contribution au Fonds spécial pour
l’aide aux victimes d’actes intentionnels de violence et aux sauveteurs
occasionnels;

Le condamne également au paiement d’une indemnité de 51,20 EUR
(soit la somme de 50,00 EUR indexée).

Le condamne à quatre cinquième des frais de l’action publique taxés
au total de 75,93 EUR;

Prononce à l’égard du condamné Karatoprak, Mahir, l’interdiction
d’encore exercer soit personnellement soit par interposition de
personnes, des fonctions d’administrateur, de commissaire ou de gérant
pendant une période de cinq ans;

Prononce à l’égard du condamné Karatoprak, Mahir, l’interdiction
d’encore exercer une activité commerciale personnellement ou par
interposition de personnes pendant une période de cinq ans;

Ordonne la publication du présent jugement, par extrait, aux frais
du condamné, au Moniteur belge.

Du chef de :

Comme auteur ou coauteur 66 CP :

A1 et A2 : infractions liées à l’état de faillite, détournement ou
dissimulation d’actifs article 489ter-1 CP

C : infractions liées à l’état de faillite-non aveu dans le mois de la
cessation des paiements ou avoir omis de fournir des renseignements
ou avoir fourni des renseignements inexacts article 489bis-4 CP.

E : comptes annuels - non soumission à l’assemblée générale arti-
cles 200-201, alinéa 3quater-210, lois coordonnées sur les sociétés
commerciales.

Le greffier, (signature illisible).
(848)
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Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Madame Ammour, Amina, née à Ksar Kebir (Maroc) en 1946, a fait
l’objet d’un jugement rendu le 3 décembre 2015, n° du rôle : 5058/15,
par le tribunal de première instance francophone de Bruxelles, en cause
du Ministère public, contre notamment : Ammour, Amina, qui l’a
condamnée à :

Condamne la prévenue Ammour, Amina, du chef des préventions A,
B, Cl à C3, D1 à D3, El à E5, F et G1 à G3 réunies :

à une peine d’emprisonnement de douze mois;

et à une amende de 2.000,00 EUR, laquelle multipliée par 6, en
application des décimes additionnels, s’élève à un total de 12.000 EUR.

A défaut de paiement dans le délai légal, l’amende de 12.000 EUR
pourra être remplacée par un emprisonnement subsidiaire de deux
mois.

Dit qu’il sera sursis pendant cinq ans à l’exécution du présent
jugement, en ce qui concerne la totalité de la peine d’emprisonnement
principal et la moitié de la peine d’amende, dans les termes et
conditions de la loi du 29 juin 1964 concernant la suspension, le sursis
et la probation;

La condamne, en outre, à l’obligation de verser la somme de vingt-
cinq euros, augmentée des décimes additionnels, soit 25,00 EUR × 6 =
150,00 EUR à titre de contribution au Fonds spécial pour l’aide aux
victimes d’actes intentionnels de violence et aux sauveteurs occasion-
nels;

La condamne également au paiement d’une indemnité de 50,00 euros
indexée à 51,20 EUR;

La condamne aux frais de l’action publique taxés au total de
168,68 EUR euros, en ce compris les frais relatif au recours d’opposi-
tion;

Prononce à l’égard de la condamnée Ammour, Amina l’interdiction
d’encore exercer soit personnellement soit par interposition de
personnes, des fonctions d’administrateur, de commissaire ou de gérant
pendant une période de sept ans;

Prononce à l’égard de la condamnée Ammour, Amina, l’interdiction
d’encore exercer une activité commerciale personnellement ou par
interposition de personnes pendant une période de sept ans;

Ordonne la publication du présent jugement, par extrait, aux frais de
la condamnée, au Moniteur belge.

Du chef de :

Comme auteur ou coauteur 66 CP :

A : faux et usage de faux en écritures, particuliers

193-196-197-213-214 CP

B : infractions liées à l’état de faillite, détournement ou dissimulation
d’actifs art489ter-1 CP

C1 à C3 : infractions liées à l’état de faillite, achat pour revente en
dessous du cours ou moyens ruineux pour se procurer des fonds pour
retarder la déclaration de faillite article 489bis-1 CP

D1 à D3 : infractions liées à l’état de faillite, non aveu dans le mois
de la cessation des paiements ou avoir omis de fournir des renseigne-
ments ou avoir fourni des renseignements inexacts article 489bis-4 CP

E1 à E5 : infractions liées à l’état de faillite, inexécution des obliga-
tions prescrites après faillite article 489-2 CP

F : comptabilité et comptes annuels des entreprises, comptabilité non
conforme, absence de comptabilité.

17 Loi 17.07.1975

G1 à G3 : comptes annuels - non soumission à l’assemblée générale
articles 200-201, alinéa 3quater-210 lois coordonnées sur les sociétés
commerciales.

Le greffier, (signature illisible).
(849)

Faillissement

Faillite

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Faillite : e-POD SPRL.

Déclarée le 7 septembre 2015.

Référence : 20150249.

Date du jugement : 2 novembre 2015.

Numéro d’entreprise : 0835.521.475.

Remplacement du curateur BOSCO, Caroline, à sa demande,
par FRANCART, Etienne, « Résidence La Tannerie », avenue
d’Hyon 49 R/3, à 7000 MONS.

Pour extrait conforme : le greffier, F. BAUGNIES.
(850)

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Le tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne a,
par jugement du 10 mai 2010, déclaré close, par liquidation, la faillite
de Monsieur PIRONT, NORBERT HUBERT, né à Saint-Vith
le 23.10.1951, de nationalité belge, enregistré à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0714.583.954, pour « Transports routiers de
marchandises » déclaré en faillite par jugement du 17 octobre 2005, sous
la curatelle de Maître Eric Robert, remplacé par Maître Anne-Catherine
Noirhomme, avocate au barreau du Luxembourg, par jugement du
31 mars 2008.

Le même jugement déclare le failli excusable et donne décharge à
la curatelle de sa mission.

A.-C. NOIRHOMME, avocat.
(851)

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Le tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne a,
par jugement du 7 juin 2012, déclaré close, par liquidation, la faillite de
Monsieur CHALON EMMANUEL, Raymond Constant Ghislain, né à
Vielsalm le 3 août 1968, domicilié à 6670 Gouvy, rue du Wago 2,
enregistré à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0714.658.683, déclaré en faillite par jugement du
15 juillet 1999, sous la curatelle de Maître Eric Robert, remplacé par
Maître Anne-Catherine Noirhomme, avocate au barreau du Luxem-
bourg, par jugement du 31 mars 2008.

Le même jugement déclare le failli excusable, et donne décharge à
la curatelle de sa mission.

A.-C. NOIRHOMME, avocat.
(852)

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Le tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne a,
par jugement du 1er mars 2010, déclaré close, par liquidation, la faillite
de Monsieur GUILLAUME, Jean-Paul Florent Ghislain, né à Vielsalm
le 13 mars 1953, de nationalité belge, ayant exercé l’activité de boucher-
charcutier, jusqu’au 31 juillet 2006, à 6690 VIELSALM, rue des Comtes
de Salm 26, sous la dénomination : « Boucherie-Charcuterie des
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Comptes de Salm », enregistré dans la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0714.830.612, déclaré en faillite par jugement du
17 août 2006, sous la curatelle de Maître Eric Robert, remplacé par
Maître Anne-Catherine Noirhomme, avocate au barreau du Luxem-
bourg, par jugement du 31 mars 2008.

Le même jugement déclare le failli excusable, et donne décharge à
la curatelle de sa mission.

A.-C. NOIRHOMME, avocat.
(853)

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Le tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne a,
par jugement du 8 janvier 2015, déclaré close, par liquidation, la faillite
de Monsieur VANOLANDE, Marc Léon Marie, né à Namur
le 19.08.1960, de nationalité belge, enregistré dans la Banque-Carrefour
des entreprises sous le numéro 0837.554.517, déclaré en faillite par juge-
ment du 13 septembre 2012, sous la curatelle de Maître Anne-Catherine
Noirhomme, avocate au barreau du Luxembourg.

Le même jugement déclare le failli excusable, et donne décharge à
la curatelle de sa mission.

A.-C. NOIRHOMME, avocat.
(854)

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Le tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne a,
par jugement du 21.08.2008, déclaré close, par liquidation, la faillite de
Monsieur VAN BEERS CORNELIS, Pétrus Adrianus, né aux Pays-Bas,
à Breda le 8 juin 1949, de nationalité néerlandaise, enregistré dans
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0714.627.902,
déclaré en faillite par jugement du 23.06.2003, sous la curatelle de
Maître Eric Robert, remplacé par Maître Anne-Catherine Noirhomme,
avocate au barreau du Luxembourg par jugement du 16 juin 2008.

Le même jugement déclare le failli excusable, et donne décharge à
la curatelle de sa mission.

A.-C. NOIRHOMME, avocat.
(855)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BIAN TRADING BVBA, NIJVERHEIDSLAAN 6,
9308 HOFSTADE (O.-VL.).

Referentie : 20160049.

Datum faillissement : 27 januari 2016.

Handelsactiviteit : import export tweedehandskleding

Ondernemingsnummer : 0862.684.346

Curator : Mr BERT DIRK, LINDENSTRAAT 162, 9470 DENDER-
LEEUW.

Voorlopige datum van staking van betaling : 31/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Dendermonde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel :

2016/101741

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : CEYHUN
SYSTEMS COMM.V. - VEYSELOVA SHENAY, HAGEPREEK-
STRAAT 48, 9050 GENT.

Referentie : 20160024.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : landschapsverzorging - verwerking en conserve-
ring van vlees

Ondernemingsnummer : 0466.814.577

Curator : Mr BEKAERT BERT, BOLLEBERGEN 2A BUS 20,
9052 ZWIJNAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 26/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 3 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101613

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : ADMINISTRATIEKANTOOR CEDOR BVBA, ANTWERPSE
STEENWEG 25, 9080 LOCHRISTI.

Referentie : 20160027.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : administratie/boekhouding

Ondernemingsnummer : 0473.534.006

Curator : Mr BEKAERT BERT, BOLLEBERGEN 2A BUS 20,
9052 ZWIJNAARDE.
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Voorlopige datum van staking van betaling : 12/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 1 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101616

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : DELPHICO
COMM.V., KAPELLESTRAAT 60, 9800 DEINZE.

Referentie : 20160023.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : cafés en bars

Ondernemingsnummer : 0500.671.339

Curator : Mr BEKAERT DIDIER, GERAARDSBERGSEST-
EENWEG 167, 9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 26/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 3 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101612

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : EGGERMONT
CARLOS, DULLAERT 0047, 9900 EEKLO, geboortedatum en
-plaats : 3 november 1956 EEKLO.

Referentie : 20160025.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : groothandel in groenten en fruit

Ondernemingsnummer : 0711.479.855

Curator : Mr CLAERHOUT NICOLAS, KONING ALBERT-
STRAAT 25/1, 9900 EEKLO.

Voorlopige datum van staking van betaling : 26/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101614

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : SALVERIUS VERONIQUE, GROTESTEENWEG-ZUID 25,
9052 ZWIJNAARDE, geboortedatum en -plaats : 12 juli 1967 GENT.

Referentie : 20160026.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : cafés en bars

Ondernemingsnummer : 0739.484.052

Curator : Mr WAETERLOOS GEERT, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 01/10/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101615

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : AL WAFA BVBA, BRUGSEPOORTSTRAAT 35, 9000 GENT.

Referentie : 20160030.

Datum faillissement : 27 januari 2016.

Handelsactiviteit : voeding ″libanees″

Handelsbenaming : AL WAFA BVBA

Uitbatingsadres : BRUGSEPOORTSTRAAT 35, 9000 GENT

Ondernemingsnummer : 0892.030.014

Curator : Mr VAN KERCKVOORDE GWENDOLYN, APPENS-
VOORDESTRAAT 145, 9920 LOVENDEGEM.
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Voorlopige datum van staking van betaling : 06/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 3 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101744

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LA BOTTEGA ITALIANNA
SPRL, AVENUE DE BATTA 10/17, 4500 HUY.

Référence : 20160010.

Date de faillite : 27 janvier 2016.

Activité commerciale : Restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0462.093.548

Curateur : DEBOUCHE NATALIE, RUE ALBERT 1ER 23/4,
4470 SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 31 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2016/101717

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ODEON 2000 SPRL, RUE
RUY 173, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Référence : 20160047.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : BAR DISCOTHEQUE - CLUB ECHANGISTE

Siège d’exploitation : RUE SAINT ADALBERT 9, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0420.525.880

Curateur : CHARLES XAVIER, RUE COURTOIS 20/16,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101630

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BIOREM SA, ALLEE DU
CHATEAU 13, 4121 NEUVILLE-EN-CONDROZ.

Référence : 20160052.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : COLLECTE ET TRAITEMENT DES EAUX
USEES

Numéro d’entreprise : 0449.421.190

Curateurs : TASSET JEAN-PAUL, QUAI MARCELLIS 4/011,
4020 LIEGE 2; DEVYVER VIOLAINE, QUAI MARCELLIS 4/11,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101635

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : A.S. AMBULANCES SPRL,
SQUARE DES CHEVAUX 7, 4100 SERAING.

Référence : 20160045.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : TRANSPORT PAR AMBULANCE

Numéro d’entreprise : 0567.942.126

Curateur : ABSIL ADRIEN, RUE DES VENNES 38, 4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101628

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PONENTE MARIA, RUE
FERDINAND NICOLAY 676, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.), date et lieu
de naissance : 7 septembre 1970 MONTEGNEE.

Référence : 20160046.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : VENTE SUR MARCHES

Dénomination commerciale : ME AND YOU
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Numéro d’entreprise : 0817.451.563

Curateur : CAVENAILE THIERRY, PLACE DU HAUT PRE 10,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101629

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ALLA BELLA ITALIA SNC,
BLD DE LA CONSTITUTION 11, 4020 LIEGE 2.

Référence : 20160050.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : CAFES ET BARS

Numéro d’entreprise : 0827.648.045

Curateurs : EVRARD SANDRINE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1; DECHARNEUX JOELLE, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101633

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LG PARACHEVEMENT
SPRL, RUE DE LA RESIDENCE 6, 4031 ANGLEUR.

Référence : 20160051.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE DE BATI-
MENTS RESIDENTIELS

Numéro d’entreprise : 0830.679.492

Curateurs : KERSTENNE FREDERIC, BD D’AVROY, 7C,
4000 LIEGE 1; VAN DURME SAMUEL, RUE DE JOIE, 56, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101634

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : XFFLEXX SPRL, CLOS CHAN-
MURLY 13, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20160044.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : INGENIERIE ET CONSEILS TECHNIQUES

Numéro d’entreprise : 0834.704.695

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS FANIEL
18, 4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101627

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LAZ RAMA SPRL, RUE DU
COLLEGE 42/A, 4600 VISE.

Référence : 20160049.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : SALON DE COIFFURE

Numéro d’entreprise : 0840.062.263

Curateurs : PAQUOT JEAN-LUC, AVENUE BLONDEN 33,
4000 LIEGE 1; LIGOT FRANCOIS, PLACE DU HAUT PRE 10,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101632

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MASSARO GIUSEPPE, RUE
EDOUARD COLSON 75, 4431 LONCIN, date et lieu de
naissance : 6 novembre 1980 LIEGE.

Référence : 20160048.
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Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : TRAVAUX DE PLATRERIE ET POSE DE
CARRELAGES

Numéro d’entreprise : 0881.092.174

Curateurs : ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2; COLLIN DOMINIQUE, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 10 mars 2016.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2016/101631

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : METALTEC EUROPE SA,
CLOS DE LA GIBECIERE 7, 1410 WATERLOO.

Référence : 20160023.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Numéro d’entreprise : 0455.329.579

Curateur : ALSTEENS YANNICK, RUE DE LA PROCESSION 25,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau

2016/101481

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CB TERRA CLEAN SPRL,
RUE DE FAUCONVAL 112, 1367 RAMILLIES.

Référence : 20160022.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Numéro d’entreprise : 0473.379.004

Curateur : BASTENIERE JEAN NOEL, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau

2016/101482

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DKMAT SCS, CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 600, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Référence : 20160021.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Numéro d’entreprise : 0524.975.975

Curateur : BASTENIERE JEAN NOEL, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/101483

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : OLIVE TREE SPRL,
CHAUSSEE DE BRUXELLES 173, 1410 WATERLOO.

Référence : 20160027.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : snack, sandwicherie

Numéro d’entreprise : 0545.829.292

Curateur : ALSTEENS YANNICK, RUE DE LA PROCESSION 25,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/101486

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : C.L.S. HABITATIONS SPRL,
RUE DE LA STATION 11, 1332 GENVAL.

Référence : 20160024.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Numéro d’entreprise : 0819.835.387

Curateur : ALSTEENS YANNICK, RUE DE LA PROCESSION 25,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/101480
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BEDRY S.C.R.I., GRAND
PLACE 10, 1430 REBECQ.

Référence : 20160026.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : café

Dénomination commerciale : LE PETIT EN CAS

Numéro d’entreprise : 0840.025.245

Curateur : VANDENBOSSCHE MAGALI, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau

2016/101485

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : L’ART DE RESTAURER ET DE
CONSTRUIRE SPRL, AVENUE ZENOBE GRAMME 26, 1300 WAVRE.

Référence : 20160025.

Date de faillite : 25 janvier 2016.

Activité commerciale : entreprise générale de construction

Dénomination commerciale : A.R.C. CONCEPT

Numéro d’entreprise : 0849.721.285

Curateur : VANDENBOSSCHE MAGALI, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 14 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau

2016/101484

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : LOOPLIFE POLYMERS BVBA, INDUSTRIEPARK 32 B5,
2235 HULSHOUT.

Referentie : 20160021.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : RECYCLAGE VAN BIOPLASTICS

Ondernemingsnummer : 0534.528.891

Curatoren : Mr VAN GOMPEL RUDI, DORP 8, 2360 OUD-TURN-
HOUT; Mr ROBEYNS TOM, DORP 8, 2360 OUD-TURNHOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 26/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 8 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101715

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : SNAP BVBA,
CORBIESTRAAT 14, 2400 MOL.

Referentie : 20160020.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : HORECA

Ondernemingsnummer : 0838.198.675

Curator : Mr STESSENS EEF, COLBURNLEI 22, 2400 MOL.

Voorlopige datum van staking van betaling : 26/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 8 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101714

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : V & G CONCEPTS BVBA, GIERLEBAAN 65, 2460 KASTERLEE.

Referentie : 20160022.

Datum faillissement : 26 januari 2016.

Handelsactiviteit : UITVOERING VAN TECHTNISCHE
PRODUCTIE VAN EVENEMENTEN
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Ondernemingsnummer : 0899.370.043

Curator : Mr VAN LOOY JOZEF, BEVRIJDINGSSTRAAT 26,
2280 GROBBENDONK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 26/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 8 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2016/101716

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van : CRIMA NV

Geopend op 28 januari 2010

Referentie : 32177

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0442.153.021

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN DEN NYDEN JAN, ADRIAAN
BROUWERSTRAAT 33, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101733

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van : YURI BVBA IN VEREFFENING

Geopend op 2 januari 2014

Referentie : 37973

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0866.680.053

Aangeduide vereffenaar(s) : TUINDER CEYLAND, SPIERVLIET-
STRAAT 22, 4411 RILLAND - NEDERLAND; HOUBA SAMIR,
RENAAT VEREMANSSTRAAT 2/51, 2030 ANTWERPEN 3.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101730

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : DE MEY DOMINIQUE °
WILRIJK OP 18/11/1971 ONDER DE BENAMING ″BAHNHOVE″

Geopend op 8 mei 2012

Referentie : 35405

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0883.348.712

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/101732

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : PARADISE II BVBA

Geopend op 11 september 2014

Referentie : 38964

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0896.354.531

Aangeduide vereffenaar(s) : SAKHO BABACAR, BISSCHOPPEN-
HOFLAAN 435, 2100 DEURNE (ANTWERPEN); ELIA RAYMOND,
XIKANG ROAD 501, SHANGHAI PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/101731

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : ZULTSE WOLSPINNERIJ NV

Geopend op 8 februari 2011

Referentie : 20110036

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0428.042.093

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN DAMME FRANCOIS,
BOSLAAN 20, 8300 KNOKKE.

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101618

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : LEEUWKRACHT BVBA

Geopend op 21 oktober 2014

Referentie : 20140368

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0445.766.270
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/101622

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : HAP&TAP COMM. V

Geopend op 25 april 2014

Referentie : 20140158

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0518.931.489
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/101621
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : DE JAERME PASCAL

Geopend op 1 oktober 2010

Referentie : 20100367

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0782.091.501

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101617

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : ELITE 2010 CVOA

Geopend op 6 januari 2015

Referentie : 20150014

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0809.122.926

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101624

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : BRABANDO BVBA

Geopend op 14 april 2015

Referentie : 20150137

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0837.958.155

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101626

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : VAN DEN BERGHE ANDY

Geopend op 13 oktober 2011

Referentie : 20110313

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0878.509.006

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101619

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : SALENS TOMMY

Geopend op 15 januari 2015

Referentie : 20150030

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0882.075.141

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/101625

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : MAVEAU JEAN-PAUL

Geopend op 18 november 2014

Referentie : 20140401

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0893.292.794

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/101623

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : BASTA BVBA

Geopend op 8 februari 2013

Referentie : 20130065

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0893.759.285

Aangeduide vereffenaar(s) : MAESELE TONY, EMIEL CLAUS-
LAAN 22, 9800 DEINZE.

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/101620

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : DAKWERKEN VANBECELAERE
FILIEP BVBA

Geopend op 5 december 2003

Referentie : 6162

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0444.993.042

Aangeduide vereffenaar(s) : VANBECELAERE FILIEP, VIERKEER-
STRAAT 11, 8531 HARELBEKE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2016/101719
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : UNISKILL NV

Geopend op 30 september 2009

Referentie : 7603

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0464.909.914

Aangeduide vereffenaar(s) : BUSMAN CHRISTIAN, KLEINZAP-
STRAAT 35, 3120 TREMELO.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2016/101721

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Datum van het vonnis : 27 januari 2016

Faillissement van : MAEKELBERG FRANK

Geopend op 18 november 2015

Referentie : 9699

Ondernemingsnummer : 0523.664.002

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.

2016/101727

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : HOORNAERT JURGEN

Geopend op 4 juli 2012

Referentie : 8484

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0524.609.553

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.

2016/101722

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : HOMCOIFFURE BVBA

Geopend op 3 december 2013

Referentie : 8989

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0806.776.021

Aangeduide vereffenaar(s) : NUYTTENS EMLIN, MEIWEG 6,
8930 MENEN.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2016/101726

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : HARELSAT BVBA

Geopend op 11 september 2012

Referentie : 8528

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0864.929.105

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN HONACKER DIRK, VLAMIN-
GENSTRAAT 12, 8530 HARELBEKE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2016/101724

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : DEWAELE LYNDSEY

Geopend op 26 januari 2006

Referentie : 6679

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0870.752.271

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.

2016/101720

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : AVK KOELTECHNIEK BVBA

Geopend op 11 september 2012

Referentie : 8525

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0882.190.155

Aangeduide vereffenaar(s) : VERMEIRE ALAIN, BOZESTRAAT 16A,
8501 HEULE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2016/101723

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : SBL IMPEX BVBA

Geopend op 2 december 2013

Referentie : 8988

Datum vonnis : 27 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0891.875.903

Aangeduide vereffenaar(s) : BLOMMAERT SAMUEL, CHRYSAN-
TENWEG 7, 8930 MENEN.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2016/101725
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : BELGIUM WELDING (BVBA)

Geopend op 9 oktober 2014

Referentie : 7642

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0426.319.156

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101431

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : GROEP 7 NV

Geopend op 14 augustus 2014

Referentie : 7606

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0431.566.064

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101434

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : STAND - BY (BVBA)

Geopend op 5 juni 2014

Referentie : 7552

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0444.207.045

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101432

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : EUROLIGHT PROFESSIONAL
LIGHTING BVBA

Geopend op 2 oktober 2012

Referentie : 7034

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0452.703.849
Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101425

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : ECHO BVBA

Geopend op 16 april 2015

Referentie : 7818

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0460.440.093
Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101430

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : RS LOGISTICS BVBA

Geopend op 31 maart 2009

Referentie : 6094

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0465.904.856
Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101433

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : B.H.S. PROJECTS BVBA

Geopend op 8 maart 2011

Referentie : 6565

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0472.464.234
Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101426

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : VERVOER VERHULST BVBA

Geopend op 28 november 2012

Referentie : 7084

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0480.484.748
Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101429
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : BAETS DAISY

Geopend op 23 december 2014

Referentie : 7706

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0544.899.676

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101420

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van : VANHOREBEEK FREDDY

Geopend op 17 januari 2012

Referentie : 6813

Datum vonnis : 22 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0636.653.164

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101418

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : RATA BVBA

Geopend op 13 december 2012

Referentie : 7097

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0811.884.753

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101436

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : VANGOETSENHOVEN (BVBA)

Geopend op 19 juni 2014

Referentie : 7559

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0812.315.810

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101428

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : MV HOME SERVICE CV

Geopend op 5 december 2013

Referentie : 7390

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0816.996.653

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101435

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : MGBP BVBA

Geopend op 16 januari 2014

Referentie : 7436

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0824.348.164

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101421

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : J. BRUM VOF

Geopend op 17 april 2014

Referentie : 7516

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0832.529.521

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101422

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van : MOLA MOHIEDDIN
MOHAMMAD

Geopend op 26 februari 2015

Referentie : 7778

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0844.422.612

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101419
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : LTO BVBA

Geopend op 19 januari 2010

Referentie : 6293

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0883.728.990

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101427

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : FOOD FOR THOUGHT EUROPE
BVBA

Geopend op 25 maart 2013

Referentie : 7169

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0893.374.552

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101423

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van : V&M FASHION BVBA

Geopend op 26 januari 2010

Referentie : 6297

Datum vonnis : 21 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0893.889.939

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL

2016/101424

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Faillite de : SALEMI RAIMONDO

déclarée le 15 juin 2015

Référence : 20150185

Numéro d’entreprise : 0792.041.721

Par ordonnance du 26 janvier 2016, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 22/03/
2016 à 09 :00 heures en la salle d’audience du tribunal ASSEMBLEES
DES CREANCIERS DANS LES FAILLITES (ART 76. afin d’entendre
délibérer sur l’excusabilité de SALEMI RAIMONDO.

Pour extrait conforme : le greffier, F. Baugnies.

2016/101566

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GUSTOSA PIZZA DELI-
VERY SPRL

déclarée le 26 juillet 2012

Référence : 20120231

Date du jugement : 25 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0806.600.530

Liquidateur(s) désigné(s) : VALERY CENTNER, PLACE DE SAINT-
JOB 33, 1180 BRUXELLES 18.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, M. Keerstock

2016/101734

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van : ELEKTRO VERBOVEN BVBA -
ELEKTROTECHNISCHE INSTALLATIES -

Geopend op 25 februari 2014

Referentie : 20140065

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0432.609.112

Aangeduide vereffenaar(s) : VERBOVEN JOZEF, DE REID 59,
2260 WESTERLO.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101708

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van : HEIDEKAMP naamloze
vennootschap XXX

Geopend op 12 mei 2015

Referentie : 20150171

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0471.393.670

Aangeduide vereffenaar(s) : MR. CLAEYS K., DIAMANTSTRAAT 8,
2200 HERENTALS.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101713
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van : QUALITY FURNITURE
INTERNATIONAL BVBA ADVIESBUREAU OP HET GEBIED V.
BEDRIJFSVOERING

Geopend op 14 oktober 2014

Referentie : 20140298

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0480.759.120

Aangeduide vereffenaar(s) : MR. VANBERGEN E., ROMBOUT-
STRAAT 8 C, 3740 BILZEN.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101711

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van : AWALOU BVBA XXX

Geopend op 21 april 2015

Referentie : 20150140

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0816.996.257

Aangeduide vereffenaar(s) : DHR. ALIOUNE BADARA N’GOM,
KABIENSTRAAT 10, 2470 RETIE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101712

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van : FAIL. MOCA-BELGIE BVBA
-ZONNEPANELEN-

Geopend op 13 november 2012

Referentie : 20120332

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0826.332.211

Aangeduide vereffenaar(s) : CAMBRE NICOLAAS, LEEUWERIK-
LAAN 6, 2290 VORSELAAR.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101709

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van : CAPILAR BVBA EPOXYWERKEN
EN GEVELWERKEN

Geopend op 14 mei 2013

Referentie : 20130205

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0860.056.834

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN GOOR WERNER, EIKENLEI 100,
2280 GROBBENDONK.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101705

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van : FAIL. RSC CONSULTING-SONJA
RYLANT G.C.V. -KLEINHANDEL VOEDING-

Geopend op 31 augustus 2011

Referentie : 20110253

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0860.750.581

Aangeduide vereffenaar(s) : RYLANT SONJA, ANJERLAAN 9,
2460 KASTERLEE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101706

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van : FAIL. DE BOERENSCHUUR BVBA
-EETGELEGENHEID-

Geopend op 6 september 2011

Referentie : 20110260

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0871.150.070

Aangeduide vereffenaar(s) : TUERLINCKX RUDY, ROUW-
LEEGD 42, 2340 BEERSE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2016/101707
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van : BRAINBROTHERS BVBA -
VERHUUR LICHT- EN GELUIDSINSTALLATIE -

Geopend op 16 april 2013

Referentie : 20130166

Datum vonnis : 26 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0878.074.286

Aangeduide vereffenaar(s) : STERCKX KENNY, LANGST-
RAAT 116/1, 2270 HERENTHOUT.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2016/101710

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HW GUJRAT SPRL -
RUE DES TANNEURS 102, 1000 BRUXELLES 1

Numéro d’entreprise : 0838.103.655

Date du jugement : 25 janvier 2016
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/101670

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : T7 SA

déclarée le 9 novembre 2015

Référence : 20151604

Date du jugement : 18 janvier 2016

Numéro d’entreprise : 0881.211.148

Report de la date de cessation des paiements au 1 juillet 2015
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/101031

Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Par jugement du 26 mai 2014, le tribunal de commerce de Mons et de
Charleroi, division Tournai, a rapporté la faillite de la SPRL IMMO
MEGAMY, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0876.376.489, dont le siège
social est établi à 7780 Comines-Warneton, Grand-Rue 4, et en instance
de transfert pour WARNETON, chemin de la Forge 1, et ayant pour
objet social, la restauration à service complet, ouverte par jugement du
7 octobre 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. GUERET.
(856)

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Par jugement du 6 janvier 2016, le tribunal de commerce de Liège,
division Verviers, a rapporté la faillite de Monsieur Marc DETAILLE,
né à Verviers le 23 janvier 1963, inscrit à la B.C.E. sous
le n° 0713.243.869, domicilié à 4861 Soiron, Fays 36, faillite déclarée
ouverte par jugement du 18 novembre 2015.

Le Tribunal a accordé décharge générale au curateur.

(Signé) Bertrand NAMUR, avocat.
(857)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis de dato 25 januari 2016, op verzoekschrift verleend, heeft
de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout,
kamer « TF1 », in vervanging van meester Lotte NUYENS, advocaat te
Turnhout, de Merodelei 37, aangesteld bij beschikking van de rechtbank
van eerste aanleg te Turnhout d.d. 24 november 2010, meester L. PLES-
SERS, advocaat te 2300 Turnhout, de Merodelei 37, als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer HOUDMEYERS, Willy
André, geboren te Tessenderlo op 09 december 1945, in leven laatst
wonende te 2440 Geel, Laarsveld 28, en overleden te Geel op
19 december 2006.

De griffier, (get.) A. AERTS.
(858)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Oudenaarde

Bij beschikking van 04.01.2016, van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Oudenaarde, werd meester Koen Haelters,
advocaat te Ronse, Jean-Baptiste Dekeyserstraat 11, aangesteld als
curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
de heer HAUWAERT, Roger, geboren te Baaigem op 04.02.1936, in
leven wonende te 9600 Ronse, Oscar Delghuststraat 68, en overleden te
Ronse op 14.01.2015.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden na huidige
publicatie kenbaar te maken door afgifte van een aangifte van schuld-
vordering ten kantore van de curator worden afgegeven.

(Get.) Koen HAELTERS, advocaat.
(859)
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Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afde-
ling Kortrijk d.d. 19.01.2016, werd meester Kathleen SEGERS, advocaat
te 8790 Waregem, F. Verhaeghestraat 5, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen SCHAUVLIEGE, Guy, geboren te
Gent op 30.06.1971, laatst gewoond te 8870 Ingelmunster, Nieuw-
straat 9, en overleden te Ronse op 18.04.2015.Alle schuldeisers dienen
zich binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de
curator.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de curator, (get.) K. SEGERS.
(860)

Tribunal de première instance du Luxembourg,
division Marche-en-Famenne

Par ordonnance du 20 janvier 2016, le tribunal de première instance
du Luxembourg, division Marche-en-Famenne, a désigné Maître Sylvie
GUIMIN, avocate de résidence à 6900 Waha, Au Trou des Lutons 12, en
qualité de curateur à la succession vacante de Marc HESBOIS, né à Roy
le 21 avril 1958, décédé à Marche-en-Famenne le 19 juillet 2015, en son
vivant domicilié à 6900 Marche-en-Famenne, chaussée de Liège 65.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. HARDENNE.

(861)
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